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శ సోమసుందర్‌ 


(గలివాన ముసరు కొనిన 
చలి వజవజ వణికించిన 
కాల స్పగ్శ లేదు హృదికి 
నునసు నిండు కవిత పొంగు వరదగా 
రసపఫయోూాధి తరంగాలు తరుముగా... 


నడి వేసవి నడికి రేల 

నిదుర బరువు నణగు మనసు 
హటాత్సుగా మేలుకొనును 
ఖంగుమనే మోత ఠీను భేరీగా 
చకత్‌ చకిత విద్యుత్‌ శిఖ మెరవగా... 


ఇరుల జడలు కదిరిస్తూ 

వాతాయన మొవల -- “పేను 

భూత మొకటి భయ పెడితే 
హృదయాలయ పరంజ్యోతి కవితగా -- 
భయాల సోకొర్చు ననిల సూతిగా |! 
చెవిలోనో కలలోనో 

నవజీవన గాన రవళి 

ఉర్వికురికి చ్నెతన్యవు 

రూప రేఖ తొడిగినట్టు తోచగా 

భావ మయూఖాల జడులు వీచగౌం.. 


విను కఠి కావలి దవ్వుల 
కోనల కరిలు ఢీకొని 

ఛచ్‌ ఛటా రనాల న్‌డవి 

మొరటు గొలి కదలి మనసు నిండగా 
జాలిగీతి ఎద పాలముల ముంచగా... 


| 


భొరతి 


మదడు గూటి పలుకు చిలుక 

క్హైత సర్కు పొదిగి లేప 

ఎద ల్‌్మ్ముల కొత్త ఎరిక 

లొక టొక్కటి తొడిగి కూన నడువగొ -- 
అశుగడుగున కొత్త కలలు నుడువగా... 


ఖగ కులాయ గుష్త్రథనము 
లొక్కసారి కలవరించి 

తర్మి రెక్క కప్పు కిఏంద 

నక్కి సమ్బ్చమణిగి, తిరిగి కూర్మగా 
ఇరుల తుంచి వెలుగు మొలుచు రీతిగా... 


ఆఠోచన రెక్క విప్పి 

నుఘ పతి) బొల ముందు 

కొత్త కోర్కె లేరుకొనుచు 
తారాపథమందు నుధల గో9లగా ఎ 
శారద నభమే వెలుగును మాలగా ! 


వీనుల విను వీధులందు 

ఉరవడి చెలరేగిన తరి 

లోకము దశ దిశల కురియు 

కవితా హృ: మోగు జీవ సారముగా... 
సుప్ప బీజ మొలుకు జీవనాదముగా.., 


నిదుర ముదురు నలుపురంగు 
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కొత్త రక్తి కొత్త శక్తి పండగా... 
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మొకకే భువికీ కవికీ 

చిర యౌవన పప్ప పథము, 

ఎడద పడిన ఆరాటము ఫలించగా-- 
కడలి వంటి అనందమె జనింఛగా,.. 
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జీవ మురలి కళవళు పడు నుషస్సుగా... 
కావ్యధార ఉచ్చలించు మహస్సుగా,.. 


కవిత సముజ్వల రూపము... 
ప్రసవ పరీమళ రజమ్ము... 
బయట తొడుగు వలువ కాదు 
కనుకనె ఉదయించు గుండె చీఃగా 


వత్తి కాల్చి వెడలు దీప కాంటిగా 


వెన్నెల వెచ్చని కౌగిలి 

నెన్చెరి కొసవ్రేళుల వలె 

నారికేళ శిరోజముల 

లాలించును పొలించును రాత్రంతా -- 
నవ్య కావ్య ఫలము లిచ్చు యత్నంగా... 


కొబ్బరాకు ఊదోనెలలో 

దోగి; సన్నని ఈనెలు 

తాంబ”రా తంతు9ల వలె 

మొరయు నహర్నిశల మహాగానముత్హా 
మెరయు గగన చిదూ)పము కావ్యము క్షై 


న్పెరాశ్యపు దుర్ఫ డియల 
తప్చ్‌డిట్ళ కవితా హృది 

కంటి కొసల చెమ్ములలో 

నవ్యాశల రాగరసము పొంగగా 
కొవ్య పాగరాల దుముకు నీదగా... 


పాడు గుడిని గుడ్డగూబ 

కాదు బతుకు, భయ మెందుకు? 
కిటికీ ఊచల "సే0ఠం 

కాదు భాపి, భయ మెందుకు] ..,సాగరా | 
సాగరాల జీవనౌక కవితరా ! 





ఆధునిక యుగము = గాంధి సొహిత్యను 


(నీ నిడుదనోలు నేంకటరావు 


(గళ నంచిక5 తరువామి) 

(2) మట స్వాతంఠత్య ఏమ 
వక్కాండవారు మొదట ద్బె సృతులు-అనగా మధ్వ 
మళస్సులు -- వారి తండి కొక్కొండ నరసింగ 
రావుశ్వ పంతులుగారు మాధ్వుల్నెనను వారి తల్ని 
రావమాయమ్మ _ అజ్సువేల నియోగులలో పద్దతి 
నియోగము స్మాపించిన యీ నందిరాజు లక్షీ నారాయణ 
దీక్సి తుల డొప్వాతి. నియోగులందజును స్మార్డులు. 
అయినను తండి మాధ్వు డగుటచేత వేంకటరర్నము 
పంతులుగారికి వొల్యమునుండియు మాధ్వమత సంప 
దాయాను సారుల్నె ఆ మత ధర్మములను నిష్యతో 
నిర్వర్శించు చుండిరి. అంతేకాదు. వారు లౌకికమైన 
యుద్యోగమున నున్నను, మాధ్య్వమత _ (గంథము 
అన్నింటిని డ్నై్య్యెతమతాను సారియగు _బహ్మాస్మూత 
భాష్యమును అధ్యయనము. చేసిరి. ఇందువలననే 
(క్రీ శ 884 వజకు వారి రచనలలాశీహరి 
స్మరణము, ముఖ్య పాణదేవుని (ఆంజనేయుని) 
స్మరణము కను పట్టును. మాధ్వభాష్యమును తొలుత 
తెలుగు లిసిలో మ్యుదించినవారు కొక్కొండ వారే, 

ఇట్యాక్కన్నెపు  ద్న్వ్వతమున్నను, 
మహుఅనుండి సం్యకమించిన శాంకరాడ్డె ్య్రతమతమును 
విడనాడక -- అద్దె వ్రతమునకు మూలాధారముల్ని న 
(పస్కాన్నతయమును, ముఖ్యముగా శాంకర సత 
భాష్యమును నభ్యసించ్మి అందు నిష్టాతుల్నెరి. దీనికి 
తోడుగా సంతులుగారికి వారి పదునాణవ యేట 
(కీ. శ 1838) శీ తిరుమల క్షేతమున (నీ బిల్వే 
శ్వరుని యను గహమున-- నపూర్వ కవితొశక్తి లభ్య 
మైనది. _కమ్మకమముగా వారికి శాంకరాద్న్యెతము 
నందభి నివేశము హెచ్చి, తన ద్నె్యాతమతమును వీడ్తీ 
అద్నె్యెత మతాను యూయి యగుటకు నిశ్చయించు 
కొనిరి, 


మొతా 


త్త 


"దె శ్రైత్‌మునుండి అద్వ్యెతమునకు మార్చు 
రూ. కా 

ఆ కాలమువ ననగా నిప్పటికొక శతాబ్చికి 
పూర్వము మతము మార్చుకొనుటు యున్న నది యతి 
దుర్శటమెన కార్యము. పీళాధిపతుల ఆ మోదమ్ముద 
నందుంటయే గాక్క ఆ పీళాధిపతుల యధ్యక్ష త, క్రింద 
సకల పండిత జన సమక్షమున వాదోపవాదముల చేసి 
జయముగొన్నవారికే స్వకీయమ్మెన మతమును విడి”, 
అన్యమళమున చేరుట కర్ణ్మృతయుండెడిది. ఇందువలన 
మతము మౌర్చుకొనవలచి నప్పుడాళడు, తానవ€౦బించు 
నూతన మతతత్త్వమును సంపూర్చ్యమ'గా (గహించిన 
అధికారియ్మె యుండవలెను - కొక్కొాండవారు ళమ 
కాలమున స్టె పరీక్షకు నిలిచి మతము మార్చుకొన్న 
వారిలో న్యగగణ్యులు.  అఆయుదంత మిది-- 

వారా కాలమున ద్నెతమత సంప్రదాయము 
ననుసరించి, మాధ్వ కీశాధిపతులగు ఆచార్యులు వచ్చి 
నప్పుడు వారికి (పతి యేటా కొంత ముడువు చెల్టింప 
వలసి వచ్చెడిది. అప్పటికి వారికి జీతము స్వల్పమే 
యగుట చేతను, కుటుఎబ భరణమునకు గూడ చాల 
నిదిగా నుండుటచేతను దానిని చెర్జింపలేక పోయెడి 
వారు, ఆ ఆచార్యులు వచ్చినపు డేదో సొకుచెప్పి 
తప్పించుకొ నెడివారు. ఇట్టు రెండు మూడేండ్డు గడచి 
నవి. నాల్గవ యేడు వారు వచ్చి " 'నీవు మూడేండ్ల 
నుండి పీఠమునకు (దవ్యము చెర్టింప లేదు. ఏవో 
కారణములు చెప్పి తప్పించు కొనుచున్నావు. ఇక నే 
నూరకుండను. “ఇదిగో నిన్ను ద్న్య్యెతమునుండి వెలి 
వేయు చున్నాను. అని మత బహిష్కార ప్మ్యతము 
(వాయ నొజ్బ్లా సించిరి, 

అంత వారికీ (క్రింది రీతిని సంభాషణ జరిగెను. 


వేంక:--అ య్యా! ద్నైె్యెతమతము నుండి మోరు 
నన్ను వెలివేయుట యేమి? నేనే ద్దె్యెత మతమును 
వెలివేసి-అద్వెత మతము స్వీకరించు చున్నాను. 


ఆధునీక యుగము - గాంధీ సాహిత్యము 


స్వాములవారుః--ఏమి నీ (పత్యుత్మరము? ఇంత 
వజ కెవ్వరును నా కిటి విధమున జవాబు చెప్పలేదే ?-- 
ఇది ఆచార్య పీఠమని యెజుంగవా? ఇంతకు నీవు 
మతము మార్చుకొన గలిగిన అధికారమున్న పండి 
తుడనా ? 

వేంక --అది మన యిద్వ్చజిమధ్య నెట్టు నిర్భ్య 
యము కాగలదు? విద్మన్మహా సభలో వెల్ణడి కావలెను-- 
అని చెప్పే యిట్టి సభను నాహ్యానింప జేసిరి. 
చెన్నపురి శృంగేరి పీఠ మహానథి 

ఆ కాలమున చెన్నపురిలో శృంగేరి (శీ జగద్గురు 
శంకరాచార్య పీఠమునకు వావిళ్ళ ము దాసంస్థృ వ్యవ 
స్టాపకులు--(పసిద్భ వివ్వాంసులు న్నెన్స వావిళ్ళ రామ 
స్వామి శ్మాస్తుల వారు (ప్రతినిధులుగా నుండెడి వారు. 
శృంగేరీ ఫీతాధివతులు (పతి సంవత్సరమును (పత్యేక 
ముగా తమ ,పతినిధిని వారి శీముఖముతోను, 
శృంగేరీ పీళ్ర ధ్వజముతొడను -- పంపి విద్వద్నోషీ 
సమావేశమున దానిని వెల్బడి చేసెడివారు?. 

మత సంబంధముల్నెన సకల విషయములు, 
చర్చలు _ళొతస్మార్హ కలాపముల _ నిర్భయాదికములు 
నమస్తృము నభలలో రామస్వామి శాస్తులవారి 
యధ్యక్ట్రృత కిందనే జరుగుచుండెడివి, అట్టి సభలలో 
నిర్మీతముల్నెన విషయము లందును శిరసాహించ్చి 
ఆచరణలో "పెట్టుచుండెడి వారు. 

రామస్వామిశాస్తులవారు, వేంకటరత్నము 
పంతులుగారి కోరిక ననుసరించి చెన్నవురిలో, నొక 
మహానఫను చేయించికి. ఆ మహానమావేశమునకు 
ఆ కాలమున చెన్నపురిలో (పసిద్బుల్నెన -- ఓరుగలు 
సుుబహ్మణ్య సిద్భాంతి-- సిద్దాంతి శివశంక్రరశా(స్పి 
శతసహ్మ సావధాని మండయం కృష్ణమా చార్యులు లే 
విద్యాపారంగతుడు, కనుపర్తి వేంకటరామ వివ్యానంద 
నాథుడు మున్నగు మవోపండితులే కాక మాధ్వస్వాముల 
వారును-ాశ్చంగేరినుండి ఆ వీళాధిపతులగు (శీ సచ్చిదా 
నంద శివాభినవ నృసింహ భారతీస్వాము లవారు విచ్చే 
నిర ద్ఞ్వాతాద్న్యెత స్వామి లిరువురును (శీ రామ 
స్వామి శాస్తులవారిని మాధ్యస్పృము వహింపుడని 
కోరి3, వారే అధ్యక్షులు గొన -- కొక్కొండవారిని 


వ్‌ 


మొదట డ్న్వెతవాదమును గూర్చి చర్చ (పారంభింపు 
మనిరి. వారస్నే ద్న్య్వెతభాష్యము. నెత్నుకొని ఖండ 
నము చేయుచుండగ్మా  మాధ్యన్వొాముల వారు వూర 
పక్నృము చేసిరి, దానిస్నె చర్చలు (పారంభవ్నాన?. 
వేంకటరత్నము. పంతులుగారు. ద్నె్యెతమళ స్వాముల 
వారి పూర్వపక్ష్మమును (పతి పక్షముచేసిి ఆ వెనుక 
అద్ద ్రృతమత సిద్దాంత ములను, (యళిపాడించిరి, 
అద్నె నతో మతమును గూర్చి ఖండన ను౦జన 

ములు. జరుగునపుడు శృంగేరీ పీఠాధిపతులందు 
సాలొనిరి. ఈ విధముగా నేదు దినములు-సంస్కృృత 
భాషలో నసాధారణ వాగ్వీరణితో, వేంకటరల్నము 
పంతులుగారు, చర్చలకు -- (సతిపక్షములకు సనూ 
ధొనము చెస్పేన వెనుకు నారి యఖండ (పతిభ కొశ్చర్య 
పడ్కి సభాధ్యకులుు సభవారు. నేక గీవముగా, నారికి 
జయపత మిచ్చుకేగొక--- అద్నె్యత నుతమును స్పీక 
రించుట కామోద ముద నిచ్చిరి. అ సభళొనే 
శీ శృంగరీ పీఠాధిపతులు వారిని -- అద్నె్య్యెతిమత 
(పవిష్మువిగా జేసి-*వేంకటరళత్న శర్మ అని నామకరణము 
బేసి... ఈ విషయమును వేంకటరత్నము సంతులు 
గారు, తమ బిల్వేశ్వరీయమున నిట్ళు తెలిపి నారు. 
సీ. అందు (శీ సచ్చిదానంద శివాభినవి 

వ నృసింహ భారతీ స్వామి న్వగురు 

(శీతి ప్మాతుండని | సియముమ్నె ద్న్వెత పం 
జర బద్బు ముక్షినిం జలుప నతని 
దారణాషా ధాసీత వరపక్ష్మ ౦బువం 
బంచమిన్నాను వాసరమున((7--7 -1 8 84) 








1 శశ 1952లో కశ, 
వేంక కేశ్వరశ్యాన్నులవారి షష్టి పూర్తి మహోత్సవ 
సందర్భమున శృంగేరీ పీశాధిపతులు, 
ధ్వజమున్సు (శీముఖమును పంపిరి. 

2. ఈయన చెన్నపురిలో చేసిన శతావధాన 
మత్యద్భుతము. ఆది ( శ 1867 తత్త్వ 
బోధిని వ్మతికలో (వకటితము.. ఆ విశేషములను 
సంపూర్మ్మముగ్యా (శీ వేంకటేశ్వరశా స్పిగారు తమ 
'తిలింగోష్యతిక (1950) లొ తిరిగ _పకటించి నారు. 


పె రీతిగా 
వ. 


నర్డె వతి గావించె నాతం డ్జె ద్విజరత్న 
మంచి కాకర రత్నమయ్యె సాంఖ్య 
గి. ఖనిని నద్ద్వెతమను రత్నమును గనుటను 
ఫఘునత నదె వలీ రత్న మొయన యనంద గె 
నంత నా రత్నశర్మ రత్నాయనుండుగను 
బుషిగ నాయెను నూర దాయినినిం బేసి, 
(బిల్వేశ్వరీయము షష్కృబింబము-ర్‌1 పం) 
ఏడు దినము లిట్టు పండితులతో హోరా 
హోరిగా శ్యాస్తృ చర్చలు చేసిన సంగతెని-- కీర్తిశేషులు 
మండపొక రొక పద్య 
క్షైవార మూలమున నిట్ళు తెలిపినారు. ఒక సాహిత్య 
వివాద సందర్బమును పేర్కొని --. 


పార్వతీ శ్వర శాాస్తులవా 


“మూ కప్పన్నకు న్నెన వాదముల 
చందంబుల్‌ విమర్శించినన్‌ 
నూ కొమ్యంబు ఫలింపదే మజియు 
నస్మవ్వాబ్నిరుక్నస్నికిన్‌ 
సీ కిం బూర్జ నిదర్శనం బనుచు 
దోచెం గొని, యన్నె తర 
క్న్నొ కృచ్ళంకర రూప శంకర 
మతాచారంబు. జర్చించుచో 
సొకుం బూనని వొండు సంకర 
మతాచారంబులన్‌ వొదులన్‌ 
రేకేత్తింపడు; తత్కుమి తకృత మా 
కృత్యంబు సత్యంబు'-- 
అని సూచించినారు! 
బదై్చైతమత వ్యా ప్రి 
అద్న్యెతమతము స్వీకరించిన నాటినుండి 
దానిని. వ్యాసము చేయుటకు బడ్గుకంకణుల్నె 
కొక్కొండ వారు. “శాంకరమళ తత్త్వ ,పకాశికి, 
“శంకర విజయ ధ్వజము" అన్నుగంథములను రచించి 
యామత వ్యాస్టీకి తోడు పడినారు. ఇందు శంకర 
విజయ ధ్వజము _అనునది శంకరాచార్యుల జీవితము. 
మొట్ట మొదట తెలుగున వెలువడిన శంకరాచార్య 
జీవితమిది యే, 


పాశ్చాత్య నాగరత మూంఎమున దేశములో వున 
"హ్లిాందవవమత సంటపదాయములనుగూర్చి (పచారము 
చేయుటకు 


ఇరే 


*రిాందూ శే9లి.-భివర్టనీసభ 


అనునొక సభను స్మాపించి, దాని మూలమునా నుప 
న్యాసము లిచ్చుచు (గంథములను (వకటించి, 
'స్పాందవముత _ వ్యాప్తికి దోహదము నొనరించి 
అనావాంగ్శ పాలకుల ననుసరించి, స్వదేశీయు లలో 
కొందజు పెద్యలు వమన దేవాలయములను మతములను 
బాధ కలిగింపగా ఆ యలజడిని తమ వ్యాసముల 
మూలమున నుపన్యాస వవూలమున-- దానిని నివారింప 
జేసినట్ళుగా నా కాలమునందలి కనులిట్ళు వారిని 
(వశంసించి నారు, 


“సు, ఫఘునులం గొందజు గుళ్ళ నున్‌ 
మతములన్‌ గారింపం బూనంగ న 
స్నానరన్‌ శంకరుడే సహాయుండు గాగ 
నోహో వాజ్ముఖంబున్‌ సులే 
ఖినియ్య్మున్న్మోయ మహాబలుండ పయి 
యా స్టేశంబు మాయించి స 
జ్బన సంశ్థాఘ్యుడ వ్నెతి గాదే 
మును పో సంజీవనీ వల్ధిభా |! 
(బిల్వేశ్వరీయము-(పథను బింబము 19 ప.) 
పద్యమున 'వాజ్ముఖము అనగా ఉపన్యాసము. 
(పత్యేక సభఠథ మూలమున  ప్తాందవ మత 
పునరుజ్నీవనమునకు _ చెన్నపురిలో దోహదము చేసిన 
వారిలో (వథములు వేంకటరత్నము పంతులు గారే-ా 


కా 


య 
రూ 


ఉపన్యానకులు ఉద్యమ వబారము 
ఆఅ కాలమున ఉపన్యాసము 
భాపోపన్యాసములే. వాని మూలమున, 


లనగొ ఆంిగ్గ 
మన మత 





తె, అమ్ముదిత [గంథ చింతామణి (సం, 
8. సం. 1. 1895 జనవరి, ఈ పద్యక్షైవార 
లేఖ 1డ/7  చరణములుగల శార్చూల మాలికా 
పార్వతీశ్వర శ్నాస్నులవారి మాలికా కవిత్వమున కొక 
మచ్చుతునక-- (కకార (పాస) 

డీ, ఇట్టి సభల మూలమున రఖమాంగ 
పరిపాలనలో మక వ్యాప్తి మ. స 
డిది విశాఖపట ణఇమున - “ఆర్మ మతిసభఖి యిట్సిదిం 
(వివరములకు నా ఆం ధవచనవాబ్మయము చూ డుడు, 
పుట 72) 


ఆధునిక యుగము -- 


సంస్కృతులను గూర్చి (ప్రచారము జరుగుచుం డెడిది. 
ఆ యుపన్యాసము లాంగ్బభాష రానివారికి నిరుపయోగము 
ల్హెనవి ఈ సంగతి (గహించ్చి మాతృభాషలో నుప 
న్యాసము లిచ్చి, (పజల నుద్చోధించిన వారిలో (వభ 
ములు కొక్కొండ వారే. వారు, సంస్కృృతాం[ధము 
అందే గాక్క తమిళమున కన్నడమున సండితులు ఆ 
భాషలలో పండితు అుపన్యాసములు చేసిన వానిని 
తెలుగులో (సహాయ నిరాకరణోద్యమమున -- ఆంగ్శ 
భాపోపన్యాసములను వెంటనే ఆర్య ధభాషలో ని కనువ 
దించునట్ళు) ననువదించెడివారు. 

ఉపన్యాస ధోరణిలో నా కాలమున తెలుగు 
దేశమున నిద్భజే.  మహోపన్యాసకులుగా 
'కెక్కినవారు. ఒకరు మహామహోపాధ్యాయ పరవస్తు 
రంగొచార్యులుగారు 'రెండవవొరు కొక్కొండ వారుశ 
కొక్కాండవారు (గా ంథికభాషలో నన్నుపాసలతో, 
అలంకారములతో గంటలకొలది (పసంగములు_ చేసెడి 
వారు-ోఉపన్యాసము' అనగా “ఆంగ్య భాషోపన్యానమే” 
అన్న(పథను, పూర్తిగా విస్మరింపజేసి “ఆంధ 
భాపోప [సము అను నామమును వ్యాప్పీచేసి ఉప 
న్యాస పీ మున కాదిపురుషుల్నె న వారు కొక్కొండ వారుక 
ఈ సందర్భమున నీ కాలమునాటి స్వాతంత్య సమర 
మున -- (పచారమంతయు ఆం ధభాసోపవ్యాసముల 
మూలముననే జరిగినదనియు నట్టిదానికి కొక్కొండ 
వారే మూలస్పురుషు అనియు (గహింపవలెను. 

థాషా స్వాతం[త్యము 

ఆధునిక యుగమున, మతము మార్చుకొని 
తన స్వతర్మతతను వ్యక్పము చేయనచ్చును గాని భాషా 
స్వాతంత్యము చూపుట అంతకంళు బహుకష్టృమ్మెన 
కార్యము. స్వాతం త్యము ననుభవించుచున్న మన 
మోానాడు తెలుగును రాజభాషగా చేస్తి ఆంగ్శభాషను 
విసర్హించుటకు తలపెట్టినాము. కాని యిప్పటికి 
నొక శతాల్చికి పూర్వమే ఆంగృభాషా విసర్ననోద్యమము 
నకు పూనుకొని దానిని సాధించిన మహావ్యక్ని 
వేంకటరత్నము పంతులు. 


ష్య 
(పుద్మి 


ఆంగ్లభాష . రాజభాషయ్యె జీవనాధారమ్మె 
తెలుగువారిని నిత్యజీవితముస్టెని సాహితీ సంస్కృ 


గాంధీ సాహిత్యము 


తులప్నెనిి తన యఖండ (పభావము చూప్పుచున్న దిన 
ములలో తన జీవిత కాలములో నాంగ్భభామా పదము 
నుచ్చరింపక నిత్యవ్యవహారమునందును. రచనలందును, 
ఆంగ్భ భాషా పదములకు పారిభొషిక పదములను 
మొదట నిర్మించి, వానిని వ్యాప్తిళోనికిదెచ్చి యా 
నాటి వారికి మార దర్శకుడ్నెన మనీషి కొక్కాండ యే. 


(గాంధథిక భాష - నిత్యవ్య హార మ. 


పంతులుగారు ద్నెనందిన వ్యపహారనమున-- 
సంభాషణల లోనూ, వ్యావహారిక భాసమౌాని (గాంథీక 
భాషలోనే మాట్టాడుచుండెడివారన్న విషయము 
యావదాం ధలోక మెటీగినదే. ఇట్బు స్వభావసిద్ద 
మగు వాడుకభాష విసర్శించి (గ ౦థికభాష మాట్టా 
డుటయు నొక విశిష్పతయే. కొక్కాండవారి రీతి 
(గాంధథిక భాషలో వ్యవహరించుటయు నా కాలమువ 
(గంథస్థృమ్మైన విషయము. (శీ మండవి క పార్వలీశ్చర 
శాస్తులవారివంటి విద్యన్మహాకవులును దీని కాశ్చర్య 
పడుచు నిట్ళు పూర్వోక్త లేఖలో (పశంసించిరి; 


“మా కల్యాణ గుణ (పతిజ యిపుడే మే 

ధావికిం గల బోదో 

హో” కబ్బంబలయంటు బోలె 

నపశబ్వోచ్చారణం బెన్నడున్‌ 

లేకుండంబలు ఎంతగా బలుకుట 

రల్మీ యందె నిత్య్యవతం 

బ్బెకానంబడు చుండె నిట్ట నియతం బౌ 

పూన్కి నిక్కం ఎగా 

మోకే చెల్లును చెల్చదెల్బ (పజకున్‌ 

మిమ్మెన్నంగా శక్యమే” 

దినినిబట్చి నాటికిని నేటికిని నిత్యవ్యవహార 
మున నాయన యొక్కడే. (గొంథీకభాషనే యుప 
యోగించుటచేత తెలుగున వ్యావహారిక భాషనే 
(గాంథీకముగా చేసిన తెలుగు పండితులలో అయనే 
మొదటివాడని, చివరవాడని చెప్ప వచ్చును. ఇంత 





5, చూడుడు-ఆం ధవచనవాబ్మయము, పుట 76. 


6. చూడుడు. నవ్యాంటధ సాహిత్య వీళులు 


పుట ౪5. 


భారతి 


వజికు మన సాహిత్య చర్మితలో ,గాంథీక వ్యవహార 
మునకు కొక్కాండ తప్ప వేతళోక యుదాహరణము లేదు, 


కాని యింతవపళణికు పట్టుబట్టనట్టుగా సమ 
కాలిక వ్యపహారమునకు విరుద్భముగా నెందులకు చేసీ 
నాడో యెవ్వరును వినరింపలేదు. 

తనకొలమున నొక వెల్ళ్లువవలె (కనుుకమ 
మున తెంగు ఖభషను ముంచివేయుచున్న 
భాషా (పవాహము. నరికట్టుటకే అయన  , గాంఠిక 
భాషను నాడుక భొషగా చేసికొన్నాడు, ఆయన ఆంగ్భ 
భాష బాగా వచ్చినవాడే. అయిన అతెనుగున వ్యావహారిక 


ఆంగ 
వ. 


భాషలో మాట్లాడుకు ( పొరంభించిన అప్పటికే 
ఇంగ్శీషు భాషా పదములు దొర్గకుండ మాట్టాడుట 


అసంభవ మయ్యెడిది. నిత్యవ్యవహారమున తెలుగులో 


సనో పదములు కలిసిపోయి వానిని వాడుక చేయ 
వలనసీన యావశ్యక వను నిరూపిం చినవి. అట్టి పరి 


సితులతో “ఇంగ్సీసుభాష  విసర్మించుటకు; తొలుత 


ఓ 


ఆం ధాంగ్ల సమ్మిశితవ్నా న వ్యావహారికాంధ భాష్య 


నిసగ్మెంపవలెను. అట్టయిననే తన [పయత్నము 
ఫఠించును--అన్న  మహోద్వేశముతో  నాంగ్గభాష 
నరికట్సైటకు (గాంథీక వాగయె యీ భాషా నవీ 


నోద్య మము (పారంభించినా డు 


ఆయిన (గొంథీక సంభాషణములు నాటకముల 
థోని ప్యాతల సంభాషణమువలె నుండెడిది. 
నకు కొన్ని యుదాహరించెదను, 
ఇంటికి బిచ్చగాడు వచ్చియున్నచో భార్యను 
చూచి 
“మచ్చెకం మె! బిచ్చగాడు వచ్చినాడు 
బిన్చము నిచ్చి పంపుము 
అ నెడివారు, ఒకవేళ బియ్యము లేకున్న 
“తండులంబులు నిండు కొన్నవి 
పొందు పొండు 
అ 'నెడివారు, 

“తరుణీ! దంత ధావనమునకు సిద్దము చేసితివా 
“పడ్షతీ! పాద్మ పక్షాళనకు పాసీయంబులు దెమ్ము 
ఇత్యాదులు వారి నిత్య (గాంథిక _వ్యవహారమునకు 

నిదర్శనములు, 


మచ్చు 


వారు. చెన్నపురిలో రాజధాని కళాశాలలో 
(6616ల౦)/ 601689) తెలుగు పండితులుగా 
నున్నప్పు డెవ్వర్నెన మో కే యుద్యోగము అని అడిగిన 
నేను-- 


“డివాణమువారి "పెద్దపాళశాలలో పండితుడను 
అని బదులు చప్పెడీ వారు-- 


చెన్నపట్టణమునుండిి రాజమహేం[దవరము 
(వభుత్వ కళాశాలకు వారు వీరేశలింగముగారి స్నాన 
మునకు బదిలీ చేయబడిరి. వారా కళాశాలలో నున్న 
ప్పుడు జ ంర46ం8 అను నతడు కళాళాలా 
ధ్యడుడుగా నుండేడి వాడు. ఆ కొలమున నిప్పటివలె 
గాక కథాశా లాధ్యతులు (పతిదినము అన్ని తరగతులకు 
వన్చి పర్యవేక్థ అ చేసెడివారు. ఒకనాడు హంటరు 
గారు వెంకటరత్నముగారున్న _ తరగతికి రాబోవు 
సమయమ. వచ్చినది. పంతులుగారది (హించి, 


కో బాలులారా! సద్దు సేయకుడు. సద్బుసేయ 
కుడు. సూటియగు (142110 పోటు వేటకాడు (1000 
వచ్చుచున్నాడు'--- 
అని హెచ్చరించెడి వారు. అతడు వచ్చి తరగతి (ప్రారంభ 
మగుచున్నప్పుడు తెలుగు పండితు డేము చేయునో 
చూతమని నిలువబడెను. కొక్కొండవారు, "సేవకునితో 


“ఓరి "సేవకా ! నీవు పోయి రాకపోకల పట్టీ 
నిటుదెమ్ము" అన్నారు. రాకపోకల సట్టి 


అనగా  ఉళలురేలుం6 ెం్రసలట,. హంటరు నవ్వు 
కొనుచు వెళ్ళిపోయెను. 





7. ఇది (కీ శ 1860-70 (పాంతము 
నాటిమాట్యాకీ శ 1909లో కూడ్య నిత్య 
వ్యవహారమున---నింగీ షు భాషాపదముల'కెట్టి (పాము 
ఖ్యత యుండెడిదో--కన్యాశుల్క నొాటకమున గిరీశము 
సంభాషణను బట్టి [గహింపవచ్చును-'తెలుగు పుస్త 
కము, చదువుచున్నప్పుడు నాయనా తెలుగెందుకు 
ఇంగ్లీషు పుస్తకము చదువు" అన్నరోజులవి:- 

ర్‌, (క్రీ శ 1940 (పాంతములవజకు 
ఒక్కకాకినాడలో _పిళావురము మహారాజావారి కళా 
శాలలోతప్ప సహవిద్య (00+26400260%) ఏ కళాశాల 
యందులేదు-- 


ఆధునిక యుగము -- 


అప్పుడు వారి కిష్టుడగు నొక విద్యార్మి లేచి 
వినయముతో గురువర్యా ! దీనికి వోజరు వట్టీ అని 
కొంద అంధురు. మోరు రాకపోకల పట్లీ అని వాడినా 
రేమి అని అడిగెను. ఆయన -*ఏమది : నీవు వచ్చిన 
యెడల వచ్చినట్టు గులణుతుండును. లేనిచో లేని 
యట్ను చిహ్నముండును. అట్టిచో నిధి రాకపోకల 
పట్సే గాక మజేమి' అని యుక్నధ మిచ్చికి 


ఒకమాటు, 48. వ[0146 అను మదరాను 
రాజధానీ విద్యాశాఖాధికారి తనిఖీక్సైె రాజమహేర్శద 
వరము కళాశాలకు వచ్చెను. అతడు 14. & (001- 
120). గడీ మత న్‌ ₹ మ. 6.5, ₹ వట ఆ. 
మున్నగు సాంకేతిక పట్టములతో నున్నవాడు. ఈ 
సంగతి విద్యార్థులకు తఅలుపుటకు, అధ్యక్షు డొకంా 
ఉత్తరువు తరగతికి పంపినాడు. ఆంగ్భభాషలో. నున్న 
దానిని తమ పండితు లెట్టు చదివి తమకు విని 
పింళురో అని కుతూహలుల్నె యుండిరి. కొక్కొండ 
వారు తడుము కొనకుండా- 


బహు మహాంగ్శేయాక్ష్మర సాంకేతిక పట 
బిరుదొవళీ విరాజమానుల్ని న-- పాషాణనా మక (పభుత్వ 
విద్యాశాఖాధికారిక వచ్చుచున్నారు" కావున జాగరూకు 
లర్నె  యుండుడు--అని హెచ్చరించిరి, వీద్యార్ము 
లందలి చముళ్కారము (గహించి యానందించిరి. 


హంటరుగారు, వీరిని తీసికొనవచ్చి-ఈ తెలుగు 
పండితుని కొంగ్గ్య భాష వచ్చినను, ఆయన ఆంగ్భభాష 
మాట్టాడడు--అని ఆ విద్యాశాఖాధికారితో చెప్పినాడు. 


అతడు సరియే మనము 5010106 140012- 
01/16 చూతము అని హంటరు గారితో ననెను, 
కొక్కొండ వారు వెంటనే “మారు “*వ్లైజ్ఞానిక కర్మా 
గారమునకు వెడలుదురా అనిరట. స్టోను దొరగారు 
కొంచెము సంస్కృత వాసనగల వారగుటచేత -నెంతో 
మెచ్చుకొన్నాడు. మచ్చునకు మాతమే యీ ముచ్చటలు, 


పారిభాషిక పద నిర్మాణము 


ఈ నాడు మనము తెలుగు భాషలో ఉన్నత 
విద్యలో బోధన చేయుచున్నప్పు  డావళ్వకత గలిగిన 


రై 


గాంధీ సాహిత్యము 


పారిభాషిక పదములను-నూజేండృ్య్య కిందటనే (ప్రచా 
రను లోనికి దెచ్చిన విద్యావేత్త వేంకటరత్నము పంతులు 
ఆయన--“ఆం( ధభాషా సంజీవని' అను తన 
మూసప్మతికలో రాజకీయ విషయములు  (పకటించి 
నను అంగ్ల భాషా పదములు వొడక్క వానికి పారి 
ఫాషిక పదములను వాడి వృత్తాంతములు (పకటిం 
చెడివారు. వారే తొలు దొలుత ప్మతికా సంబంధమ్టైన 
రాజకీయ నంబంధమ్మాన పారిభాషిక పదములను 
. శ 1870లో సృష్టిచేసి నారు. అవియ్‌ నేటికిని 
వాడుకలలో నున్నవి. 
పతికా పాఠిఖాష్‌క పదములు 

పర10?=సంపాదకుడు 

వె6101121=సంపాదకీయము 

[4000013 428220 =మాసప్టతిక 

గ3 020టఆ=వార్హాప్మతిక 

ఏ3 001199016రల(=వార్హాప్యతికా విలేేరి 

10%0 01100=(పజాభిిపాయము 

£ంరేఆ8 0110101=పాఠకాభిిపాయము 

ఏ20501010101 (ఏ400మ్వ్రం=మాసభ్బతి 

గ (1764117 =సాలుచందా 
₹179అిర్చు' అగ ప్రణిఆ=వారపష్మతిక 
పంభుత్వ కొర్యస్థానములు - విద్య 

17106 07=రాజ్యుపతినిధి 

౮౦౪౪101=ర్మాష్ట్ట పొలకుడు 

180 లం ఉన్నత న్యాయస్వానము 

'0[టంన్వవా! నర్వ కళాశాల 





9. *అధికారో అనగా--'అధిక-+అరి' అని 
వారి వ్యుత్పత్తి, అధి కజఅధికమ్మెన--అ రిజఅనగా శతు 
నని యర్శము, అది అధికృతే--శబ్బమని వారికి తెలి 
యును. ఆంగ్బాధికారులు దేశభాషల కధికారులే యని 
ధ్వని. 

10, “పూర్వము యూనివర్సిటీలకు విశ్వ 
విద్యాలయములు” అను వాడుక లేదు. చూ. అంథ 
సర్వకళాశాల వ్యాసము-కట్ట మంచి రానులింగా రెడ్మి-- 
ఆంగధ్రవ్మతిక సంవత్సరాది సంచిక--1 922, 


గి 


భార 


10060601 01 వెం106=అ రతక శాఖాధిపతి 

౦216 0% కిలంయిుల=ర్నెవిన్యాసక సభ 

౨హేట1ంటా మండలము 

(01160001=కర్మగాహి 

683. = కోశాగారము 

008 ట=కో శాధ్యకుడు 

620108హ=రాజకీయ సమాలోచన సభ 

0612101 = భాషాంతరీకరణో ద్యోగి 

(6264166=రాజ్యతం[ తవాదిని 

180106 సశం0ం10 = మండల (పొడ్వివాకుడు 

061810%ష=ఉపకార వేతనము 

10160001 01 ౨8010 15000401=నిద్యా 
విచారళాధికారి 


ఇట్సేవే గాక యీనాటికి (పచారములోనున్న 
కొన్ని పారిభాషిక పదములు వేంకటరత్నము పంతులు 
గొరివే, 


2601600 ట=సభాధ్యకుడు 
స001612%/=కార్యదర్శి 
గటం0ట08్రై=సమావేశము 

న6601=అభి భాషణము 
0124101=ఉపన్యాసము 

ఇళ యష2టయుం=దేశీయ మహాజనులు 
షం381 60128633=దేశీయ  మహాజనసభ 
[445యమ=చి(తవస్ను (పదర్శనశాల 
1176100016 2ర66635=స్వాగత ప్యతము 
₹ష7160%5 ష0మ6=వితంతు శరణాలయము 
1090082006 ం110%/=భీమా పష్యతము 
20008 దంషం01=బోధనాభ్యసన పాఠశాల 
1౬0021 30జురేం=స్ట్టానిక సంఘములు 
9101 కంజమరేక=మండలన్టృ సంఘములు 
సీస టమం[2[06=పురపారి శుద్ధ్య్య విచారణ సంఘము, 
గజటమ=ధూమ శకటము; పొగబండి 
222/=అయోమార్మము 

ఏ9 ఆజ=ధూ మనౌక; పొగయోడ 
న్నీం[00120ఇవిమూన్తమ్తు 


తి 


050 0గెంం=ప్మ్యతికా (పేషణాలయము 
గొాటేం8జమ=తంతివార్హ 


ఇట్టు నిత్యవ్యవహారములో నున్నవానికేగాక మథి 
కొన్నింటికి, ఆయన పారిభాషి కములు నిర్మించి నాడు. 


గత! క (౮౦౫(=చత్వరము 

311069 గ2016=దంతగోళ. | కీడాఫలకము 

సం? 816= స్టెన్యవాది. తము 

200108బ్ళకమశిక్సృణ 

క6180240%=పరిత్యాగవ భము 

వె210=జనోద్యానము 

010601=వనపాలనో ద్యోగి 

1160600101 తీ 801001006=సీలాధ్యకుడు 

0110=నీటిగొట్టము 

562 ౧౩0013 నఉ06, 1000%600(=సముద శుల్క 
పర్యవేక్ష కుడు 

ఏ్‌[2010 0110=ము(దాప్యత కార్యస్తానము 

గం 1211=పురమందిరము 


స్పై వానిలో కొన్ని నేడు పచారమున నున్నవి. 


ష్మ్యతికలలో, ఆంగ్హభాషా పదములు వాడ 
కుండ పారిభాషిక పదములను, వాడిన కీర్షి కొక్కొండ 
వారిదే యని (కీ శ, 1880 అక్నోబరులో వెలువడిన 
చింతామణి ప్యతిక*! యిట్ళు తెలుపుచున్నది. ఈ 
నెలలో వావిలాల వాసుదేవ శాసిగారు (వాసిన 
“అం(ధభాష అను నుపన్యాసమునుండి యా (కంది 
భాగము (పకటించుచున్నాము. 18 








11. ఈ చింతామణి ష్మతిక-రాజమహేం[ ద 
వరము నుండి ఆంధ భిష్ములు కీ నే న్యాపతి సుబ్బా 


రావు పంతులుగొరు (సకటించెడివారు. కందుకూరి 
వీరేశలింగముగార్వు. వావిలాల _ వాసుదేవశా స్నిగారు 
సహాయులు, 


12, మొట్టమొదట తెలుగుభాషలో అధు 
నిక భాషాశాన్న _పద్దతులస్నె వ్యాసము -'అం(ధ 
భాషి అనునది, వావిలాల వాసుదేవశా(స్ప్టిగారిది. 
(1 851--18 97) వారు భాష్మా తయ విశారదులు. 
పానుగంటి వారికి గురువులు, 


$0 


అధునిక యుగము - 


“ఇక్కాలంబున సర్వేసర్వ్యత సమస్త వ్యనవో 
రములయందు ఆంగ్భో పదముల వొడుక దినదినాభివృర్శి 
జెందు చున్నది, ఇందువలన తెలుగు భాషకు గలిగెడు 
ముప్పును మన మింకను (గహింప కున్నాము. కవితలలో 
నీ హూణ భాషా పదములు చోటు చేసికొనుచున్నవన్లు 
ముందెట్టుగా పరిణమించునో తెలియరాదు. 

“నియతి ఫస్పెగ్నామినేష నినార్జిచ్చి 

బి. ఏ పరీక్షకు వెడలు వాడి 
“స్టా డిటునకున్నే వచ్చి యక్కాం మెంటు 
(స్పిక్చుగా. కంపేరు జేయుచుండి 

అను నిట్టిరచనలు చూడ నీ యింగ్లీషు. భాషా 
వ్యామోహము మితిమోతి _సోవుచున్నదని తలంస 
వచ్చును. ఇకముందీ యాంగ్శ భాషా (పవాహము 
నరికట్టుటకు మనము నుహ్మాపయత్నము చేయివలసి 
యున్నది. 

ఇట్టి మహాయత్నమును మొట్ట మొదట నారం 
భించి యయా నిమేషము వజక్రును 'అహమస్మియని 
పూనుకొను చున్నవారు “శీయాం[ధ భాషా సంజీవని 
యను మాసపష్మ తికాధిపతులగు కొక్కొండ వేంకట 
రత్నము పంతులుగారు. వారు కొన్ని యాంగ్యో పద 
ములకు -- సాంస్కృృతికములె వాడుచున్నారు, ఆ పర్వా 
యములు సామాన్యముగా వ్యవహారములో లేని హేతువు 
చేతను [బథమమున దుర్‌ జ్చేయములుగాం దోచింనను 
రానురాను అవే వ్యవసోరములోనికి రావచ్చును. రాజ 
కీయ శాసనములు. తెరింగించుటలోగూడ _ నీ పర్యాయ 
పధముఖే వాడవలయునని (పదేశ (పభుత్వమువారి 
యాంధ భాషాంతరీకర్పగారును.  గోరబడదగి 
యున్నారు, 

ఈ పర్యాయ పదనుఠల. సొరనృము నీ (కింది 
వాక్యరచన తేటంటుపంగలదు, 

మండలములోని సాధారణొంతరిత కర్మగాహి 
గారి. యధికారము (కింద యనుగత దండవిధాయి 
యొకానొక సమాజములో గౌరవ కార్యదర్శిగా నుండీ 


ధన మపహరించినాండని, అ సభ్యాగాసనాసీనుండు గారు 


విజ్ఞాపనము._ చేసికొనణగ్కా మండల _ దండవిధాయి 


గాందీ సాహిత్యము 


యాయనుగత దండవిధాయి నుద్యోగ భష్ము నిం జేయంా, 
నాతండు రొజధానికింబోయి ర్ఞైవిన్యాస సభికులకు 
దనపాటు విన్నవించుకొనియె, అంతట వారు మండల 
కర్మగాహి చేసిన తీర్పు యుక్తి బద్మమని యా దండ 
విధాయికి మరల నుద్యోగ మిస్పించిరి. ఇట్టు విజయ 
మొందిన యాతండు సర్వకళాశాల వట్ట మందిన 
నే నిటు యవమాన మొంది యూరకుందునాొి అని 
మండల న్యాయాధికారి కార్యస్ట్రానములో6 గర్మగాహి 
మోద వ్యాజ్యము వేసి రాజధానినుండి తగు న్యాయ 
వాదిని దెప్నించుకొనియెను. అందులో నుపకార వేత 
నము గొనుచున్న ఆ రక్షక శాభాధికార్కి వార్దా ష్మతికొ 
విఠఖృకుండు, అసామయిక రాజసేవకుం డొక్కండు, 
అయోనమార్న స్మానోద్యోగి, లేఖ్యా రూఢాధికారితోం 
గరిసి య్మాదుగురు సాజ్య మిచ్చి న్యాయము నిలిపిరి.” 
ఈ పదములలో గొన్ని వాడుకలోనికి వచ్చు 
చున్నవి. తక్కినవి కూడ రానే వచ్చును, కాని శ్యాస్నీయ 
మ్మెాన పదములను గుఅించ్చి యే మార్మ మవలం 
బింపవలసినది నిష్కర్నింపవలసీ యున్నది.” 
"పష్పె యుదాహృత భాగమున కొన్నింటి కొంగ 
పదములను దెల్పిన గొని యర్శ్యము గాదు. 
సాధారణాంతరిత కర్మ్యగాహి=౮లుం[21. 2100102 
౦1601001 
అనుగత దండవిధాయి= న్‌ 20మ28150216 
సమాజము=శీ3$80012600 
గౌరవ కార్యదర్శి=0101020 606120 
సభ్య గాసనాసీనుడు = ౯6816600 
నుండల దండ విధాయి=[015[1041 వేశ28ై130203 
ఉద్యోగ (భష్నుని చేయ=న్‌906816664 గం 
నీయాగం6 
రాజధాని=౮20121 (0424029) 


శ్చెవిన్యాస సభికులుజ=గెశ్‌య0ియ3 0 [6 [0జఖూర 
01 షెలయిు6 
మండల కర్యగాహి= 018101 01160101 


సర్వకళాశాలా పట్ట ముజ=ధ౮మాలం ల్లు!66, 


నుండల న్యాయాధికారి కార్యస్ట్రానముజ1013టోం1 
అంళు! 


శే] 


భా 


ఉపసకొర వేతనముజరెంగ3101 


ఆ రక్టక శాఖాధికారి = ఎం[06  టజుయిం[ 


010181 
వార్హాష్యతికా విలేఖకుడు=]]6ఇ3 ౮01ఆ౫801640611 


అసొముయిక 60742066 


6౫11 $57800 


అయోవమార. సానోద్యోగి=గ8192/ 512601 
స 019౫ 


రాజసేవకుడు=౮1 


అేఖ్యారూ ఢాధికొరిజ= 6219122 
అేఖ్యారూ ఢమువా [6815302401 

పంతులుగారి అంధ భాషా సంజీవనిలో రాజ 
కీయ (పభుక్య సంబంధముల్నిన విషయములన్నియు 
"సె రితిగానే- జయ్యధ పర్యాయ పదములతో నుండెడివి, 

ఆం(ధభాషా సంజీవని ప్మతికయందేగాక అయన 
“పిన్సవు వేల్పు పాందూస్కొన సందర్శనము 
(షం మయం 09 ఇజం 181610 064120) అను 
వచన (గంథమున నెన్నో ఆంగ్ల పదములకు పాది 
భొషిక పదములు వాడియున్నారు. 

ఈ [గంథము 1877 లో ఏడవ ఎడ్వర్ను 
యువరాజుగా నున్నప్పుడు, మన హిందూదేశము సంద 
ర్శించిన సందర్భమున రచితమ్మెనది. ఇది తెలుగున 
యాతా వాన్మియము (గౌంజం136 పేల2[ిల) నకు 
సంబంధించిన మూడన (గ్రంథము. మన వాబ్మ 
యమున ఇంగ్లడు, లండను మున్నగువాని వర్శన 
మీయొక్క (గంథముననే గలదు. ఇందఠథి వచన 
రచన (పశస్తృమ్నెనది. మదరాసు విశ్వవిద్యాలయమున 
1877 లో (ప్రథమశ్శాస్న పరీక్షకు (౫. . 


పఠనీయ [గం థము, నేడు పునర్ముదణము చేయ 
దగినది. (చూడుడు నా ఫీఠిక “మా మహారాజావారితో 


దూరతీరాలు అను _గంథము; కురుమేటి వేంకట 
రావు (గంథకర్ష. 

కొక్కొాండవారి పారిభాషిక పదములు, కీ శ 
1910 వణకు వ్యాప్తిలో నున్న ట్నీ (కింది విషయ 
మును బట్టి (హింప వచ్చును. 

ఆ సంవత్సరమున --- కందుకూరి వీరేశలింగము 
గారు స్వీమచర్మిత రచించి, అందుస్టె పారిభాషక 
పర్యాయ పదము లన్నింటిని నుపయోగించి యున్నారు. 


6తి 


తెనుగుభాషలోనున్న అ పదము లర్బ్హము కాకపోవునను 
'హేతువువే, వారు ఆంగ్ల పదములను రేఖాంకితము 
గావించినారు--ఉదాహరణకు కొన్ని 
వ్యావహారికోన్నత పద పరీక్సృ=61/11 [౬18161 
6866 
(ముమిణ[ 1180ల 
1266 
స్పెవిన్యాసోన్నత సద పరీక్ష = గిరాలుా6 ౧181ల 
ఆణి లీ యి 
61266 
దండ శొూ లేఖ్య రక్ష కుడు= రము! [1600161 
1౬66061 


+ 


దండి భాసనోన్నత పద పరీక్టృ=(€ 


అధికార ప తముజాగే/2002020 
ఆచ్చాదన స్య తముజస్‌681664 ౮౦౪౮ 
దేశ భాషా పర్య వేక్ట కుడు=న్‌2061006066414 0% 
₹7జం2యల120 వటుర[163. 
అఆ కాలమున కళాళలాధికారు అుదణు ఆంగ్భే 
యులే --అందువలన కళాశాలలో, దేశ భాషల పర్య 
వేక్చణక్సె ఒక ఉపన్యాసకుడు నియమితుడ్డె యుండెడి 
నాడు. అతడు సంస్కృ ౩౦(ధాంగ్ధ భాషలు మూడింటి 
యందు (పవీణుడ్నె యుండవలెను, సంయుక్త దండ 
విధాయి (0106 4881306269) రక్షణ నిధి పుస్తృకము 
(ఏ7 1083 ౨201 ౨255 పేం01[) 1 
వేంకటరత్నము పంతులుగా రిట్ళు పారిభాషిక 
పద నిర్మాణమే గాకుండ్క (పభుత్వమువా రాంగ్ల 
భాషలో _పకటించిన-- (51206108 016919 01 6 
302764 01 [లయల అను (గంథమునుచోర్జె విన్యాస 
సభవారి స్పిరాజ్ఞలు" అని తెనుగున కనువదించినారు. 


ఇ౦త విపులముగా నీ విషయమ (పస్తావించు 
టకు హతు వున్నది. ఈనాడు నవ్యాంధ సాహిత్య చరి 
(తలలో గొన్కి ప్యృతికలలో గాని--భాషా విషయిక చర్చ 
లందు గాని కొక్కాండవారిని గూర్చిన "సె విషయము 
అన లేదు. 


అన్నీం టికన్న వింత-కందుకూరి వారినిగూర్చి 
విశ్వవిద్యాలయము లలో జరిగిన పరిశోధనా (గంథమున 
గూడస్పెని నేను వ్రాసిన విషయములు మృగ్యములు, 


కొక్కొాండవారి జీవిత చరిిత గాని. ఆం్యధ 


[2 


అధునీక యుగము == గాంధీ సాహీత్యము 


భాషా సంజీవని, చింతామణి ప్మతికలను గూర్చి గానిేతి 
యానాటి వారి కెవ్వరికి తలియదనుటలో నతిశయోక్షి 
లేదు. (ప్రాచీనతను విస్మరించిన నవ్యత (పతిపొదించిన 
వీరేశఠింగము గారికే ఆంగ్శభాష వచ్చుననియు, (ప్రాచీ 
నొచార పరాయణులగు కొక్కాండవారికి-అస లాంగ్ధ్ధ 
భాషయే రాదనియు నీనాటి వారి యభ్మిపాయము. 


ఇప్పటికి నూరేండ్డ (శిందటనే --అంగ్శ భాషకు 
తిలోదకము లిచ్చిన కొక్కొండ యీనాడు విస్మృతు 
డగుటలో వింత లేదు. మన కీనాడు కొవలసినది-ా 
(పాచీనతతో (ప్రసక్తి శేని నవ్యతాకందుకూరికి 
ముందు (ప్రాచీన నవీనతలను సమన్వయము చేసిన 
కొక్కాండ (పత్యేక యుగ కర్త ఎత్వోము గహింస 
జాలక-- గురుజాడ అప్పారావు కన్యాశుల్కము పీఠికలో 
"కేవలము వ్యావహారిక భాషను పురస్క రించుకొని-ా 

గాష్టం 01107” ఆంయై1101 13 జ08మ2ిం04ా 

తమాజజ 01000042 ₹మి2(మ2టటము, 710 
2000710 యితే 70 కకం ఓ ఈ 01101 
136 పైల[ం06 ₹016-50011 ఏంంసు & వపై01మ 
గయకు అని (వాసి యున్నాడు, ఇక ముండ్నెన 
నవ్యాంధ సాహిత్య, చరి(తకారులు "స్మ్తె విషయములను 
గుర్వించి, ఆ చరితను నవనవోన్మేషము చేయుదురు 
గాక 

ఆంధ )వతి9క మ్‌ కొకొ్క్కండవారు 

క్షైలాసవాసీ కాశీనాథుని నాగేశ్వరరావు పంతులు 
గార కీ. ఈ, 1909 లో ఆంధప్మతికను స్టాపించు 
నపుడు కొక్కొండవారి “ఆంధభాషా సంజీవనియే 
ఆదర్శమ్మెనది.'ేే తెలుగున -*అం(ధ' అను పేరుతో 
వెలువడిన మొదటి ష్మతికా- ఆం్యధభాషా సంజీవని-- 
అదియు గాక నవ్యయుగ సాహిత్యశాఖలో నొకటియ్మెన 
ప్యతిక -- కేవలము రాజకీయముగా (పచారమగు 
చున్నప్పుడు, దొనియందుు మత సాంఘిక భాషా సాహిత్య 
వ్యవస్పృలకు సమాన స్మానము గల్పించి-ఆం(ధ జాతీయ 
తకు (పతీకముగా నొనర్చినది ఆంధభాషొ సంజీ 
వనియే--అందలి భాష సలక్ట్మణమగు (గాంథీకభాష 
యగుటచే నా వ్మతిక సొహిత్య స్టాయి నందుకొన్నది. 

నాగేశ్వరరావు పంతులుగారు సంజీవని వ్మతికా 
పద్దతులలో రాజకీయ సాంఘికార్శిక సారస్వతాది సకల 
వ్యవస్టృలకు స్టానము గల్పించి--సలక్నణ (గౌంథీక 


భాషలోనే ప్మతిక (వారంభించి నారు. ఆం్యధప్మతిక 
ష్మతికగా మాజువటకును--కాశీనా థునివారు, [గాంథిక 
భాషకు ముఖ్యచిహ్నముల్నె న అర్హానుస్వార శకట రేఫ 
లను చక్కగా పాటించుచు సలక్ష్మణ (గాంథీకభాషనే 
సంపాద కీయములను వ్యాఖ్యలను (వాసిరి. అంభే కాదు 
సంవత్సరాది సంచికలయందు (పస్తావనలలోను, వ్యాస 
ములలోను--అర సున్న శకటలేఫంను. వాడిరి. 
వ్యావహాఎక భాష 

గిడుగు పంతులుగారి వ్యావహారిక భాషా వాద 
మును కొక్కొండవారినలె, నాగేశ్వరరావు పంతాలు 
గారును నంగీకరింప లేదు. గిడుగువా రాయ్యధపత్రిక 
సంపాదకీయముల భాష మార్చమన్నను వారు మార్చ 
లేదు. ( గాంథిక భాషలోని అర్గానుస్వారములు, శకట 
రేఫలు తీసివేసి, [వసన్ను గంభీరము, సలక్ష్మణమునగు 
(గొంథికభాషను పతికా భాషగా రూపొందించి, 'కేవల 
జాతీయ _వ్యవస్పృలనే గొక జొతీయ్మ అంతర్జాతీయ, 
వ్వైజ్బానికు సకల వ్యవస్నృలను, నిరూపింపజొకిన, 
రచనా రీతిని సృష్మ్టించినది నాగేశ్వరరావు పంతులు 
గారే. ప్యతికలయందు న్నెతికాధ్యాత్మిక విషయములకు 
(పాధాన్య మిచ్చిన ప్మతికా భాషా పితామహులు పంతులు 
గారే--భారత స్వాతం్యత్య సమర ఫలితమగు గొంధీ 
సాహిత్యమును, ఆంధప తిక మూలమున వా రెట్టు 
(నపంచితము చేసినది ముందు చదువుదము. 








13. తెలుగున గల సాహిత్య పష్మతికలను 
(1టుట్యు? తంట ఏఓటయి గూర్చి ౦య౫వా (క్రింది నా 
ఆంగ్గ వ్యాసమును చూడనగును, 

561163 0 0 113001/ 01 గలు8ట ం3ముజా 
11మ 2. గజ వమ2ంపు20ర62 పటుట అయి 
యం184002 ంటుం 1968. 

డు. ఈ విషయము ఆఅం(ధష్మతిక (పథమ 
సంవత్సరాది సంచికలో వివరింపబడినది. కొక్కాండవారి 
ఆంధష్మతికా. పద్య (ప్రశంసతో నది (పారంభము-- 
నాగేశ్వరరావు గారికి కొక్కొాండవారి యందు భక్తి 
(పపత్సులు గలవు. వారు 1ఊూపా1915 నాడు 
చనిపోయినపుడు నాగేశ్వరరావు గారు సంపాదకీయము 
వ్రాసినారు. వాని నిట విస్తరించుటకు వీలులేదు.గే 


 అకనలలానదనాననోకాలనానంబలాకతనా. 


క్షే 


“పః వేకువ మెత్తని వేగంలో 
చేతుల మొద ఓ చలి పంచె కప్పుకొని 
చివరికి బుల్‌డాగ్‌ కూడా లేని ఎవరి 
నిర్మర ముఖద్వారం ముందో 
విసర్హించి వస్తానీ పొత్తిళ్ళ పాపాయిని 
"ప్రవుల వస్తా9ల మూటని 
కక్కటిర్శి ఏడ్వగల దేమో 
నా కన్నీటి స్వష్నాల వేకువ 
“నా! పుట్టుక దూసి పోను” | 


ఈ"వేకువ వంచుకి తడిసిన మామిడి చివురాకు జార్చిన వెలిసిన వెన్నెలలో 
కొలు బారి; క౨ 

ఈన్ట్‌లాంక్స్‌ రోడ్డు విగాద రాలిపడిన పాపీ పువ్వు కంటుకున్న తారు మరఃని 
ముక్కుకి రుద్నుకొంటూ 

ప్రాతః సొగర సంగితాలాలపిస్తున్న టా)న్సిస్ట్రర్‌ ని లాల కొడగ్నా 
తొలి వేకువలోనే పొగలు గక్కుతూన్ను తేనీటి వాసన పీల్ళుకొంటూ 
స్టాన్క్‌లో పొసుకొన్న విస్కీని కస్కీగా నముల్తూ 

రాస్తూన్న వ్యాసార్ధం మధ్యలోంచి పద్యం పరిధిలోకి పడ్పూ 
సరి్రలియావస్థృలో - రాయనన్న ఎరి సిరా పెన్ను 

నోమాన్స్‌ గ్భాండ్‌లో ఒక్కసారే కక్కి 

ఎన్నాళ్ళగానో కవితా భూ9ణ హత్యర్ని చేస్తూ వన్నూన్న నాకు 
జౌష్స్‌ నట్బాల్‌, విలియం వాంట్టింగ్‌, ఎలన్‌ జాక్సన్‌ లాంటి | 
దొడ్సీ కవ్చులు నడిబజారు గాడిదలు ఏడుస్తూన్న ఎడు 
పుస్తకాలలోంచి ఎప్పుడో కన్పిస్తే 

ఓర్నాయనోయ్‌ 

నే నొక్కడ్నే గాదు నాలాంటి వాళ్ళు ఇంకా ఎందరోనని - 
మ్నైసూరు ప్రకాశవంత బృందావనంలా 

గుంటూరు పుగాకు కంపెనీలు 

ఇరన్నెఐవు వసంతాల స్వాతంత)్య కాడలుగా కన్పించి 

ఈ కని పొరేసిన శిశువుని 

ఏ అచ్చానసు గుమ్మూనో ఉంచి వస్తాను. 

వచ్చే అచ్చు సమయానికి 

ఈ పద్యం పాలకోసం ఏడుస్తూంది. 


వ. 





'వచన పద్యం' పద్యమే 


హ్రచన పద్యంయొక్క ఛందస్తా్వాన్ని గూర్చి పస్తుతం 
సాగుతున్న చర్చలోశ్‌ (శీ చేకూరి రామారావుగార్మూ 
నేనూ విభేదిస్నున్న అంశం (_పధానంగా వచన పద్యం 
యొక్క సాద బద్భత. వచన పద్యం పద్యం కావ 
టానికీ గద్యం కాక పోవటానికీ నేను (పతిపాదించిన 
అంశాల్నోనూ, [శీ రామారావు నిరాకరిస్తున్న అంశా 
లోనూ-- ఆయన--అన్నట్బుగానే-లీవచన పద్యానికి (పతి 
పాదించిన పొద బద్దత అనేది కేవలం ఒక అంశం 
మా(తమే కొక్క చాలొ కీలకమ్నెనది కూడా+ అందుకే 
వచన పద్యాన్ని “పద్య” మంటున్న నేనూ కాదు, “గద్య” 
మంటున్న (శీ రామారావూ ఆ “పాదబడ్దతిను గూర్చే 
విశేషంగా చర్చించటం, అయితే, ఈ పాద బడ్బతను 
గూర్చి మళ్ళీ వివరించి, (శీ రామారావు నన్ను నిగ్గ 
దీసిన అంశాలను విశదీకరించటానికిి కొన్ని అంశాల 
విషయంలో నాస్నె మోపిస బాధ్యతను నిర్వర్శించ 
టానికి ముందు, “పాదంయొక్క. _ 'అంతర్నిర్మాణం” 
గూర్చి ఆమన చెప్పీన అంశాలను పరిశిలిస్నాను. 
అసలు పద్యం అనగాస్కే ఆ “పద్యపాదానికి 
అంతర్నిర్మాణమూూ బాహ్య పరిమితి ఉండాలనీ రామా 
రావుగారి వాదం, ఆయన తన మొదటి వ్యాసంలోనే 
(పస్తావించిన ఈ రెండంశాల్నో బాహ్యపరిమితి 
విషయం అట్టా ఉండగా అంతర్నిర్మాణం గూర్చి 
నా జూల్నె"/2 వ్యాసంలో కొంత వివరించి. '--గణాల 
దృష్టా శ పాదానికి అంతర్నిర్మాణ మంటూ ఏదీ ఉండదు 
అని తేల్చి చెప్పటం జరిగింది. ఇక్కడ “గణాలదృష్మ్టా శో 
అనటానికి కారణం, (శీ రామారావు తమ మొదటి 
వ్యాసంలో-- 'పాదం అత్కర సముదాయం కాద్కు గణ 
సముదాయం. అంకే పాదానికి అంతర్జిర్మాణం ఉన 
దన్నమాటి” అని గణాల దృష్ట్యా ఈ “అంతర్నిర్మాణంో 
(పతిపాదించటం,. అయితే (కీ రామారావు తమ 
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(నీ సంపత్కువూర 


రెండవ వ్యాసంలో మళ్ళీ ఈ అంతర్నిర్మాణాన్ని గూర్చి 
విస్తారంగా (వాసి “గణాల దృష్ట్యా పాదానికి అంత 
ర్నిర్మాణమంటూ ఏదీ ఉండదు అన్న సంపత్కు 
మార వాక్యం వృత్తాలకు మ్మాతమే అన్వయిస్తంది" 
అన్నారు. అన్నారు. అంశ, వృత్నాలకు సంబంధించి 
నంతవరకు నాతో (శ రామారావు ఏకీభవిస్నున్నారన్న 
మాట, కాగ జాతులకు, మ్మాతా పద్యాలకు ఇది 
(గణ నిర్మాణం) అవసరమని" అంటున్నారు. కాని 
వాటికికూడా అవసరంలేదు, వివరిస్తాను. 


రామారావుగారు వివరించిన రీతినిబట్టి “అంత 
ర్నిర్మాణం' అంటే, ఒక పద్యపాదానికి విహితమయిన 
గణాలను విహితమయిన సంఖ్యతో విహితమ్నెన 
(కమంలో కూర్చటం. అంశే ఉదాహరణకు, గీత 
పాదంలో సూర్యేం్యద గణాలే ఉండటం్క వాటిలోనూ 


* పస్తుత చర్చకు మూలమయిన వ్యాసాలివి. 


1. వచన పద్యం : ఆభొస లక్టృణ నిరాకరణరి 
(శీ చేకూరు. రామారావు (ఆంధప్మతిక పరీధావి 
ఉగాది సంచిక) ఇది రామారావుగారి మొదటి వ్యాసం. 
వచన పద్యాన్ని గూర్చిన నా పూర్వపు వ్యాసాల రఫ 
రెన్సులు ఈ వ్యాసంలో ఉన్నాయి. 

2. వచన పద్యం: లక్షణ నిరూపణం-ా 
శీ సంపత్కుమార (భారతి జూల్ని' 72) 

2 ననన పద్యం? ఛందోవిభాగం కాదు-- 
(శీ చేకూరి రామారావు. (భారత్కి నవంబరు 72) 
ఇది రామారావుగారి రండవ వ్యాసం, 


1 (పత్యేకంగా చెప్పబడినప్పుడు తప్ప, ఉటం 
కింపులన్నీ రామారావుగారి రెండవ వ్యాసానికి సంభం 
ధించినవి, 


,నో 


సూర్యగణాలు మూడూ, ఇం దగణాలు రెండు మా(తమే 
ఉండటం, అవికూడా 1 సూర్య -1- 2 ఇర్మద +1- 2 
సూర్య--అన్న కమంలో కూర్చబడటం--ఇది గీత 
పాద పు అంతర్నిర్మాణ మన్నమాట. మరి వృత్తాల 
విషయంఠోనూ  ఇంతేగదా! భా--రానా-ాభా-భ 
ర--అల గ-అన్న గణాలను అదే కమంలో కూర్చటం 
ఉనలమాలా పొదపు “అంతర్నిర్మాణంి అన్నమాట 
గదా! (వృత్నాలకు గణనిర్మాణం అక్కరలేదనటం 
తరువాతిమాట. ఉంచే ఇంతేమరిి కాని “గణపద్వతి 
రాకపూర్వం ఉత్స్పలవమూలా పద్యరచన సాగటం, దానికి 
అక్షరాల సాయంతో లక్స్మణం చెప్పటం జరిగింది. 
(ఇక్కడ ఉత్పలమాల వృత్త్చాలకు ఉపలక్నృకం.) భర 
తాదు లిట్టాగే చెప్పినారు. కాగా అనాడది గణ సము 
దాయం కాదు. అక్షర సముదాయమే. (ఈ అంశం నా 
జూల్నె 72 వ్యాసంలో వివరింసబడిందిం. మరి ఈ 
పద్దతిలో జాతులకు లక్షణం. చెస్పటం కుదురదా! 
కుదురదని రామారావుగారి అభిప్రాయం. ఎందుకం కే 
వృత్హాల్మోని పాదాలన్నిటిలోనూ (విష మవృత్హాల్ళో 
తప్ప) అక్నృరసంఖ్య, గురు లఘు్యుకమమూ సమంగా 
ఉంటుంది కొని జాత్యాదుల్నో ఉండటం నియతం 
కాదు. అందునల్ణ-"జాతుల్టో పాదాల అంతర్నిర్మా 
ణాన్ని బాహ్యపరిమితిని అక్షరాల సాయంతో ఏకైక 
పద్వతితో ఏెప్పలేము కాబటి సూర్యే చంద 
గణాలు జాతుల చెప్ప 
టానికి తప్పనిసరి--ఇది రామారాన్సగారి వాదం, 

మరి జాతుల్నో ఉపయోగానికని చెప్పబడు 
తున్న గణాల పరిస్టితిని చూద్దాం. ఈ చెప్పబడు 
తున్నవి సూర్యేర్యద చందగణాలు, వీటిని “మా(తా 


అంతర్నిర్మాణం...లక్షణం 


గణాల అంటారు. అంప్రే వీటిలో గురు 
లఘు (కమం నియతం కాదు, సూర్య--ఇం(ద- 
చంద అన్నవి మూడు గణ వర్గాలు, ఈ 


వర్శాల్నో వరుసగా 2--6--_14 గణా లుంటయి. 
అయితే ఆయా వర్శాల్నోని ఆయా గణోలన్నీ సమం 
కొవు. ఉదాహరణకు ఇం దగణా లారింటిలో రెండు 
(నలా-భ) చతుర్మ్యాతా గణాలు కాగా నాలుగు 
(నగ--సల--ర--త) పంచమ్మాతా గణాలు. అట్టాగే 
మూడు (భార--త) మూడక్నరాల గణాలు కాగ్యా 
మిగిలిన మూడు (నలానగాసల) నాలుగక్టర 


శ్ర 


తీ 


గణాలు, అంటే ఈ ఆరింటికీ మాతా సంఖ్యలో 
కాన్కీ అక్టృర సంఖ్యలో గానీ సమత్వం _ లేదన్న మాట్‌, 
మిగిలిన వర్శాల స్పితి కూడా దీనికి భిన్న మేమూ 
కాదు, 

మరి ఈ గణాల స్వరూప స్వభావాలను బట్టి 
చూస్తే ఈ అసమగణాల కూర్పుతో అంతర్నిర్మాణం 
కలిగించు కొంటాయని చెప్పబడుతున్న ఈ పద్యాల “గతి 
ఏమిటో, దురూహ్నం. ఎందుకం శ్రే ఉదాహరణకు 
గీత పాదంలో (త్య్యస్క చతుర్మ్యస్క్య ఖండగతులకు 
చెందిన మా తాగణాల కలగలుపు నిర్చిష్ట మయింది. 
ఇదయినా ఒక వరుసలో కాక, ఆద్యంతాల్ళో (త్యస్య 
గతి (సూర్య) గణాలు మధ్యలో చతుర్యస, ఖండగతి 
(ఇం ద--ఈ గణాల్నో రెండు గతుల గణాలు కలిసి 
ఉన్నయి గణాలు. కాగా వీటిలో గతి కానీ అయ 
గానీ నిర్చేశింప బడలేదని చెప్పవలసి ఉంటుంది. మరి 
ఈ నిర్చేశం లేనప్పుడు-- (ఉన్నప్పుడు గణాల అవసరం 
గూర్చి రామారావు గారు మ్మాతాపద్యాల సందర్భంలో 
చెప్పినారు. అక్కడ ఆ విషయం పరిశీలిస్తాను) ఈ 
గణాల (పయోజనం ఏమిటి? ఏమిటం కే-రామారాన్చు 
గారి మాటలో “అంతర్నిర్మాణ బాహ్య పరిమిళులిను 
“ఏక్షెక పద్వతి'లో చెప్పటమే. మరి అంతర్నిర్మాణ 
మంక్రే, ఈ గణాల కూర్చే కదా! కాని ఆ గణాల పరి 
స్పితి అట్టా ఉన్నది. ఆలోచిస్తే, లక్టృణ కథనంలోని 
సౌలభ్యం కోసమే ఈ “గణ పద్బతి అని స్పష్టం. మరి 
ఈ గణాల సాయం లేకుండా లక్షణం చెప్పవచ్చు. 
అప్పు డీ గణాల ద్వారా అంతర్నిర్మాణం (పసక్తి 
ఉండదు. గణ సహాయ విరపొతంగా లక్షణం చెప్పవచ్చు 
ననటానికి ఉదాహరణగా గీత పద్యానికి చూపిస్తాను. 


గీత పాదంలో 17 నుండి 19 దాకా మాతా 
సంఖ్య ఉంటుంది. అంక, 17-18-19 మాతా 
సంఖ్యతో (పస్కుత గిత పొదాలు మూడు విధాలుగా 
రూపొందుతాయన్న మాట. _ (పొదానికుండే మూడు 
సూర్య గణాల మ్మాతా సంఖ్య 3 ౫ ౩=9. వీటికి ఉండ 
వలసిన రెండిరయ్యద గణాల మాతా సంఖ్య 4-(4=ఐరి 
కాన్సీ ఓ--5=9 కాన్సీ ర 4-ర5=శే0 కానీ మ్మాతలు 
చేరటంనల్న ఈ మూడు ధరకాల పొదొలు 4ఉ-ర్‌ 


వచన 
అన్నది 5-1-క కూడా కావచ్చు) 18 మ్మాతా 
సంఖ్యతో ఏర్పడే గీత పొదం రెండు రకాలుగా 


ఉంటుంది, కొని మొత్త నాలు నిధాలు. అవి ఇటా 
ఉంటొయి. 


2 వవిధం పాదం 21.;,6=17 న్యూతలు 
2 వవిధం పాదం 13-1-6=19  మ్మాతలు 
త వవిధం పాదం 12.[-6=18 మ్యాళతలు 
శీ వవిధం పాదం 12-1-60=18 మాతలు 

(11,06 అంటే 11 మ్యాతల తరువాత 


యతి చెల్బించనలిసి ఉంటుంది. మరొకటి, 11వ 
మ్యూత, దాని తరువాతి కఠిసి గురువు 
కారాదు. 13.1.6, 128.1.6 ఉన్నప్పుడుకూడ డ్‌ ఇంతే) 


ఈ.నాలుగు విధాలకూ సామాన్య లక్ష్మ ణాలు ; 


మాతతో 


(1) పాదం ఎప్పుడూ గుర్వంశం కారాదు, 
(2) ఏ పాదంలోనూ 2-13, 3 1-4, 


“ఈ! మాతలు కలిని గురువు కొరాదు. వివిధ పాదాలకు 
(పత్యేక లక్హ్మృణాలు:--. 


ర్‌ 1-6 


1 వ విధం పొదం-- 

(1) 78 9.10, 13414 244 15 
ఈ మాతలు కలిసి గురువు కారాదు, 

(2) రెండు గురువులు వరుసగా ఉండరాదు. 

2 వ విధం పొాదం-ా 

(1) 89, 1011, 1516, 1017 
ఈ మాతలు కలిసి గురువు కారాదు. 

(2) ఉ-(-5 కానీ, 9-10 కానీ మ్యాతలు 
కలిసి గురువయిజే, దాని తరువాత వరుసగా మూడు 
అఘువు లుండరాదు. 

(3 4 నుండి పదమూడు మాతల వరకు 
వరుసగా ద లఘువు లుండ్రరాదు, 

"3 వ విధం పాదం--- | 

(10 78, 910, 14చా1ర్క్‌ 15-16 
ఈ మాతలు కలిసి గురువు కారాదు. 

(2) 1 నుండి 7 మాతల దాక _వరునగ్గా 
రండు గురువు లుండరాదు, . 


శ్రి 


పవ్యం ? పద్యమే 


శీ వ్ర విధం పొదం-- 
“గు 89, 1011, 1ఉచం1ే5, 1516 

ఈ మాతలు కరఠిసి గురువు కొరాదు. 

(2) 9-1-10 కలిసి గురున్నైెత్కే 11-12 
కఠిసి గురువు కారాదు. 

గీతపద్యం ఇట్మా నాలుగు విధాలు కాగా 
పద్యంలోని అన్నిపొదొలూ ఏపో ఒకే విధానికి చెందినవి 
కావలసి ఉంటయి. కాని గీతపద్యాలిట్టా ఉండటం 
లేదు. అందువల్ని వీటి కలగలుప్పుతో “గీతి పద్య 
ముంటుం దనవచ్చు. కలగలప్పు రూపానికి 'గీఠం అని 
"సేరుం కే కలగలుపులేని. రూపొలకు నాలు వేరు 
న! నం! బి 'ఒళ్ళి లీ అశ 
వేరు పేర్ము గుర్నింపుకోసం - సంకేతించిజే స్పష్టత 
నొల్ను విధాలకూ ఒకే చోట 
దీర్హంగా ఆభాసిస్తున్నది లక్ష్మణం, 


అధికమయితుంది, 
చెప్పటంవల్డృ ( 
కాగా ఈ ర విధాలను (కలగలుపు రూపంతో సహా) 
నునం “*గితంి అని ఒక- పేరుతోనే 


వ్యవహరించటం 
జరుగుతున్నదన్న మాట, ఇల 


వృత్తాల్నో గురు లఘువుల్ని (వధానీకరించటం 
వల్చి వాటిని పేర్కొని (గణ సహాిసుం లేకుండా) 
లక్సణం చెప్పటం జరిగింది. మరి ఈ పద్యాల్మో 
మా(తర్ని (పధానీకరించటంవల్ట, వొటి ఆధారంతో 
చెప్పటం జరిగింది, మాతల కలయికల నిషేధం 
లేని చోట్ట, కలిసి గురువు కొవచ్చు, కాకపోవచ్చు. 


గణ సహాయం లేకుండా ఈ: పద్యాలకు కూడా 
అక్సణం చెప్పటానికి వీలున్నదని చూపటానికే పయి 
పద్దతి ధా కంది, మరి ఈ పద్దతి సరి 
శ్‌ కొత్త దేమూ కాదు. న్నైెళాళీయ పద్యాలకు వింగళుడు 
ఈ నోరణిలోనే లక్షణం చెప్పటం జరిగింది. వ్వైతా 
ళీకు లక్సృణం ఇదిాాా 


1 బేసి పాదొల్నో 14 మూతలు సరి పాదాల్లో 
16 మాతలు, ॥ 


11 పాదాలు గుర్వంతం కావలసి. ఉంటుంది. 
11 సరి పొదాల్నో సరి..బేసి మ్మాతలు. కలిసి 
గురువు కారాదు, 


[7 


భార 


1 సరి పొదాల్నో ఆరు అఘున్సులు వరునగా 


ఉండరాదు, 
₹ బీపి పాదాల్నో 6 మాతల, సరి పాదాల్ళో 

8 మాతల తరువాత యతి చెర్టింప్పు, 
కొన్ని మ్మాతలు కలిసి గురువు కావటం అనే 
వ్యత్యాసాన్నిబట్టి వ్నైతాళీయ. భేదాలు 
కొన్ని ఏర్పడ్డాయి. అట్టాగే ఈ భేదాల పాదాల కల 
గలువుతో మరికొన్ని భేదాలు. అన్ని ఫీదాలకూ, (పాచ్య 
వృత్సి, ఉదీచ్యవృళ్ని,  చారుహాసిని ఇత్యాదిగా. వేరు 
వేరు పేర్చు. (వివరాలకు చూ. సింగళుని *ఛంద 
శ్శాస్త్రమ్‌” అధ్యా, ఉ. సూ. 32-- ద్త్య[్ష్రే సె సన గీత 
పద్యానికి లక్టృణం బెప్పిన పద్బతి ఈ ధోరణి లోదే. 
భ--ర --తేత్యాది గణాలను రూపొందించిన పింగళుడే 
ఈ విధంగా గణ సహాయం లేకుండా ఈ పద్యాలకు 
లక్షణం చెప్పినాడు. అందువల్ల గీతాదుల కీ పద్ధతిని 
అన్సయింప జేయవచ్చు. చేస్తే (పస్తుత గీతాదుల్నో 
వైవిధ్యం అధికమయితుంది. కలగలుపు లేని కూరలు 
కూడా ఏర్పడతయి. 


అంశంతోని 


ఇక రామారావు గారు అంటున్న మాతా పద్యా 
లకు కూడా ఈ పద్దతిని అన్వ్సయింప చేయవచ్చు. 
గీతాదుల ఉపయోగానికి చెప్పబడ్న వాటీని 'మ్మాతా 
గణాల అన్నట్టుగా వీటిలోని వాటిని *మ్మూతా సంఖ్యా 
గణాలు అంటారు. అంహపే నాటిలోని మాతా సంఖ్యా 
న్నెషమ్యం వీటిలో ఉండదు. 3-4--5-7 మాతా 
సంఖ్యతో ఈ గణాలు ఏర్పడుతయి. ఒకే పాదంలో ఉండే 
గణాలన్నీ సమమా(తా సంఖ్య కలవయితయి.ఉదాహరణకు 
మధురగతి రగడలో పాదానికి నాల్ను చతుర్మాతా గణా 
లుంటొయి. నాలుగు మా తలుండటమే తప్ప గురు 
అఫఘు. కమంతో వీటికి నిమిత్తం లేదు, ఇట్టా గ్గే 
అన్నీ 7 మాతలగణమం టే 3-4 లేదా ఉఓం-3 
మా తాసంఖ్యా గణాల-అం పాెత్యస--చతురస 
గతిగణాల సమ్మేళనం. అందుకని దిన్ని మి శగతి 
అన్నారు. కొని ఈ మ్మిశత్వం మిగతా వాటిలోనూ 
ఉన్నది. ఉదాహరణకు పంచమా(తా గణాల్నో 2-౩ 
లేదా 32 గా కూడా ఉండవచ్చు. అలుక మూటి 
కన్నా తక్కువ సంఖ్యలో మా(తలున్నప్పుడు వాటికి 
గణ ఫరిగణనం లేదు. అందువల్ళ వీటిని “మి శగతి 


తి 


అనలేదు, అయితే. ఈ మ్మిశత్యం దృష్ట్యచూస్తే, 
పాదం మొళ్తంమాద ఉండే మాతా సంఖ్య (పధానమ్మె 
అవి అచ్చంగా పీ సంఖ్యలో విరుగాల్బన్నది పొత్షీకమయి 
తున్నది. 

అయితే 'మొతా ఛందస్సులో అయ (పధానం, 
శ లయ మాతాగణానుసారి. లయ ననుసరించి 
మా తాపద్యాల అంతర్నిర్మాణాన్న వవ్పిలం'పే, మాతా 
గణాలను గుర్తించక తప్పదు అంటారు రామారావు 
గారు. అంతేకాదు. సొాదం మొత్తానిక్షెన మొతా 
సంఖ్య నుబట్సి లక్షణాన్ని చెప్పిన వారిని (సస్తావించి 
“ప్రాచీనులు కొందరు మాతా పద్యాలకు లయ విరహి 
తంగా లక్షణం చెప్పారు. అంపటే మ్మాతా పద్యాల్లో 
అంతర్నిర్మాణాన్ని గూర్చి వాళ్ళు పట్టించుకోలేదన్న 
మాట. ఆ మేరకు వాళ్ళ అని 
తీర్మానించి నాను. ఈ తీర్మానాన్ని అనుసరించి గణ 
సహాయం లేకుండా లక్షణం చెప్పటం, “లయ విరహి 
తంగా” చెప్పటమయితుందన్న మాట, ఎందుకంళ్షే, 
“లయ మాతాగణాను సారి. అయితే వెనుక చూపిన 
స్నైతాలీయాలు మాతా ఛందస్సులే. వాటికి గణాలను 
చెప్పలేదు కొబట్టీ, లయ దృష్టి వారికి 'లేదనటం 
కుదురుతుందా? అయమిది దృస్మి లేకుం, ఫలానా 
మాతలు కలువ రాదు; వరుసగా ఇన్ని అఘున్లులుండ 
రాదు . ఇత్యాదిగా చెప్పట మెందుకు? నిజానికి ఇట్టా 
చెప్పటం అయను ఉద్చేశించి మ్మా తమే. మాతాగణా 
అను _ చెప్పినంతమా తాన '“లయవిరహితం'కాదు. 
అలయ, మాతల కలుపుావిడుపులవల్ల వస్నుంగికొని 
"కేవలం మాతాగణాలుండటంవల్స నే కాదు. ఇంకో 
గమనించవలసిన అంశమేమిటం శే, మా తాగణాలను 
చెప్పటంవల్స _ ఎదురునడిచే- అంళకే, విలోమగతిక 
(అగా-జ -య గణాలను నిషేధించవలని వగ్చింది. 
గణాల (పమేయం లేకుంటే. ఈ నిషేధింపు 
అవసరం లేదు, పాదగమనంఠలో విలోమగతి వెంటనే 
పట్బిస్తుంది. విలోమగతి అవసరమనుకుంళే, కవి 
సాధిస్తాడు, కాదనుకుంకే వదిలివేస్తాడు. గణాలను 
చెప్పినా గూడా పాదంలోని (పత్యేక సంఖ్యామ్మా తలు 
కలిసి గురువు కావటంవల్శనే విలోమగతి కానీ అను 
లోమగతి కానీ వచ్చేది. గణాలను చెప్పటంవల్న విలోమ 
గతి సొధించాల్జనుకొన్న కవి లక్ష్మణాతి (కమణం 


అక ఒం, శ 
లక్టృణం అసమ్మ గం 


వచన సద్యం పద్యమే 


చేసిన వాడయి తున్నాడు. “నేటి కవుల్ళో [శీ శ పద్యాల్నో 
ఇల్మాంటి వ్యత్మికమణలు కనిపిస్ప్టైో” అని గణాల 
దృష్టితో అనవలసి వచ్చిందితప్ప, పాదమా్శ్యతా సంఖ్యా 
దృష్మాగ అనవలసిన అవసరం లేదు. అందుకే లాక్ష్మ 
ణికుల గగాలెట్బాడిన్నా, కవులు విలోమగతిని సాధి 
స్వూూనే ఉన్నారు. ఇదిట్హా ఉండగ్యా అనులోమగతిక 
మయిన 'నల'మునకు విలోమ గతికమయిన “జి గణ 
గమనం సాధించవచ్చునని ఇట్ళాంటి *నల'మును 
“ఎగణతుల్య నలి మనవచ్చునని (శీ గిడుగు సీతాపతి 
గారు. సూచించినారు. (చూ. తెలుగులో ఛందో 
రీతులు, పు. పత) అంటే, గతిసొాధన కవికి సంబం 
ధించిందే కాని అచ్చంగా గణాలకు 
కొదని స్త్పష్ట్ట్రృమయితుంది. 


సంబంధించింది 


మరొకటి. నిలోమగతిని లాక్ట్మణికులు. నిరాక 
రించలేదు కూడా. దీనికి '(పత్యక్ష సాక్మ్యం కంద 
పద్యం. కందసద్యంకూడా మ్యాతా ఛందస్సే ఒక 
విధంగా. (కందం ఫూర్వార్మ్భాన్ని 3/5 గణాలుగా 
కాక ఉ,4 గణాలుగా విభబించి రెండు పాదాలను 
కుంకే--మాతా ఛందస్సే.) గీతా దుల్మోని మాతా 
గణాళ్నోని మాతా సంఖ్యా వ్నెషమ్యం కందగణాల్నో 
లేదు. కందగణాలు చతుర్మాతాగణాలు. గగ-నల-- 
భాలాజ --న అనుమించి చతుర్మా(తా గణాలు లేవు. 
అన్నీ చతుర్మాతా గణాలు కావటంవల్మ కందం చతు 
ర్నన గతిపద్య మని సృష్టం. మరికందగణాల్నో 
విలోమగతికమయిన జగణాన్ని లాక్షణికులు. విధించి 
నారు. ఆరవ గణంగా నలమ్హైన్నా లేక జగణవ్నెనా 
ఉంవల్నని నియమం చేసినారు కూడా, అంళకు నాలుగు 
అఘుప్పుబ్నయినా వరుసగా ఉపయోగించాలె, లేదా 
విలోమగతి నయినా సొధించాలె నని సృష్టం చేసినారు 
సరిగణంగా జగణోపయోగాన్ని అంగీకరించి నారు. మరీ 
నియమాలఅన్నీ దేన్నిబట్టి? కవి (పయోగాలను బళ్ళు 
ఇదిట్నా ఉండా చతుర్మస గతికవయిన కందాన్ని 
తదితర గళుల్నో నగీపీన కవులు బోలెడు మంది. చతు 
(సేతర గతుల్నో నడిచిన కంద వద్యాలకు ఉదాహరణలు 
(శీ నీకాసతి గారు చూడింది నారు. (చూ. తెలుగులో 
ఛందోకితుఎయి. పు, 1368) మరి ఈ అంశా లిట్టా 
స్పష్ట్టృపడుతుండగె, - 'ఫండగతిలో “య' గణాన్ని మిగతా 
గిణాలతోబాటు (పసిద్దులయిన తెలుగు కవు లెవరూ 


వాడిన ఉదాహరణలు లేవు అంటారు రామారావు 
గారు. ఇక్కడ 'ఖండగతి 'యగణం” అన్నవి (పధానం 
కాదు. విలోమగతికమ్నెన గణాలను వాడలేదనటం 
(వధానం. ఖండగతి విషయం ఎట్మా ఉన్నా చతు 
ర్మ్యస గతికమ్మెన 'మధురగతి రగడలో పింగళి సూరన్న 
కళా పూర్మో దయంలో-- 

“అహంకి - యాత్మక---మగుశం -- ఖంబును 
(8--238) అన్న చోట 'అహర్మకి" అన్న జగణం 
ఉపయోగించి నాడు, (శ్రీనాథుని (పసిద్భమ్మెన “మణీ 
కర్మిక రగడ _((కాశీఖండంలో లాక్టృణికుల గణాల 
దృష్మ్మ్య సరిపడని పొవాలు చాలా ఉన్నాయి. కొని 
అవన్నీ మాతా సంఖ్యా దృష్మాా సరిపడుతయి. 

ఇదిట్లా ఉండగా -- “అధునిక కవులు ఒకే 
గతి ఉండోల్సిన పద్యాల్నో భిన్నగతులు పాటించిన 
ఫఘట్టాలున్నె్న. ఉదాహరణకి 10 మాతల బాహ్య 
పరమితి గల పద్యాల్నో కొన్ని చోట్ట ఖండగతిని, కొన్ని 
చోట మి శగతిని (3-49) పాటించారు. 12 
మాతల బాహ్య పరిమితిగల పద్యాల్నో కొన్నిచోట్స 
(తశ గతి (3 13-34-3) ని, కొన్నిచోట్స చతు 
ర్మ (ఉశఉంాడ) గరిని పాటించారు. 16 మ్మాతల 
బాహ్యప రిమితిగల సద్యాలో కొన్నిచోట్ట చతుర్మస గతిని, 
కొన్నిచోట్న మ్మిశగతి (5-2-3 కేక 3-5) ని పొటిం 
చారు. ముత్యాలసరాన్ని మ్మూతం (3-4 3.44) 
(కమంలోనే నడిపారు” అన్నారు రావొరావుగారు. 
అయితే. ఈ “భిన్నగతు ఎ పాటించిన ఘట్టాలు 
(పొచీనుల పద్యాల్నోనూ ఉన్నయి. రామకృష్ణుడు 
ఫుటికాచల మాహాత్మ్యంలో 

“బొండు- మళ్ళెలకె పొలతిరొ--ముచ్చట 

మిండణ-తుమ్మెదలు మెలగెడు-- నచ్చటి 

(2114) 


3.1.5 గా (పయోగించినాడు, మరి 10-- 
12-16 మాతల బొహృపరిమితి గల పద్యాల్నో 
వరుసగా ఖండా-ా(త్య్య్సస- చతుర్మన గతులుండటం 
సహజం. మిగిలిన గతులు, సాధ్యం 
మ్మొతవే . మరి ఈ ౩.14౩ అన్న మి్యశగం 


“వి శగతులు' 


[9 


భారి 
అలయ సూచకమే అయితే గీతపద్యంలోనూ 
౩.4.4 3,3 (నట కు బదులు ఉ-(-ర 
కాన్మీ 5-4-4 కానీ 5; 5 కానీ ఉండవచ్చు) ఉన్న 
పద్దతిని “మ్మిశగతిగా” చెప్పవచ్చు. లయ సాధించ 
వచ్చు, గితాదులకు సూర్యేం్యద గణాలని చెప్పబడిన 
కారణంగా మాతా సంఖ్యాగణాలు లేవన్న కారణంగా 
లయ నిర్హిష్టృం కాదనటానికి స్టె పద్దతిలో వీలు 
లేదు. కాని వీటితో లయ అప్రధానమని రామారావు 
గారు “నూ తాపద్యాల్యో అయ (పధానం' అని మొతా 
పద్యేటర విని వర్షకంగా చెప్పిన దానివల్ల స్పష్మృమయి 
తుంది, ఇక 'ముత్యాలసరం విషయంలో 
౩-౬4 1-3 1.4 అన్న్మకమం నియతమేమోా కాదు. 
ఉదాహరణకు అర్యుద రచించిన *ఎరరోజా మొగ్గ 
(ఎంచిన పద్యాలు--సం కలనంలో) లో 

'అతడు--తీసిన-- బాట-- లోనే 

అడుగు-ావేయుచు--సా గు-- చున్నా 

అబ్బా - తముగ-- అతఎ-- కంద 

రభిమాను లున్నారో 





మూడవపొదం 4-1-3. ఉ-[-3 నా విరుగు 
తుంది. నాల్గవపాదం 3.|-4ఉ గా విరగదు. 3-4-4 
మాతలు కలిసి “మా” గురువయింది. ఈ ఖండిక 
లోని ముల్యాలసరాల్నో  “గగంతో (వి రంభమయ్యే 
శ్వ వ పొదాలు చాలా ఉన్నయి. 

'మ్మాతా పద్యాలకుమా(తం అయ నిర్చేశం 
ఎందుకు చేయాలి2" అని (పట్లంచుకొని (శీ రామా 
రాను దానికి సమాధానంగా-- “లయ నిర్శేశించక పోతే 
మ్మాతా పద్యాల్నో అంతర్నిర్మాణం ఉండదు. అక్షర 


(కవాన్ని నిర్చేశిస్పే, ఇవి వృత్తాలతో సమాన 


మనవుత్నె. ఇంద చందగణాలను నిర్హేశిస్తే అవి 
జాతుల్మో భాగమనుత్నె, మ్మాతాపద్యాలు. (పత్యేక 


ఛందస్సుగా నిలబడాలంటే, వాటి నిర్వచనం మొతా 
గణాల్నోనే జరుగాలి' అని నిశ్చయించినారు. ఈ సమౌ 
ధానంలో ఒకటి రెండంశాలు గపునించవ లసీన 
యున్నయి. అంతర్నిర్మాణం ఉండాల కాబట్టి లయ 
నిర్చేశం అన్న భావం "ప్పె సమాధానంలో ఉన్నది. కాగా 
అంతర్నిర్మాణం (వధొనమ్మె అయ ఆఅపధానమయి 

న్నది. కొని అయ (పధానం కదా! మరి వీటి నిర్వ 
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టీ 


వంక గరాట్‌క + ం అకట 

చనం '“మ్మాాతాగణుల్ట్‌' కాకుండా చెప్పటానికి వీలున్న 
దని ఇదిపరకే వివరించటం జరిగింది. ఇక 
ర్నిర్మాణం' ఎక్కడ? తఆరువాలళ్క మాతా పద్యాలకు 


“అంత 


అక్షర కమాన్నీ, ఇందచం దిగణాక్నీ నిర్సే శించటొనికి 
వీలున్నదినీ, అయినాగూడా అట్టా నిర్హేనిస్పే “మాతా 
్య్మ యై ళా వావి 
పవ్యాలు (పత్యక ఛందస్సు 1 నిలబడలేవనీ స్పష్టం 
చేసినారు. అంయే. వీట్‌ (పత్యేకత కోసమే అట్టా 
నిదే శంచ గూడ దన్నమాట. మాతాగణాల నాశ 
[న 
యి౨చటం ఇందుకే మరి. అయానుసారిగా మాతా 
గణ విరహితంగా నిర్మచనం చెప్పితే అవి “అంతటి 
ర్మాణ* విరపాతమయితయి. అదీగాక్క వృత్నాలతోన్నో 
“జాతులితనో ఈ మ్మ్యాతా పద్యాలు సమానమయితే 
మునిగిపోయేవేమిటి” నిజానికి మా తాపద్యాల్లో పాదా 
అన్నిటిలోసూ మ్యూతాసంఖ్య సమంగా ఉంటుంది. 
3--క-ర్‌--7 ఈ అంపెర్నో ఏ ఒకదానితోనో 
నిశ్శషంగా విభక్త్రిమయితుంది. వృత్నాల్ళో గానీ, గతా 
| 0 వై ల్‌ నా 
దుల్నోకానీ ఇట్టాకాదు. దీన్సి గమనించి లాక్షణికులు 
లక్షణ కథనంలో సౌకర్యంకోసం మా(తాసంఖ్యా గణా 
లను కుదిరించుకొన్నారు, దీనికి 'రగడిలను ఉదాహర 
ణలుగా చూడవచ్చు. అధునికు లుసయోగిస్తున్న 
“మాళ ఛందస్సు లన్నీ రగడ  ఖీదాలే. (ఈ అంశం 
నా “తెలుగు ఛందో నికానం అధ్యా. 12 లో సోదా 
హరణంగా (పదర్శింది నొను.) ఆ రగడల పద్తతే 
వాం. 
వీటికి అనున్ఫృతమయింది. కొని కవులు ఈ గణాలను 
అస్మి % దీ + 
పట్టృంచుక్‌ కుండా "స్వచ్చగా 
సంఖ్యను మాత్రమే చాలావరకు దృష్టిలో పెట్టుకుని 
ర్తి ళు 
మాతలను రకరకాలుగా (3-4--5--7 పద్బతు 
ల్యోనేకాక విఖజిస్తూ రకరకాల గతుర్నిి తద్వారా 
అయళల్నీ _ సాధిస్తున్నారు. 
వీటికి బోలెడు ఉదాహరణలు దొరుకుతయి. 
కని (పత్యేశించి చూపటం లేదు. 


+, విదపు మొచ్వం మాతా 


బక్కా లి, శి 
(పబద్భ గయ కావ్యాలు 
అందు 


అసలు ఈ గొడవ అంతా, పాదానికి *అంత 
ర్హిర్మాణం'  ఉండాల్నన్న (పీకన్సీవ్‌డ్‌ నోషన్‌తో 
ముందుకు సొగటంవల్బ్టా, ఆ అంతర్నిర్మాణం గూడా 
గణాలవల్మృనే అని నిర్వారించుకోవటంవల్మా కలుగు 
తున్నది. చెప్పబడిన గణొల నుపయోగిం చినంతమా[తాన 


* పచన పద్యం పద్యమే 


“గతి కలుగదు. శ వేంకట పార్వతీశ్వరకవుల. “భావ 
సంకీర్షనం'లోని సీసపద్యాల్నో, సీసగణాలే ఉపయో 
గింపబడ్డా కూడా 'సీసగతి వాటికి కలుగలేదు. అట్టాగే 
అయ సర్వ్యతా సిద్నిస్తుందనటానికి వీల్ళేదు. ఇదీ 
గాక, 'మ్మిశగతోని అంగీకరిస్తున్నప్పుడు ఇక పేచీ 
ఏమిటీ? అందువల్మ _ ఏ విధమయిన పద్యపాదానికి 
గూడా అంతర్నిర్మాణమ-టూ ఏదీ ఉండదు. జూల్ళె 
72 వ్యాసంలో నేను చేసిన ఈ నిర్ణయాన్ని మార్చు 
కోవలసిన అవసరాన్ని రామారావుగారు. చేసిన అంత 
ర్నిర్మాణం గూర్చిన వివరణ _ కలిగించటం లేదు, 
(వస్నుతం అమల్మోఉిన్న లాక్సణికుల “గణపద్భతినే 
పాదపు '“అంతర్చిర్మాణంిగా రామారావుగారు. చెప్పు 
తున్నారు తప్ప వేరేమా లేదు. 


ఇక్క “వచనపద్య సొమాన్య లక్షణాలుగా నేను 
(పతిపొదించిన అంతర్నిర్మాణ బాహ్య పరిమితులను 
(శీ సంపత్కువూర ఎక్కడా స్పష్టంగా నిరాకరించ 
లేదు. అంతర్నిర్మాణం గణాల దృష్నా్యా మొాతమే 
లేదన్నారు. 'స్పెగా ఆయన్న “అంతర్విభజని అనే 
మాట్క నే నువయోగించిన అంళగ్నిర్మాణం అనే 
మౌటకు సమానార్శకంగానే కనిపిస్తున్నది. ఆయన 
(పతిపొదించిన భావ గణాదికు ఇంతకన్నా వేరే (పయో 
జనం లేదు అంటారు రామారావుగారు. బాహ్య పరి 
మితిని నేను నిరాకరింవలేదు, నిజమే, కాని. అంతర్ని 
ర్మాణం గూర్చి స్పష్టంగానే 
దృష్మా్యా (మతమే) లేదన్నా'నంకే, (పతిపొదన 
ఏ దృష్మ్ట్యా జరిగితే, నిరాకరణ కూడా ఆ దృష్మ్ట్యానే 
జరగటం సమంజసం కాబట్ట, ఇక్క వారి కనిపించి 
నట్ళుగ్కొ నేననే 'అంతర్విభజని, వారనే అంతర్ని 
ర్మాణం “సమానార్శకాలు" కొవు. ఈ అంళర్విభజన, 
“భావ గణాలను గూర్చి చెప్పట మెందుకంటే, వచన 
పద్యపాద విభజనను (కమబద్చం సీయటానికే...భావాం 
శాన్నిబట్టి పాద విభజన చేసేప్పుడు భావ గణం ఒక 
పదంగా గానీ పద సనూహంగా కొనీ ఉండేట్ట యితే; 
దాన్ని రెండు పాదాల్నోకి వ్యాపింప చేయకూడదు... 
అని జూళ్ళె 72 వ్యాసంలో స్పష్మ్టం చేసినాను. ఒక 
భౌవాంశం ఉభయ పొదాల్నోకి అభివ్యాష్తం కాకుండా 
చూడటానికి పొదంలోని భావాంశాల విభజన--అం సే 


జ] 


చెప్పినా ను, “గణాల 


అంతర్విభజన--సహకరిస్తుంది. కొగొ ఇది వచన పద్య 
షాద బాహ్య పరిమితి నిరూవణకు సంబంధించింది. 
భావాంశంతో గానీ, భావాంశాలు లేని భావంతో గానీ 
పాదం ఏర్పడ్నప్పుడు ఈ అంతర్విభజనకు ఆస్కారం 
లేదు. ఎందుకం ఘే బాహ్య పరిమితి వీటితో స్పష్టమే. 
మలొకటి. నను “భావగణి మన్నది భావాంశాన్న 
కాని పూర్నిఖచాన్న కాదు. 'భావగణం' లోని “గణ! 


లి 
పు 


న టు ణం ఆ ల్‌! ఆపనే: ఆ 

సదం అపదారికమన్ను అంశం సా వ్యానంల స్స 
పరచబడింది. ఇవిట్టా ఉండగా, భావం కానీ భావాంశం 
(భావాంశాలుు కానీ పూర్చికావటం వచన పద్య షొదం 
యొక్క బొాహ్యపరి మితి అని గరిష్మాా-కనిష్మ పరి 
మితు లంటూ గురించి గూడా రామారావు గొరు, 

న | న. కం గా 

“...నిర్బిప్టృమ్మై'న 'అంతర్విభజనిని కానీ బాహ్య పరి 





మితిని 5 వీ 


బొహ్య ప*ట. తులను నిర్చిష్ట్టంగా 


అయన సూచిందలేదు...అంత ప్షిర్మాణ 
చెబ్బతీదు కాబటి 
వచన పద్య విడదాల కిఎ లేవఠి అనుకోవాల్సి వస్నున్నది 
అనటం ఎందుకో మరి! వషయం 
జూల్నె “72 వ్యాసంలోనే స్పష్టం చేయటమయింది 


అంచ ర్నిార్మాణం 


గదా! ఇక్క గరిష్టం కనిష్ట పరిమితులు 'ఐవ్యా పరి 
మితి'కి భిన్న మేమో కొవు, 

ఇంతక్రీ వచననద్య పాదవిభజనకు పద్దతి 
ఏమిటి? అన్నది రామారావుగారి (పధానమ్మైన (పెళ్ళ. 
దీనీక్కి భావం లేదా భావాంశం పూర్చికావటటం అనేది 
వచఛభన పద్య పాద విభజనకు ఉపయోగించే సద్భృతి 
అని సమాధానం, ఈ సద్వతిని మొదటినుంచే. (పతి 
పొదిస్తున్నాను. నా (ప్రతిపాదనకు (సమాణంగా, 
బుక్కులలోని పాదవ్యవస్థ్యకు సంబంధించిన 

“తేషాం బుక్క్‌ య్యతార్హవశేన విదవ్యవస్నాో 


అన్నజ్నె మినీయ మొమాంసా న్నాయసూ తం 
(2--1--35) కూడా ఉదహరించటం జరిగింది. 
బుక్కుల్నో పాదవ్యవస్సృ అర్భాన్నిబట్మి కాగా ఇక్కడ 
వచనపద్యంలో భావా న్నిబట్లి, చఈః 
వ్యాసంలో వివరించినాక గూడా, 
రామారావు గారు 


అంశాలను నొ 

త్రి గ్‌ జల్లి 
మళ్ళు ఈ వశ్న 
వయటం-'భావ భొవాంశాలను 
గుర్పుపట్టటానికి గాని పరిగణించటానికిగాని. (ప్రమా 


ఖీకరించటానికీ పద్ధతులేమిలేవనీ, _ “భావానికిగానీ 


భూతీటీ 


ఛావాంళానికి గానీ భాషలో అస్తిత్వం వ్యాకరణ సంబం 
ధాల వల్డనే సాధ్యం" అనీ చెప్పటానికే ననుకుంటాను, 


అంలేూదు. “వ్యాకరణ నిమిత్తం లేకుండా భావ 
భావాంశాలను ఎట్టా పరిగణిస్తారో నా ఊహకు 
అంనటం లెదు, వ్యాకరణాతీతంగా భావు భావాం 


శాలను పరిగణించే సూతమేమిటి?' అని “సూటిగా” 
(పళ్నందటానికి గూడా, 

ఇక్కడ స్పవ్ట్యం చేయవలసిన అంశం ఒక 
టుస్షది,. ఎక్కడ కూడా సను భావు భావాంశాల 
అభివ్యక్తి విషయంరో వ్యాకరణ ( పాధాన్యాన్ని నిరాక 
రించలేదు. పైగా “వచనపద్యంలో భావాన్ని (ప్రధా 
నంగా స్వీకరిస్తున్నాం కాబట్టి, భొవస్ఫూర్హిని కలి 
గించే పదాలకు "రు, వాక్యనిర్మాణరీతి--వీటికిం దులో 
(ప్రవేశం ఉండకతప్పదు అనీ “వచనపద్య నిర్మాణంలో 
భావస్ఫూన్ని సష ఎకంగా వాక్యనిర్మాణరీతికి (ప్రవేశం 
ఉంది వ్యాకరణాని కీ 
సంబంధం ఉఐది కొబట్సి, న్యాకరణ రూస్టెకవ 


భొటప్టై, వాక్యనిర్మాణానికీ 
అక్కడక్కడా భావగణ విభజనలో కనిపించటం సహ 
జమే అనికూడా నా వ్యాసంరో చెప్పినాను. అందు 
వల్ళ గాపస్ఫూర్ని. విషయంలో వ్యాకరణం యొక్క 
అవసరాన్ని నేనేలూ కాదనలేదన్నది స్పష్టమే. ఈః 
“కాదనరోదన్న అంశాన్ని రామారావు గౌరు గమనించక 
సోలేదు. మరి గషునించికూడా, 
వీరమ్ల "స్యంటున్న భావాంశాలకి ఏకైక సంబంధు 
ఉంది వాట ట్స వ్యాకరణ విరహితింగా భావగణ విభజన 
సాధ్యంకాదని నా నమ్మకం సొధ్యమని నిరూపించాల్సిన 
బాధ్యత శీ సంపత్కుమారమిదే ఉంది" అనటం 
ఎందుక్కో అగ్భంవాదు. 


“వ్యాకంగాంశాలకీ, 


ఇంతకూ అసలు విషయవేమిటం ళు, ఒక 
భావం-- అదెల్మాంటిడ్నెనా ఆ భాషలో అభివ్యస్పృం 


కొవాల్నం కే ఆ భాషా పదాల ఒకానొక విధ 


మయిన కూర్చు అవసరం. ఆ కూర్చులోని 
స్మితిని అంటే ఆ కూర్పులో ఒదిగిన పదా 
అకు కలిగిన పరస్పర సంబంధాలను వింగడింది 
చూపేది. వ్యాకరణం, వ్యాకరణం వింగడిస్తున్లుది 
కాబట్ట్సి॥ అ సటబంధాలను వ్యాకరణ సంబంధా 


అంటున్నాం. మరి దీన్నే తిరగేసి చెప్పితే వ్యాకరణ 


సంబంధాలవల భావస్ఫూర్ని కలుగుతున్న దనటం. 
మర్వి భావమ్ఫూర్హి అనేది ఎక్కడ ఉద్చిష్టృమయినా 
కూడా అక్కడ ఈ వ్యాకరణ సంబంధాల (పసక్తి, 
అవసరం ఉండనే ఉంటుంది. రామారావు గారు నాస్నై 
మోపిన బాధ్యతలోని చమత్కార మేమిటంటే, ఈ 
ఉండేదొన్ని ఉండదని చెప్పమని నిగ్గ రీయటం. అయితే 
ఇక్కడ గమనించవలసీన అంశ సేమిటంకే, భావం 
ఆధారంగా చెప్పే (పతి అంశాన్నీ ఆఅ భావస్ఫూర్షి 
వ్యాకరణ సంబంధాలవల్ట కలు గుతున్నదన్న కారణంగా, 
వ్యాకరణ విషయమేనని చెప్ప నవసరంలేదు. ఉదాహర 
ణఇకు-- ఆలంకారికులు అర్జాలంకారాలు పేర్కొన్నారు, 
అంకే, అర్భస్ఫూడ్నాని ఆధారం 
చేసుకుని చెప్పబడినయన్న మాట. మర్కి భాషలో అర్భ 
స్ఫూర్ని ఎట్హా కలుగుతుుది? రామారావు గారి 
మాటల్నో చెప్పాల్నంటే, “వ్యాకరణ సంబం ధాలవల్శనే”, 
అయినప్పుడు “వ్యాకరణాతీతంగా _అర్భస్ఫూర్ని కలు 
గటం లెదు కాబట్టి, రామారావు గారి దృష్మ్టా వాటిని 


ఆ అలంకొరాలు 


“అర్మాలంకారాలు' అనకుండా, “వ్యాకరణా లంక రాలు” 
అనవలసి ఉంటుంది. ఎందుకం కే “వ్యాకరణ విరహి 
తంగా భావష్యూర్హి కలిగే పద్దతి ఒకటుంక్సే అది 
చూపించేవరకూ వారి భావ గణొలను వ్యాకరణ గణా 
లనే అనాల్సి ఉంటుంది--అన్నా దయను కొని ఆలం 
కొంకు అందరూ వాటిని అర్నాలంకారాలనే అన్నారు. 
॥ న్‌ ? ష్‌ ల 

వ్యా కరా విరహితంగా అర్హస్ఫూర్హి కఠిగి పద్దతిని 
వారు దేన్నీ చూపించలేదు మరి. అసలు విషయ మేమి 
టంశకే. అర్భస్ఫూర్షికి (భావస్ఫూర్నికి) వ్యాకరణ 
సంబంధాలు ముఖ్యమే, కాని ఆస్ఫూర్హి కఠిగిన తరు 
వాత అ కలిగిన అర్భం లేదా భావం ఆధారంగా 
ఏర్పడేవన్నీ ఆ అర్శం. లేదా భావం బట్టే చెప్పబడు 
తాయే కాని వ్యాకరణాన్ని బట్చి కాదు. అందుకని నేను 
“ఆధారపడ్డ భావస్ఫూర్ని' కలిగిన తరువాత, ఆ భావం 
యొక్క పరిమితులను బట్టి ఏర్పడే అంశాలు భావా 
నికి సంబంధించినవే అ ..తయి. భావం అనేది భాషలో 
అభివ్యక్తృమయినాక గాన్కి ఇది భావం, లేదో ఆ భావం 


తోని ఒక అంశం అని చెప్పటానికి వీలుపడదు, 
బుక్కుల పాద వ్యవన్సృ విషయంలో నేను ఉదహ 


రించిన అంశం కూడా ఇదే, అర్భాన్ని బట్టి పాద 
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వచన పద్యం ” పద్యమే 


వ్యవస్థ అంఘే ఈ అర్భం వ్యాకరణ తీతంగా ఉంటుం 
దని కాదు, కాగా పొద విభజనకు అర్భాన్ని ఆధారంగా 
తీసుకోవట మయిందన్న మాట. అక్కడ అర్బస్ఫూర్షి 
ఎట్టా కలుగుతున్నదని కాదు, కలుగుతున్న అర్బ 
స్ఫూర్తి ననునరింవి సాదాన్ని ఎట్య్లా విభజిన్తున్నా 
మన్నది (పధానం, భావ భావాంశాలను బట్టి పాద విభ 
జనకు ఉదాహరణగా నేను చూపిన (శీ మాదిరాజు రంగా 
రావు గారి వచన పద్యాన్ని (“అనలతోరణం” రామా 
రావుగారు “మాటల కూర్పు* అంటూ--స్పె న ఉదహరిం 
చిన భాగంలో పాద విభజన వాక్యనిర్మాణంలో వాక్య ఉప 
వాక్య విభజన జరిగే పద్పతి ననుసరించి జరిగిందని 
స్పష్టం" అన్నారు. ఈ లెక్కన 'అర్హవశేన పాదవ్యవస్థా* 
అన్న బుక్సాద విభాజక లక్ష్మణం “వాక్యవశేవ పొద వ్యవర్శా' 
అని ఉండవలసి ఉండేది. కాని “అర్భవశేని అనిమా తమే 


అఆ స్యూతం. ఇంకకూ వాక్యోసవాక్య విభదినకు 
ఆధారం ఏమిటి? కలిగే భావస్ఫూర్హి మా(తమే. 
అందువల్ల (పధానమయింది భావస్ఫూర్షి మా(తవేే 


కొని, “వాక్యోపవాక్య విభజన పద్దతి కాదు. వ్యాకరణ 
విరరోతంగా భావసక్ఫార్నిని గురించి ఇంతగా పట్టు 
బడుతున్న రామారావుగారు భావస్ఫూర్ని విరహితంగా 
వ్యాకరణం యొక్క ఉనికి నిర్చారించే సూ తమేమిటో 
నివరించవలనీ ఉంటుంది. నిజానికి వ్యాకరణం భావ 
స్ఫూర్షిని వదిలితే దాని అవసరంలేదు. మరొక 
అంశమేమిటం'కే, భావస్ఫూర్నికి వ్యాకరణ సంబం 
ధాల పరిజ్ఞానం తోడ్పడినంతమా[ తాన, 
భావం వ్యాకరణ భావంకాదు, భావస్ఫూర్షికి వ్యాకరణం 
సహాయకంగా వచనపద్యపాద విభజనకు భొవస్ఫూర్ని 
సహాయకం, భావగణ విభజనలో పాద విభజనలో 
వ్యాకరణాంశాలు తోడ్పడినంతమ్యాతాన అవి భావ 
గణాలూ.  వచనపద్య పాదాలూ కానటంలో కతి 
ఏమి లేదు. “ఏకాక్టర వృత్చాంతర్నిర్మాణాన్ని సమ 
ర్చించేందుకు గణిత ఇాస్నంలోని 566 11009 
తోడ్చడినంతమా[తాన రామారాన్సగారంటున్న అంత 
ర్నిర్మాణం గణితశ్యా న్నీ యమయితుందా 9 ఇదిట్టా 
కొగొ, “భావగణాల్తె న ఈ భావం, భావాంశాల స్వరూ 
పాన్ది శీ సంపత్కుమార ఇప్పటి వ్యాసంలోన్నె నా 


స్ఫురించే 


వనరించక పోనటం విచారకరం. అన్నారు రానూరొవు 
గారు, నేను వివరించకపోవటహుమిటి ” 
పూర్వకంగా (“అనలతోరణరిలోని వచనపద్వం) వివ 
రించినాను. అయితే '“విచారకరం' ఏమిటంటే, నీను 
వివరించిన భావు భొవాంశాలను వ్యాకరణ సంబంగాల 
పరంగా జన్నయించి మరోరకమ్మెన వివరణ ఇయ్య 
టానికి రామారావుగారు. (| పయత్నించటం. ఇకా 
“భిన్నభిన్న వచనపద్య _ పాదాల్హో భావాన్ని 


పదాల స్పితినిబటి 
గర్భా ఠలు 


ఉదాహరణ 


అక్కడ 
స్పురింపచేసే 'భావగణ విభాజక 
రితి ఉంటుంది” అన్న సంపత్కుమార వివరణ చాలా 
“స్పితి ఏమితో నిరా 
ఫీంచేవరకూ భావగణాలస్టితి (690య0ల) ని అంగిక 


అసంతృప్పిక రంగా ఉంది, ఆ 


రించలేదు" అన్నారు. భావగణం ఏకపదంగా ఉంటుందా, 
అక్కడ ఉస 
ఏక పదం 
భావగణం, 

స్ఫోరక 


బహుపదంగా ఉంటుందా అన్నప్పుడు, 

యుక్తృమయిన పదాలని తి. అంశ, 
భావాంశ స్ఫోరకమ్మెత్కే ఏక పదమే 
బహు. పదాల  సమిష్క్టీ భావాంశ 
మృతే అ సమిష్క్టే భావగణం. “భావాన్ని స్ఫురింప 
జేసే పదాల స్పితి అంటే ఆది. అక్కడి 
పూర్చి భావాన్ని స్ఫురింప చేస్తున్నాయా? భావాం 


పదాలు 


శాన్ని స్ఫురింప చేస్తున్నాయా ?--ఇవన్నీ భావ గణ 
స్వరూపంలో, (ఏక పద-బహు పద స్వరూపంతో) 
భేదాన్ని కలిగించవచ్చు అందుకే స్టె ఉదొహృత వాక్యం 
తరువాత నా వ్యాసంలో-*భావగణ స్వరూపంలో భేదం 
ఉండవచ్చు గొని ఉంటుంది. 
అన్న వాక్యం ఉంది. అంతే కాదు,-*ఛావాన్ని ఆభథొరం 
జీసుకుని పదాల న్వరూపంలో వాటి కలయికల్నో ఎన్ని 
తేడాలున్నా గూడా అది భావగణవే. అది ఏక్సెకరి 
అనీ వివరించినాను. ఈ సందర్భంలో - భగణాన్ని ఒక 
ఉదాహరణగా చూపిస్తూ, భగణం అదిలో ఉండే గురు 
వర్మ స్వరూపంలో 4 విధాల మార్పులు (దూరము, 
దుంపలు దుఃఖము, దుర త్రి ఉన్నా కూడా అది 


భావగణం నూత 0౦ 


భగణమే అయినట్లు 
గణానికి నాలు పర్డు లేనట్టు, భొవగణ స్వరూపం 
తోని మార్పులను బట్టి కూడా దానికి వేరువేరు పర్తి 
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ఖు ఈ మార్పులు కారణంగో ఆ 


భోరతీ 


గణనం లేదన్నాను. ఇక్కడ ఉదాహరణలో గమనించ 
వలసింది మౌొర్పులు ఉన్నా కూడా భగణానికి వేరు 
వేరు పేర్ము శేవనేదే కాని మరొకటి కాదు. నేను 
ఉదాహరించిన గురువర్శ స్వరూపంలో తేడా ఉన్నా, 
“సామ్యం కూడా ఉందని" 'ఆ సొమ్యాన్ని హేతు 
బద్బంగా నిరూపించవచ్చు*నని రామారావుగా రన్నారు, 
నిజానికి నిరూపించ 
వచ్చునా లేదా అన్నది (ఒస్తుతం కాదు, తేడా ఉన్నదా 
లేదా అనేది స్నెగ్ధా గురు విషయంఠో 
“హతుబద్దతి కూడా. నిజానికి లేదు. ఎందుకంటే 


ఆ లేడాను 'హేతుబద్భంగా 
స్వరూప 


నారు వివరించిన పర్బృతిలో “పూర్వ వ్యంజనంతో 
సంబంధం లేకుండా. దీర్చాచ్చుగాని సరవ్యంజనంతో 
సమూతబడిన (హస్వాచ్చు గాని గురువు అనవ్తుతుంది*. 
కాని అంతే కాదు. ఇంకొ. ఉన్నది. పూర్వవ్యంజనంతో 
సంబంధంకల  దీర్పాచ్చు కూడా గురుష్నై ళందని 
“0%” అన్న గుర్తులతో వారే జేల్చినారు. కాని సర 
వ్యంజనంతో మూతబడిన దీర్హాచ్చు */ 06 కూడా 
(ఆన్స్‌ గురువే అయితుంది. ఇంకా పూర్వ వ్యంజ 
నంతో సంబంధం కలిగి పరవ్యంజనంతో మూత 
బడిన దీర్హాచ్చు ౮1 ౮ కూడా (కాన్‌) 'రువయి 
తుంది. (రామారావు గారు ౮ ని కేవల వ్యంజనానికి 
17 ని దీర్చాచ్చుకు 1 (హస్వాచ్చుకు సంకేతించినారు.) 
ఆ-- కొల కొన్‌ అనే ఈ మూడు గురువుల “అక్షర 
పరిమాణం' ఒకే విధంగా ఉన్నదనటానికి వీలులేదు, 
(దీనికి సంభంధించిన చర్చ డా. పాటిబండ మాధన 
శర్మ గారి “ఆం్యధ మహాభారతము ఛందశ్శిల్పము-- 
పు. 61-80 చూడవచ్చు.) నిజాని కిక్కడ అచ్చంగా 
గురు లఘు (కమంతో భావగణాన్చి నిరూపించటం 
కాదు గురు లఘువులతో ఏర్పడే గణాల్నో లేడా 
లున్న ళ్ళు, ఈ భావగణాల్నోనా ఉంటుందని సూచించ 
టే (పధానం, 


ఇట్లాగే మరొక చోటగూడా నేనుదాహరించిన 
అంశాన్ని రామారావుగారు. సాగదీసినారు. ఒక పద్య 
పొదాన్ని భిన్నలాక్షణికులు రెండు పద్యాలకు జెందిన 
పాదొన్నిగా నిరూపించే నీలు ఒకప్పుడు కలుగవచ్చు 


సీసంగానూ, 


అనే అంశాన్ని చప్పటానికి ఆటవెంది 
గానూ విభక్నమయ్యే విధంలో ఒక ఉదాహరణచూవీ, 
ఇట్టాగే భిన్నలాకణికులు వచనపద్య _పొదాన్నగూడా 
వేరు వేరు పాదాలుగా విభజించే అవకాశమున్న దన్నారు. 
ఇక్కడ కూడా ఒక పాదాన్ని ఒకటికన్నా ఎక్కువ రకా 
లుగా విభజించే అవకాశం ఉండటవే. ( పధానం. కాని 
“కవి ఉద్బేశించిన పాదవిభజన మనకు ఎందుకు 
(ఏమాణం కావాఠి? నిజవేే అక్కరలేదు అంటూనే, 
“కవి ఉద్బేశించిన పాదవిభజన, లాక్టృణికుడు చేసిన 
పాదవిభజన ఒకే ఎందుకవుతున్లి )? ఇద్దరూ ఒక 
అనుసరించటొ నికి 
ఒక సూతం ఉండటంవల్శి” అన్నారు. రామారావు 
గారు. కాని నేను చూపిన ఉదాహరణలో, కవి, లొక్ట్న 
కవి 
సీసపాదంగా 
భావించినాడు, ఎవరికి వారికి ఆ విధంగా సొదవిభజనలో 
'సూూతం' ఉన్నది. అట్టాగే వచన పద్య పాదం విష 
యికంగాకూడా. నిజానికి (పస్తుత (వస్తావన కవి-- 
లొక్టణికుల వధ్యదికాదు. ఇద్వరు లాొక్టణికుల 
మధ్యది. ఇద్దరు లాక్టణికులు పద్యపొదాన్ని వేరు 
వేరుగా విభజిస్తున్నారు. వచనపద్య పాదాన్ని ఇద్దరు 
లాక్షణికులు వేరువేరు విధంగా విభజిన్నున్నారు. ఈ 
విభజనకు 'సూ్తూతం* లేదంటారు. రామారావుగారు. 
కొని ఉంది, అది భావ, విభ 
ఈ 
భావగణాల స్వరూపంలో తేడాలుంటాయని వివరించి 
నానుగూడా. ఈ తేడాలో ఇద్దరు లాక్సృణికులు వచన 
పద్యపాొదాన్ని వేరువేరుగా విభజించటానికి అవకాశం 
కలిగిస్తున్నది. ఒక వరుసగాఉన్న గురు లఘువులను 
వేరువేరు గణాలుగా విభజించటానికి అవకాశం ఉండ 
బక్కేగదొ ఆ వరుస వేరువేరు పాదాలయితున్సది! 
అట్టాగే వచనపద్య పొదంలోకూడా. ఇక్కడ వేరు 
వేరుగా విభజించేందుకు' గల '*అవకొశం మ్యూతమే 
(పధానంకాన్సి 60డువిధాలుగాన్హా మూడు విధాలుగానా 
అన్నది (వధానంకాదు, ఇక “కవ్యుద్చిష్ట్రంగా లౌక్ష్మణి 


స్తూతాన్నే అనుసరించటంవల్స | 


ణికుడు పాదాన్ని ఒకే విధంగా నిభజించలేదు. 
ఆట వెలదిగా భావిస్తే లాక్టృణీకుడు 


భావాంశాలనుబట్టి 
జించటం. భావాంశాలంట్కే  భావగణాలుగదా! 
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* పచ్టన పద్యం పద్యమే 


కుడు వచనపద్య పాదాన్ని విభిజిస్త్నాడా అన్నది రామా 
రావు గారి మరో (సశ్న. ఆ పాదాన్ని కవి ఎట్టా ఉద్చే 
శించిశాడో తెలియనస్పుడే గదా లాక్ట్యకుని కీ విధమైన 
(పళ్న! “మధుర... అన్న నీ ఉదాహవణల్నో కవి ఆ 
పాదాన్ని ఆటవెలదిగా ఉద్బేశించినాడని తెలిసినప్పుడు, 
లొక్సృణికుడు మరో విధంగా విభజించటానికీ-అవ 
కాశం ఉన్నా-పూనుకోడు, అది తెలియ నప్పుడు, సీస 
హిదంగాకూడా  విభబించే అవకొశం అతని కున్నది. 
అట్టాగే, వచనపద్య సాద విషయంలోనూ. కఎ ఉద్చే 
శించింది తెలియనప్పుడు లాక్ష్మణికుడు పచనపద్యపాద 
విభా జకసూ/ తాన్ని అనుసరించి మలో రకంగా విభ 
జించే అవకాశం అతనికున్నవి. ఈ అంవాన్నే (ప్రధా 
నంగా ఇక్కడ గమనించనలసి ఉ' టుంది. 


పొద 


ఈ  సందర్భంలోన్తే * బద్బతకు 
లొంగనివి కూడా ఆధు౨క కవిత్యంలో “కొన్ని ఉన్న్నె” 
అంటూ రామారావుగారు తమ మొదటి వ్యాసంలో 
(శీ తిలక్‌, (శీ కె. ఏ, రమణారెడ్నిగార్మ రచనలను 
చూపి, తిలక్‌ రచనల విషయంలో “ఇందుకో పొద విభ 
జన కాధారాలేమిట్‌ ముఖ్యంగా వూడోపాదం "ఆకా 
శింతో అంతంకావటానికి హేతువెవర్నె నాచెస్పే సంతో 
సిస్తాను' అన్కీ రమణారెడ్మి రచన విషయంలో 
“స్పె దాంట్లో రమణారెడ్డి అచ్చుళోకూడా సాదబద్బత 
పాటించలేదు అన్నారు. ఇచ్చిన ఉదాహరణలు. పొద 
బద్భతకు లొంగని "కొన్ని 'లోవి ఆ కొన్ని వచన 
పద్యాలేగదా! అందుకని ఉదాహరించిన రీతిలో ఆ రచ 
నల్మో ఉండే. లోపాలను చూపింది నాను, ఎట్టా 
ఉండాల్నో చఛచూపీినాను. దీనికి వచనవద్య పాదవిభాజక 
సూతమే ఉంయోగించి నాను, అయిత్తే నేము విభ 
జించిన రీతినిగూర్చి రామారావుగారేమి అనలేదు కాని 
నా విభజన సరిగానే ఉందనుకోవాలె మరి కాని, 
తము రెండవ్యాసంలో-- 'కె. వి, రమణారెడ్డిగారి 
*“బాధాగాధము' అనే ఖండికలోనుంచి నేనుడదాహరించిన 
భాగాన్ని (శీ సంపత్కువూర మళ్ళీ ఉదాహరించి 
“కొంచెం లోవం ఉండవచ్చుగాకి అందులో సాదనిభజన 
జరిగిందని నిరూపించటొనికి (పయళత్న్చించి నారు, 
రమణారెడ్మిగారి అంగారవల్సరి అనే అచ్చుపుస్నకాన్ని 
ణీ సంపత్కువూర చూచి ఉండలేదను కుంటాను. 


చూస్తే *బాధాగాధములో . పొదనిభజన జరిగిందని 


శీ 


పొరపాటుపడే అవకాశం ఉండేదికాదు అన్నారు రామా 
రావుగారు. వారన్నట్మగాన్కే “అంగారవల్స రిని నేను 
చూడలేదు. “రమణారెడ్డిగారో.. “బాధాగాధము'లో పొద 
విభజన ఉన్నేశించ లేదని రామారావుగారుదాహరించిన 
భాగంలో నాలుగు పొదాలు కనిపించటం “యాద్భ 
చ్చిక'మనీ నాకు తెలియదు. రమణారెడ్డిగారు. తాను 
పాదవిభజన ఉద్బేశించలేదని రామొరావుగారికి (వాసి 
నారనికూడా నాకు తెలియదు, అయితే ఈ చూడక 
సోవనటం్క తెలియక పోవటంవల్శ నేను పొఠరపాటుపడే 
అవకాశము ఏమో పొందలేదు. ఇది ముఖ్యం. రామా 
రావుగారు పరీక్ష (వాసేవాొడికి (పశ్న  లిచ్చినట్ళుగా, 
ఆ రెండు రచనలనిచ్చి పొదవిభబన చేయండన్నట్ళుగా 
(వాసినారు. మరీ స్ఫి తిలో నేను '“అంగారకవ[్శరిని 
కానీ తిలక్‌ 'అమృతం కురిసిన ర్యాతినికానీ చూడ 
ననసరం లేదు. ఒక విధంగా చూడకూడదు కూడా, 
తిలక్క్‌ రమణారెడ్డి పొద విభజనను ఉద్బేశించినారా 
లేదా అన్నది కాదు కొవఠసింది. అది వచన పద్యం 
కాబట్టి సొద విభజన జరిగిందా, జరిగిజే ఏసూ తం 
(సకారం అన్నది ముఖ్యం, (ఆ భాగాలు, వచన పద్యా 
అనే ఉదాహృతాలు. వచన పద్యాలు కాకపోతే వాటి 
(పసక్తే ఇక్కడ ఉండేది కొదుం) పాద విభజన అక్కడ 
ఉన్నదనీ, కాని ఉదాహరించిన రీతిలో వచన పద్యం 
దృష్ట్యా దోషం ఉన్నదనీ చూసించినాను. అటా 
ఉంళే అది ఛందోదోషం అన్నాను. దీనిప్పె--*ఏ అప్ప 
కనినో జ్ఞాసకం చేసేట్టుగా "ఛందో దోషాల్ని స్తా 
నించటంళలో [శీ సంపత్కువూర కొంచెం తొందర 
పడ్నారనుకుంటాను అంటారు రామారావు గారు, కొన్సి 
ఛందోదోప్తాలు అప్పకవిని ఎంటుకు జ్ఞాపకం చేసినయో 
నా కర్టం కావటం లేదు, ఎందుకంటే అప్పకవి 
ఎక్కడా ఛందోదోషాల్ని చెప్పినట్ళు లేదు, ఇంతకూ 
ఒక దోషాన్ని దోష మనటానికి అప్పకవి ఎందుకు? 
తెలిసిన ఎవరయినా అనవచ్చు. ఛందో వ్యాకరణ దోష్తా 
లను ఆలంకారికులు కావ్యదోష్లా అన్నారు, వ్యాకరణం 
దృష్ట్యా వాక్యంలో లోపం ఉంక్కే రామారావు గారు 
మ్యాతం దాన్ని వ్యాకరణ దోషం అనరా! నిజానికి 
దోషాన్ని దోష మనటంలో తొందరపొటు లేదు. కాని 
దాన్ని అనటంలోనే తొందరపొ టున్నట్టు 


“అమృతం కురిసిన రాతి తిలక్‌ మరణించిం 
తరువాత అచ్చయిందన్నీ ఖ్‌ అంధుళోని _ *ఏ ఖండికళో 


డక్‌ 


భారతి 


సాద విభజన ఉదర్నేశింగినాడో ఎక్కడ ఉద్చేశించ లేదో 
తెలుసుకోటానికి అచ్చయిన పుస్తకమే ఆధారం. ఈ 
ఆధారంతో చూస్తే ఇక్కడ కవి పొద విభజన నుద్దే 
శించినట్ళు తోచదు. ఇప్పుడు కనిసీంచే పొద విభజన 
తిలక్‌ పద్యాలు కాపీ చేసిన వారో, అచ్చువేసిన వారో చేసి 
ఉండవచ్చు. అసలు కవి పొద విభజనను ఉద్చేశించి 
నాడో లేదో పూర్తిగా తెలుసుకోకుండా అనిరిష్ట 
(వతిపొదనల _ ఆధారంగా ఏ అప్పకవినో జ్నాపకం 
చేసేట్టుగా “ఛందో దోషాల్ని" (పస్తావించటంలో నేను 
తొందరపడ్డా నంటారు రామారావుగారు. ఇక్కడ ఒక 
విషయం, 'అనిర్బిష్ట  (పతిపాదన లాధారంగా' కొక, 
నిర్పిష్టృ (పతిసాదన లాధారంగానే నేను తిలక్‌ రచనలో 
పాద విభజన చేసినాను, మరొకటి. 'అమృతం కురిసిన 
ర్మాడి' లోనివి అసలు, వచన పద్యాలేనా? వవన పద్యా 
అయితేనే (పస్తుత చర్చ, లేకపోతే వాటిని ఉదాహారించ 
వలసీన అవససం నేదు, కవి సొద విభజన ఉద్చే శించిందీ 
లేనిదీ నిర్మయించటానికి అచ్చుపుస్నకమే గదా ఆధారం. 
దాన్ని వదిలి ఉద్బేశిం చిందీ లేనిదీ తిలక్‌ మరణించి 
నాడు కాబట్టి మరో ఆధారం లేదు, ఆయన (బతి 
కుండగా అచ్చయిన వచన పద్యాల్నో పాద విభజన 
అయన ఉద్చే శించిందే అని చెప్పవచ్చు గదా! మరి ఉదా 
హరించేస్తుడు తమకే నిర్భారణ లేని వాటిని ఉదాహ 
రించి నేను తెలుసుకోకుండా తొందరపడ్నాననటం 
ఎందుకు? (పస్నుతం అచ్చులోని పొద విభజనలో 
దోషం ఉంళ్రే, అది తిలక్‌ “నద్యాల్ని! కాపీ చేసినవారి, 
'లేదా అచ్చువేసినవారివల్ట వచ్చిందే కాని, తిలక్‌ వల్శ 
కాదని రొమారావుగా రంటున్నారు గదా! మరి నేను 
కూడొ, తిలక్‌ రచనకు పాద విభజనచేసి చూపిం తరు 
వాత, “ఆ పొద విభజన అస్పృవ్యస్తృంగా జరిగింది. 
ఇది (వాళలోనూ, అచ్చులోనూ జరిగే వీలుంది 
అన్నాను నా వ్యాసంలో, ఇక నేను తొందరపడిం 
దేమిటో నా కర్ణం కావటం లేదు. నిజానికి తిలక్‌ 
వదన పద్య (పయాక్నల్నో చాలా _పముఖుడు, వచన 
పద్య పొద విభజన వీషయంలో నా (పతిసాదనలను తిలక్‌ 
హరించిన సంగతి నా వ్యాసంలో 'వాసినాను కూడా, 
అయినా రామారావు గారు తిలక్‌ విషయికంగా ఇంత 
(వాయటం నేను 'పూర్తిగొ తెలుసుకోకుండా. (ప్రవ 
ర్చించినానటం విచారకరం. 


ఇదిట్మా ఉండగా, 'భావస్ఫూర్హి ఆధారంగా 


౭ 


విభక్త మవుతయ్యని సంపత్కువూర అంటున్న భొన 
గణాలు అన్నిరకాల భాషా వ్యవహారాల్ళో నూ ఉంళ్ళె, 
అయినప్పుడు ఆయన పద్దతి ననుసరించి ఒక వ్యాసం 
లోని వాక్యాలను గూడ భావ భావాంశాల పద్దతిలో 
పాద విభజన చేసి, వచన పద్యంగా నిరూపించ వచ్చు. 
అచ్చులో గాన్ని రాతలో గానీ కవి పొద విభజనను 
సూచించటం _పనూణంగొ తీసుకుంకట ఆపని 
వ్యాసకర్త కూడా చెయ్యవచ్చు. ఈ నాటి కొన్ని (పక 
టనల్మో కూడా పాద విభణన కనిపిస్తున్నది. భావ, 
భావాంశ నిరూపణ అక్కడా చెయ్యవచ్చు. ఇక పోతే, 
వచన పద్యంలో ఉండ్రే కవితా పదార్హం దాన్ని న్యాసాల 
నుంచి, (పకటనలనుంచి వేరు చేస్తుంది కదా అంటే, 
కవిత్వానికి గద్యంలో స్టానం లేదని అనాల్సి ఉంటుంది. 
రసహీనమ్మెన పద్యాలు రసవంతమ్నాన గద్యం ఉంట 
య్యుని అందరూ ఒప్పుకుంటారు. కవిత్తం ఉన్నదల్గా 
ఛందో విభాగం అన్నీ ఛందస్సులో ఉన్నదల్లా కవిత్వం 
అవుతుందని (శీ సంపత్కుమార అంటారనుకోను 
అన్నారు రామొరావు గారు. నేను అనను. నిజమే, కొని 
ఇక్కడ కవిఖా పదార్భం (పసక్తి ఎందుకు? వచన 
పద్యం పద్యం కావటానికి, అందులో కవితా పదార్భం 
ఉండటానికీ, లేకపోవటానికీ సంబంధం లేదు. ఉండ 
వచ్చు, ఉండక పోవచ్చు. రసహీనమ్మెన పద్యాలు ఉంటా 
యని వారూ అంటూనే ఉన్నారు. వచన పద్యం 
అందుకు భిన్న సుమో కాదు గబిళం, న్న్‌ద్యం 
పద్యాల్నో (వాసీన వారున్నారు. వ్యాసాలను పద్యాల్ళో 
(వాసినవారు కూడా ఉన్నారు. “పోస అట్టా [వాసీనా 
డంటారు. అందువళ్ళి వ్యాసకర్త తన వ్యాసం వచన 


పద్యంలో (వాస్నే మునిగిపోయేదేహూ లేదు. (పకటర్ని 


వచన పద్యాలుగా నిరూపించ వచ్చు. (పకటల్ని సాం్యప 
దాయిక పద్యాల్ళో మ్మాణం [వాయటానికి వీల్ళేదా! 
ఎందరు (వాయరు! “వచన పద్యం పద్యం, పద్యం 
బాహ్య స్వరూవం, కవిలొ పదార్భం, రసం మొదలయి 


నవి ఆంతరికాలు, ఇవిలేని సొం్ధపదాయిక పద్యా 
లున్న వచనపద్యాలూ ఉండవచ్చు. అందువల 


కవితా పదార్శం ఉన్నా, లేకున్నా వచన పద్యం వచన 
వద్యమేే కానిది కానిదే. వచన పద్యం ఒక ఛందో 
రూపం, అంతే, 

“శీ సంపత్కుమార ఇప్పటి వ్యాసంలోస్హనా 
వచన పద్యాన్ని ఆరవ ర్హి రాణ య బాహ్యపరిమితి ఉన్న 


ళ్‌ ఫచన పద్యం ! పద్యమే 


పాదాలుగా విభజించటానికి న్పష్టృమ్మాన (పతిపొదన్స 
ఏదీ చెయ్యలేదు. ఆయన ఉన్నయ్యంటున్న భావగిణాలు 
వ్యాకరణాంశా అమిదనే అధారపడ్నె గనుక్క అవి 
వ్యాకరణగణాలే అవుత్నె.ఆయన భావగణ పద్బతికి పద్యాన్ని 
గద్యంనుంచి వేరుచేసే శకి (లేదు” అన్నారు. రావూ 
రావుగారు. దీనికి సమాధానాలు నా పూర్వ వ్యానం 
లోనూ ఉన్నయి. ఈ వ్యాసంలో ఇంకా స్పష్టృపరచట 
మయింది, మొదటినుంచీ 
నొ అభ్మిపాయం స్పష్టమే. బాహ్యపరిమితి గరిషృ-ా- 
కనిష్ట పరిమితి అన్న _ ధోరణిలో వారూ గమ 
నించారు. నేనూ స్పష్టం చేసినాను, నిబొనికి బాహ్య 
పరిమితి కాదిది. పొదపరిమితి. భావ భావాంశాల 
సమాప్పి పాదవరిమితి. భావగణా (భావాంశ్రాలను 
వ్యాకరణ గణాలనగూడదన్కీ భావగణాలే అనాల్నని 
స్పష్టం. ఈ వ్యాసంలో “ఒక వ్యుసంలోని వాక్యాలను 
గూడ  భావభావాంశాల పద్దతిలో పాదవిభజనచేసి 
వవనసద్యంగా నిరూపీంచవచ్చు”నని వారే. అంటు 
న్నారు. మరి భావ భావాంశాల పద్బతిలో “పొద 
విభజన చేసినప్పుడు, అది గద్యంనుండి. వేరుకాక 
ఏమయితుంది? గద్యా నికి పొాదవిభజన ఉండదు. ఉందేది 
పద్యానికే. ఇక్కడ ఒక విషయం. వ్యాసాల్ని 'వచన 
పద్యం'గా నిరూపించనచ్చు నన్నారు. మరి సార్మిపదా 
యిక ఛందస్సుల ననుసరించి, వ్యాసాన్ని 26 అక్త 
రాలుగా (అంతవరకుకూడా) విభజించి విషమ వృతా 
లుగొ నిరూపించ వచ్చు. ఈ విధంగా ఈనాటి! *వచన 
పద్యాన్ని" “విషమవృత్తం'గా పరిగణించవచ్చునని ఒక 
మ్మితుడు సూచించినారు. మరి దీనికి ఏమనాలి? 
కాబట్ట అనున్నెన పద్య తిని నిషృన్నం చేయటం అవసర 
మెంది. 


అంతర్నిర్మాణంగూ ర్చి 


తమ న్యాసాంతంలో రామొరావు గారు వచన 


పద్య పొదబడ్దత నిరూపణంతో నేను పడ్న చిక్కు 
అన్నిటికీ _ (నిజానికి అవి చిక్కుల్ణె త్రే-*కారణం 
మనకు ,(పసిద్ధంగా ఉన్న _ఛందస్పం[పదాయంలో 
ఎక్కడో చోట వచన పద్యానికి చోటు కల్పించటం 
కోసం (పయత్నించటం. ఏరో రకమ్మెన ఛందస్ఫూ, 
గణ విభజవా ఉన్నయ్యంటఓ వచన పద్యానికి ఏదో 
గౌరవం అదనంగా వస్తుందనుకోవటరి అన్నారు. 
వచన పద్య పాదబద్భతకు బుజువ్నెన మార్వాన్నే అనున 
రించినాను తప్ప, చిక్కు లేమ పడలేదని స్పష్మం, 
గమనించవలసిన అంశ మేమిటంటే వచన పద్యానికి 
ఛందస్పం[పదాయంలో నేనుగా చోటు కల్సించటానికీ 
(వయత్నించలేదు. మాతా ఛందస్సులను దాటివచ్చి, 
తనంతట తానే వచన పద్యం ఛందస్పం సదాయంలో 
చోటు చేకున్నది. ఛందః (పయోక్షలే దాన్ని 
(పయోగించ్హి ఛందస్స్వరూపంగా దానికి వ్యాప్పి తెచ్చి 
నారు తప్ప గద్య్యపయోక్తలు కాదు. కాగా నేను 
చేసింది ఛందస్సం, పదాయంలో వదన పద్యం తానుగా 
చేసుకొన్న చోటుయొక్క స్వరూపాన్ని స్పష్మ్టం చేయ 
టమే. ఇక పోతే ఛందస్సూ, గణ విభజనా ఉన్నంత 
మాతాన ఏ “పద్యా'నికీ 'అదనపు" గౌరవం రాదు. 
ఆ పద్యంలో శక్తి ఉంశే వన్నుంది. ఇక వచన పద్యం 
యొక్క ఛందస్స రూపాన్ని నేను స్పష్టం చేయటం 
వల దానికి 'అదనంగాో గౌరవం వస్తే దానికీ అభ్యం 
తరం ఎందుకుండాల? 

కొగా నేను వచన పద్యానికి నిరూసించిన్మ 
లఅక్నణం చెప్పిన పొదబద్దత పాద విభజనరీతి ననుస 
రించి. 'వచన పద్యం పద్యమే అయితుందనీ, పాద 
బద్భత లేని గద్య విభాగంలో చేరదనీ *వచన పద్య 
పరిశీలకులకు మనవి భేస్తున్నాను. 


న క 
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అరవిందడదార్పన 


శీ) పోచిరాజు శేషగిరిరావు 


ఈ శతాబ్బము జీవంనమ్నె ఇవతళించిన పూర్మపురుషుండు 

ఆశ లన్నిట దివ్యపరిమళ మలర- జేసిన రమ్య కుగుముము 

ఆర్హలోకము చూచి గుండియ ఆన్న్ర్వవ్నెన మనస్వి చందు9ండు 

చిత్తవేణువు నూందయటకున్నె చెంత నిల్చు కుమార కృష్యుండు 

దివ్య విజ్నానావతరణము తీర్చి తెచ్చిన ద్ర)ష్మ్ర, ఈ కవి 

దివ్య పరివర్శనను జనతకు తే, శ్రమించిన మౌని వృషభుండు 
వీ నీ అలి వ్వ ఒర, 

దివ్య మొనవ జనన సిద్ధికి సితప్ర)జ్నను నెజిపి యోగము - 


నూత్న పంథ కథీంది)యమునొ యత్న మొనరించిన కృషీవలు6 
దున్నతోన్నత పథములక న్నై ఉగ్వసాధన చేస్తె ధీరుడు 

నిన్న రేపులు కలుపుటకున్న నిల్చి నొక్క సువర్శ్య “సీత్రువు : 
తూర్పు రేఖలు పడమటింటను తొంగలింపగం జీయు భానుండు, 
న'ఎప్పు లోకమునుండి తోంయగ నడుము కట్టిన జ్ఞానకిరణము : 
వెలుగులు వెలువ పారుటకున్నె విశ్వయత్న మొనర్భె నీబుషి వ 
“నవ్యయె”గ' ప్రవర్తనమ్మున భవ్యు లీ *అరవిందయోగులి 
పుదుచ్చేరియె పుణ్యతీర్భము పుడమి కంచకున్నె వెలింగెను 


నిష్టారవ్యలు 'రేపీ విష్టవ నిమ్నగను పొంగించి నాతండె 
“దివ్యజీవన' గంగ ధరణికి తెచ్చియిచ్చిన నేలవేలుపు : 
దేశసేవకు మొదుకట్టి ప్ర)తీపశక్పుల తా నెదిర్చెను 
ఆసన కొసలను గూడ త్యాగమె అతని మనసున నిల్చి నిరతము, 


జీవితమ్మును పిండి “కావ్య కీర మొసగిన కామ ధేనువు 

శత శతమ్ముల కిరణమాలలు జల్మె, వశ్వమునన్‌ హొరం ఫలు 
పంగచేశమె కొదు భారత వర్షమే ఒగ మెట్టు నెక్కెను 
ప్రీీణి కమ్ముయి విశ్వ మా “అరవింద' మౌనికి మోకరిళ్ళైను. 


నడచి వచ్చిన పాల కడలఠియొ ! ! 
పుడమి స్పెన సుధా పపూరమొ ! | 
₹€ఠిత కాంత పదావళీ రస 
చాలితమ్మవు మహా కావ్యమొ | 





స “సావితి' మహాకావ్యము. 
కవాాలనానాలు 
లైస్రి 


తెలుగునాటకపు 


క్రి నేలటూరి రానుదాసయ్యంగారు 


[ఆరయ్యధ యూనివర్సిటి పిలుపున 1982 వాల్నేరులో 
19038 డిసంబరులో ఆం్యధనాటక కళాపరిషత్సు 


నా యొసంగిన యుప న్యాసము అయు, 
నెల్ళూరులో సమావేశమ్మెనప్పుడు ,నా యొ*ంగిన 


యుపన్యాసము యొక్కయు తలపోత ఈ వ్యాసము నాకొరముం దాల్చినధి, ఇందథి విషయములు కొల 


దోషము చెందునవి కొవని ఇపుడిట్లు (పకటింప జతన పడితిని. 


ణి స 
థులోకో తైలుంగున (ప్రావీనులు నాటకములు. రచింప 
ర్నెరి! పురాణములను ఇతిహాసముఒను అశ్న్ళే నానా 
కావ్యనములను రచించిరి కాని, కొవ్యవితేష మ్నైన నొటక 
మును--ఒకణి రండు వీథులమాట యుందడు౧గాకా 
రచింపర్నెరి. ఈ పురాణేతిహాస కావ్యముల కనేకములకు 
సంస్కృతమున మూలము సిద్యముగా ను-డినది. 
అన్నిటికిని మార్గమును సిద్ధముగా నుండినది. అళ్కే 
నాటుకమునకును సంస్క ఎతమున లక్స్మ్య్యములు పెక్కు 
లును వాని మార్తమును సిద్దముగా నుండియు 
కవులు వానిం దాంకర్ణెరి మజీయిందుల కారణము 
ఏమో ఒకరును చెప్పినారుకారు. సంస్కృతమున నాట 
కములు (వాసినవారు వాని (పయోగములం జూడం 
గోరిన జనులు పలువురు ఆ కాలమున ఉండినందునం 
గాని వారి రాజా స్పానులయందు ఆయా రాజులు 
నాటకములు అడింపను చూడను గోరి తదర్శమ్నె 
(పోత్సహించినందునంగాని ,(వాసిరి. అట్టికో రికయు 
(పోత్సాహమును ఆం(ధులకు లేకపోయెను కాంబోలు, 
దానంజేసి (వాయర్నెరి అని యూహింతుమా యన్న 
ఏల? ఆ వంక యశోవర్మ భోజముంజ _ హర్పదేవ 
వికమాదిత్యాదులున్న, ఈ వంకను రాజనరేంద 
కృష్ణరాయ సర్వజ్ఞ సింగమాదులు కలరు. కావున 
తెలుగుంను. తెలుంగు కవులును గీర్వాణీ గీర్వాణ కవు 
లతో తుల్యయోగక్సే మము కలవారే, అక్కు ఆ పొర 
జానపదులును, ఈ పౌర జూనపదులును. మఠ్‌ యట్ళు 
గాకున్న నాటకమునకు ఏ కారణము చేతనేని నిషేధము 
కఠలిగియు9 డెనా ? వేదవేదాంత ములను, షడ్డ ర్భనములను 


= నేలటూరి రామదాసయ్య! గారు, ] 


ఇంకను నానింబోలిన శ్నాస్తములను సంస్కృతము 
నుండి ఇెలుంగున అనువదింపమి వానియందలి దివ 
త్వొభిమానముచేతను ఆంతయెత్తున మడిగా నున్న 
వానిని ఇంట్యకిందిక్కీ దేవభాషనుండి దేశభాషకు దింపి 
మ్నెలపజుపరాదను వాని గొరవము చేతను, 
దొయముచేత పడిలముగా నున్ననానిని సంర &ింపక 
సర్వజన సులభము సేయుట యపచారమగునను 
తలంపుచేచను,. వి యిట్చి కారణములు కొవ్యపిశేష 
మాతమే యగు న టకమునెడ పొసంగవు. మథఠి యక 
గొనములు కూచివూడి భాగవతముం బోలినవి అంధు 
లకు చాలి యున్నందున వారికి నాటకపుటక్క అతోంప 
దయ్యెను అని యూహీంతుమా యన్న కూచి పూడి 
భాగవతము పుష్కల _భ:3తనాట్వముగల దగుటచే 
ఎంతయు రసవంతము కాంగా, ఆఅంటధుల తలంప్తు 
నొాటకముమిాదికిం బోలేదు. అనంజెల్హదు,' అట్టి 
నాట్యమున కన్న నాటకము ఎంతయు రసవత్తరమని 
కొళిదాసాది మహాకవులు సూచించి నారు. కొళిదాసు 
పలికిన నాట్యశ్ళాఘ నాటకమునకును 
ఇదె అది, 


సంప 


వచు అ 
బెల్డును 


దేవానా మిద మామనన్ని మునయః 
కొన్న్యం (కతుం చాతుషం 

ర్యుదే ణేద ముమాకృత వ్యతికరే 
స్వాజ్మే విభక్త్యం ద్విథా 
(త్నెగుణ్యోద్భవ మ్యత లోక చరితం 
నానారసం దృశ్యతే 


ళం 


భొ 

నాట్యం భిన్నరుచే రనస్య బహు థా 
ప్యేకం సమారాధనమ్‌. పూళా 1, 
మణీ క 9ిదాసు నాటకములు రచించినాండుం 


మజటియు. తనకుం ఎూర్వులు భాస సౌమిల్టికవి ప్ముతా 
దులు నాటకములు (వాసి (పసిద్భీ కన్నారనియు 
సూచించి నాంయడు. తను మాళవిక కాక మజీయు 
రెంటిని వ్నిక మోర్వశీయ శాకుంళఛలముల రచించి 
నాండు. మాళవికలో నాట్యాచార్యులును ఇరావతీ నూళ 
వికంను దచ్చిష్యలును, మౌళవిక నాట్య పయోగమును 
“దుల్బహో ఏ ఓ, తన్ఫిం భావ హిఅఅ ణి రాసం'” ఇత్యాది 
క్చేభయ ను స్వగోసాల సదముది బురణించు పద 
మును దాని యుుగానమును సమ్మ్యుగాలి నయమును, 
దొని వం౫ వమును నాట్యాంతమున *“నృర్నా దస్యాః 
స్పిత మరి థరాం కాన్న మృజ్వాయ తార్బమ్‌,.' అని 
నూ*విక వీలంక హొయలును అద్భుతముగా వగ్శెంపం 


(ల! 


బదీనఎ, నాట్యారంభి సూచకరుగు మద్దెల (మోతయే 
అలో క్‌ ( మట 
(య ఎగరుం నాకర్మిలను ననియు--"'ఎధవా మృదజ్న 


శు ఏన న ఉత్నపయిష్యతి'- “వినాయక తాళ్ళు 
మణ్గెల భ్యలియే జనము నాకర్శించు. కూవిపూడి 
వంప'వూరి టూటను మించిన మేజువాణి చెప్పబడి 
నది. మతి నొట్యము | బహ్మానందముం గూొర్చునదే, 
ఐనను . "నిని కాళినసు నాటకమున  అంగముగాొ 
అడంచి నిండు. మాళవిక నాటక కొలమున మాశతలిక 
నాట్యము! బోనివి పెళ్ళుగొ కలవు. మజి నాటకము 
'అనయపి గా పుట్టనే పుట్టినది. వి కమో ర్వశీయము 
నను ఉర్వశీ రం”దులు అతినిపుణలు. నిత్య నృళ్య 
(వదర్శనములు గొవించు స్వర్శమున “లక్కీ స్వయం 
వరమ'ను నాటకమును, _సొక్షాత్సరస్పతి రచించిన 
దానిని భరతముని యొజ్ననముననే వారిచే (పయో 
గింపీంచి నాండు. డానికి కొన్నిదినములు ముందే ఇందు 
లక్ష్మీవేషము వేసిన యుర్వశి అలకలో కుబేరుని 
యాఎగవ నలా 

“ఊరూ దృతా నరసఖస్య మునేః సుర్నస్తీ 

'క్ఞైలాసనాధ “ముపనృత్య” నివర్తమానా" 


అని మేగావాణి జరిపి వచ్చినదంట,. కాళిదాసు కన్నం 
| బమాణ ముండున్కా నృత్య నాటక రారతమ్య నిర్ణ 


ర 


తి 


యమునకు? ఇది యున్నదని అది మానుదురా? ఒకటి 
యున్నదని యొకటి మానుదురా? 


అ య్యధమున ని టకములు ఇటీపఠివజకు రచించి 
బడమికి (నీ వేదము పెంకటరాయ శ్నాస్త్నులవారును 
కారణనుల నూహించుము 13901. 4 మ్య భొష్టా 
(వరూగ నిబంధుమను అజ (గం ఫమున - షట్ళు 
(వాసిరిం (కావ్వా౭ంక ర 
వూడామణి (పజేతిళ్నె న) 
గృహీత మయ్యును నాటకము తెనుంగు కవు.నే సరి 
గ్పిహీతము కాలేదేమి ? కొనందులకు కారణ మొకటి-ా 


సం| గహ 


ఆ 


ఐక ౯౩కొరులచే 
[లం 


కొలం60ం5ార 
బి 


6న్తు 


మనవారు మేళలమంద స్యభావనునా రగుట, “గలాను 
గలికో లోకటి ముటీ యింతమా తమున వీ రాచ 


రింవిన దెల్శి నంగీకృతమనియు, అంగీక్బత మెల్ఫ 


వీ (నా సిరనియుం దఠంనసం దుదు...... వన వారు 

మేంకదాయుగా. చిరదొాలము. వ్రురాణపఎల నొం(థీకరించి 

తర్యాతం (పటింధంబుల విిగి ఇప” 3 అన్యముం 
స 


దొడంగినారు. మటియు గీర్భాి నాం*ముఐబ నెటిం 
గియు, హూణ నాటకములం జదుఏ వటకు నాటక 
ముల 1వాయర్శెరి. గీర్వాణ కద్రథ 'నెతింగియు హూణ 
నవలలం గాంచిన దనుక నవలల పయిం బడగ్జెం 
నుటభియు గద్యకపన మొక (న్కు కాదంట. ఆ భావ 


మువీ నవఠలు లేకపోయినవి. నాటకములు (వాయమికిని 


అట్టి కారణమే యుకొనొకటి గలదు. కావ్యాలంకార 
చూడొపుణి-ా- 
చ. వినుత యశంబునం గలుగు 


న్మిశుత నాక నివాస మయ్య శో 
జననము ( శవ్యకావముల సంగిలి 

నొప్పగు; (_ఇ*వ్యకావ్యముం 
దనరు గవి (సభావమునం 

దల్మవి సమ్మతెలేని రాజు లే 
పున విహరింప; రవ్విశులు 

పోయిన జొడ లెజుంగం బోలునే? 


మ కవి సంసిద్ద పదంబు భావ రస 
క్లో 
విఖ్యాతంబు లోకోచిత 
వ్యవహారంబు నుదొత్త నాయకము 
_శవ్యంబుం చతుర్వర్శ సం 


30 


తలుగు 


ఖ్‌ సద్మంఒాను న్నెన కావ్య మిల 
అధ్యళ్యాలి నే నూ 
నొ పద్‌ శ్రదృున స్థాయియ్మె 


కవి సంసూ్భార్హియు దొచ్బకీర్హియుం 
/ వ న. 
దం గల్పించు నెల్టిస్ప డున్‌. 
రః (వాతం జాడ?గా మనవారు (శన్యకావృము 
మొాతమే సస్పృ సంతానములలో చేరినదనియు, ఆ 
ముష్మికాభ్యుడయు (వపదచునియు, దృశ్ళ కావ్య మట్టిది 


కాదనియు తథంచిరనె రక రహశ్యము "వపెలువడు 
చున్నది. మహకవు ళెవరును రూపక లక్ష్య రచన 
"సేయమి కీది (ఏధమ కారణము కానోప్పు, ఈ రెండును 


బాహం? సమున కు అశతణ రచనకు అడ్న మ్నానవి. 
న] ల్సి ం. సె? గ థాట్‌ ॥ ను. 
సొపొ నొ 6లె ? మ్యారం వివి వ ర్యాయ్యసొగరబు. 


నై 


మజియు పూర్వులు రూపక రచన 'సేయనే లే 
దనుట ౧౨”దు, (న ధు వీదినొటకమును 
రచించెనని "సిల్హ్‌సు గదా, అతండు బూతులు చేర్చక 
యుండిన అ్భాటిఘుండియే. నాటకము. లల్ముకొనియే 
యుండు ఎ. అన్యు అను పూర్వులు నిజ సత్న్వ్వాను 
సారముగ నాటుకములను రచించియే యున్నారు; దృష్ట 


బేక్‌ 


రోగ్యానికి సంగోషానికీ దివ్యామృుశం. 


ఇంకక 1660 7654 


భీ 





య! 


ఓకము 


బహు (పయోజనంబు గావునను ముఖ్యముగ ఆనంద 
నిష్యంది గావునను, పెర్టనాది 
జ్ఞారంబు. గావునన్వు మజియి. (సబంధము ఎం 
(బాణము విసిగి పోయినది గావునను నాటకము మనకు 
ఉవి ధేయమే' అని. 


లక్ష్మృణకారు ఎబి ఆను 


పాశ్చాత్య నాటక చరితను అలోడింగన 
"షేక్సియరు యుగపు నాటకాలకును వాని ముందువి 
కొన్సి వొని తర్యాత క్రమముగా ఎక్కువ తక్కుపల 
తోను ఎగుడు దిగుడులలోను ఒడుదుడ కుల ఠొను 
సలు ఖఇెజుంగుల నేటి వజక్రు వచ్చిన సకలనట 
కములకుంగాని కల తారతమ్యుమును పరిశీరిందిన్మ ఎంథ 
లతంపోసినన్కు ఆ నాంటి నాటకాల ఘనక 'చభూలో న 
భవిష్యతి.” అనియే తొంచును. క్స్ప్పియరు "పికి 
య రగుటుకుం గౌారణము ఎవరు చెన్చణలరు2 ఆడి 
యింగ్గ్యండు నదృష్టృము! చ్చీకూరు.. నాటకఘుల 
"పక్కువయు ప్పెవిధ్యమును మజి యేకవి యెడను 
కానరాదు. అతని సృష్టి లో కేసి ఉరహ మానిసి మటి 
(బ్రహ్మా సృష్టిలో లేండు. అసామాన్య (పతిభ లతి కాదా 


అజీర్ణం, వొయువ్వు కలతని[ద, 
వాంతులు విరేచనాలవంటి బొధలు 
వెంటనే తగ్గిపోతాయి. 


అకలి వీర్ణశ క్రి బాగా ఉంటొయి, 
పాపాయి ఆరోగ్యం బాగుపడుతుంది, 


భారతి 


చిత్కనును అతిక్యాచిత్మమును, షేక్ప్రియరు నాట 
కములలో హామ్మెట్టు తర్చితప్పు మటి వతి (దోహము 
చేసిన నీ లేదు. మానవులలో ఎందేని అట్సిదియు 
నుండును గాన ఆ (పతిభకు గోచరించినది, ? కృన్నిర్చీష్ప 
య్ళెనది. 

తెలుంఘఏన నాటకము అధునికమ కాని ఇపాచీ 
నము గాదు; మజీయు ఇతర లక్మ్మ సములచే( పతిబుద్దమే 
గాసి స్వతం్శతమును (కొత్తమార్న ముదియు గాదు, 
రావునశే ఒకప్పుడు ఒకానొక యాం ధమనీషి నెన్స 
గతోనుం జోలె ఇట్ల _ఎచ్చరించెను. “నాటకములలో 
ఇది లెలుంగుది అని చెప్పందగిన వ్నైలక్టృణ్యము. లేదు 
గదా తెలుంగు నాటకమునకు[ి ఉండునేని ఆ 
వెలుంగు భాగ్యమునకు సంతసింస వచ్చును గాని, లేమిక్టె 
వగవ నేల? ఆ రామాయణమే ఈ రామాయణము, ఆ 
సురాణమే ఈ పురాణము, ఆ న్షెషధమే ఈన్నైష 
ధమును. అందులకు వగపు లేదు గదా. అశ్ళే ఆ 
నొాటికవే ఈ నాటకమును. అలంకార సంగహా 
అంకొర చూడామబణులును గీర్వాణ సాహిత్య మోూనూంసా 
(సకృతికములుగాని స్వయం వికారములు గావు. పాశ్చాత్య 
సంఫర్మము అంకురించి (కమముగా ఎదిగి ఆంగ్ష 
పాలనయు, దాన విద్యాస్భొనములలో ఆంగ్షము దేశ 
భాషలమించిన (పొధాన్యము పొందుటయు, ఆంగ్భలకు 
నాటక (పయోగములు వాడుకలో నుండుటయు, 
అప్పుడే స్సీ నాటకముల (పయోగములును రాజ 
ధానుఐం గలుగుటయు, భారతదేశ భాషలందును, 
అందు ఆం, ధమందును అనుకారము గాను సొంతము 
గొను నాటకమును తృత్స్సయోగమును మొలకెత్తు 
టకు కారణమయ్యాను, 


అని, 


అయినను నాటకము ఇప్పుడు ఉత్పన్ననుగు 
టప శాకుంతలాదుల ద్నెన స్వదేశమార్త మున మా, తమే 
కొక "సేక్కుపియరు _పభృతుల డ్నెన విదేశమార్గ మునను 
నడచుచుండుటయు అటుపోవుదునా ఇటుపోవుదునా 
అని గందరగోళపడి ఎటునుం బోంజాలక  విమార్శ 
మునం_ గుంటువడుటయు. కలుగు చున్నది. స్వదేశ 
విదేశ మార్మములకు స్ప్టృమ్మెన భేదములు ఏమి 
కలవు అన్న; ఏ కావ్యమునకును ఏ భాషలోని దానిక్షె 
నను “రసొత్మకత్సమే లక్షణము, నాటకము విశేషమగు 
టచ్చే దానికీన్లి ఎల్ఫెడలను అదే, ఇందు  ఖేదము 


౭2 


లేదు. కాని _ రచనలలో _ గురువ్నెన భేదమే 
గలదు. గీర్యణ నాటకమునకు అంకములే విభాగ 
ములు, గొని అంకమునకు అవాంతర విభాగములు 
లేవు, కావున దేశకాల (కిచ్మెక్యములు. సుఖ సుటి 
తము లగును. అంగల నాటకమున  అంకములకు 
(పాయికముగా అవాంతర విభాగములు సీన్‌" అని 
న్యవ్న్హియమాణములు గలవు, వానిచే దేశ కొల్టిక్య 
ములు నష్టృమ్నెనను, (కిళ్నుక్యము వస్తైె్యెక్యము 
సుఘటిత మగును. ఈ భేదమునకు కారణము ఆయా 
జనమునకు అలవడిన (పేక్సాగ్సహ యవనిక” రంగ పరి 
కఠ సన్నాహ (పకారము గాని, అంతకన్న (పధాన 
మ్నెనది మౌలికము మఖేదియు.. గాదని పెద్దలు 
ఇప్పుదురు. గీర్వాణ నాటకములు *మంగళాదీని మంగళ 
నుధ్యాని మంగళాంతాని అను మర్యాదకు ఎడయ 
కున్నవి. మటి యన్యములలో  అమంగళాంతములు 
నాయక మరణ పర్యవసానములు గలవు, ఇందుల కార 
ణము స్వదేశీయులకును విదేశీయులకును ఐహికా 
ముష్మిక దృష్మీయందు గల భేదమును, దేశాచార భేద 
ముక్కు చిత్తపరిపాక భేదమును ఇంకను ఇట్టిది 
ఊహింపం దగును. (కిరణావళి అని యొక నాయక 
నుకణ సర్యవసాయి నాటకము, (టాజెడి, ఉండెనన్న 
(పథయే కాని అది దొరక లేదు.) 


ఆం(ధమున నాటక రచన తక్కిన పురాణ 
కావ్యాది రచన వళినే ఇంచుమించుగా అనువాదముగా 
ఆరంభమైనది. శాకుంతలము రత్నావళి మాళవిక 
వేణి-- ఇట్టు అన్నియు అనూక్తృములే. మునుపు పువాణ 
కొవ్యములను ఒకరు అనువదించిన దానినే మజథి యొక 
రును అనువదించుట అంతగా కలిగినది కాదు. మజీ 
నేడు ఒక్కదానికే పలువుర యనువాదము లున్నవి, 
అయినను నాటకరచనయొక్క చరిత్రమును తెలుంగున 
ఎన్నండు ఎవరు ఏ నాటకమును రచించిరి అను నాను 
పూర్విని (పస్త్కావింప దలంపను, ఏలయన వానిలో 
తొలి తొలి రచితములు ఇట్టివి తరువాత రచిత్రములు 
ఇట్టీవి అటుతర్వాత ఇట్టివి అని చెప్పందగిన పరి 
కామమును వ్నెలక్ట్మృణ్యమును అగపడవు, వీరేశరింగ 
కవి శాకుంతలము అనువాదములలో మొదటిది (2) 
కొంబోలు, అక్కే రామకృష్ణ కవి చి్యితనళీయము 


తలుగు 


స్వతం[త రచనలలో మొదటిది() కాంబోలుం అప్పా 
రాయ కవి కన్యాశుల్కమును వేంకటరాయశాస్పి కవి 
(సతాపరు. దీయమును వేజువేజు సరణిని చూపునవి 
వానివాని మార్త మునకు తొలివి() కాబోయి, తరు 
వాత అచిరకొలముననే శాకుంతలమువంటి యనువాద 
ములును, చ్యితనళీ చుము వంటివి పొరాణికేతివృత్త విల 
సితములు స్వతం( తపు (వాంచలును, కన్యాశుల్మముం 
బోనివి జనుల దువంచారముల దూొషించునవియు నదా 


చారముల భూషించునవియును, (పతాపర్ము దీయము 
వంటి సూర్వరాజ _ చారి తాత్మికములును 'పెల్ళుగా 


పొడమ జొచ్చినవి. ఇటీవల 10, 15 ఏండ్భుగా 
నాటక రచనలో తీం్యడము 'హెచ్చినది. పదులుగొం గాక్క 
నాటకములు నూజులుగా వెలువడు చున్నవి ఇందు 


లకు జక కారణము ముఖ్యమ్మెననె. నొటక 
(పయోగముం 'పెల్టిదమును, (పయోక్త్రలయ జన 


రంజనకయ్యును ధ౮ార్మనకయ్యును ట్‌ త్త (కొత్త 
వానిని కోరుదుండుబయు. నానారూప రూపకముల 
రచనకును (పయోగ వాహుళ్యమునకును దిదృక్నాలి 
శయమునకును కారణము అరయుదు మే3 విద్యా 
వ్యాప్ని యు పాశ్చాత్య సంపర్కమును, వీనిచేత కలిగిన 
కవులయు జనులయు కుతూహలమును. “31050006 
(పదర్శనమును) నాటక ([పయోగుమును ఒండొంటి 
నా్య్యాళయిఐచి ఇప్పటికి ఒండొంటినిపెంచి పోషీంచు 
కొనుచున్న ననందగును, ఇశనెన్నటికి దేనిచేత ఏది 
యడంగునో, (౦08 [048 ఇప్పటికీ సినీమా నాటక 
మును అడగార్భి వేసిన దనందగును. నాటకము ఇపుడు 
ఎంతయు నరుదు.) 

ఈ నాటకములు 'ఎర్మిదము ఆం(ధి బలుపును 
సూచించునా వాపును సూచించునా అన్లి విచారింస 
దగును. నాటకము కావ్యములలో రమణీయ తమమ్ము 
“నాటకొన్నం పొ సొహెత్యవ్‌! అనియు. నానుడి, “సన్న 
ర్చేషు దశరూపకం (శేయకి అని వామనాదార్యుండు. 
శాకుంత లోత్త్మర రొమచరితాదులు ఉదాహరణములు. 
శాకంతలాదులు ॥ ఎన్నియో, , 
బూర్వము (పసిద్భములు ((పయుక్తృములును, రస 
వత్త్సయందును ఉదాత్తత యందును నాణొమునందును 
నాజూకు నందున్ను ఉత్కర్న పరమావధిం బొందినవి. 

, . య 


ర్‌ 


నౌ 


నూర్శయే౨డ్గ కుం, 


ర్త 


టకము 


నిత్య నవముళకే. నేంటికిని వానిని మించినవి ఎందును 
లేవ్సు అట్టి యుత్కృృష్ట్టనస్తువు సంఖ్యాతీతమ.గా 
ఎన్నండ్డెన రచింసంబడునా ? శక్యమా? సంభావ్యమా? 
వేయింటి కొక్కటి ఎన్నండు ఎందుండునో! వార్దా 
ప్మతికలలో ఏకదిననూ తానుభవమునకు చాలినట్టియు 
అటుస్న్టై విసికించు నట్టియు సకృత్చఠళన క్‌్రముల్సెన 
(నాంతలుండునే, తత్పుల్యములుగా నున్నవి పెక్కు 
ఆధునిక నాటకములు, అది న్యాయ్యమ్మే కానిఆ కవు 
అరు మాళము తము కృతులందు వాని శాశ్వతికతం 
గూర్చిన యభినివేశమును అభిమానమును న్యాయ్యము 
గాదు. అయిననేమి? ఎవనికి తన _ కృతియింపుగా 
నుండదు?* కావున 'ఆ పరితోషా ద్విదుషాం) అని 
విద్వతృరిలోషము. తీర్చరి. అంతకన్నను _ కాలము 
తీర్చరి. రసవత్తచే. కృతి చిరస్టాయి యగును. రస 
హీనతచే మజవంబడును, (గంథరచనకును 
మ్యుదణ (పకటనలకును ఈ కాలమున ఉండు సుకరో 
పాయములనే ఎల్లవారును ఏ పెటివారును రచింతురు 
గాక. కొలయమయు తణకను చిమ్మిగింజను నిలుపును. 


రేపే 


అనువాదము స్యృపయత్నమ్మెన (వాంతయే, దాని 
కిని. ఎంతయో పొండితి వలయును, మూలార్భము 
రసము సర్వము అవగతవ్మె అనుభూతవ్నై త(దసాను 
భన పరీవాహము కాని యా కవి (వాంత యేల? 
అనవగత మూలార్చమును విరసము నగు (వాంతకు ఒక 
ఉదాహరణము. 

స్వప్నవాసవదత్త ము -- ఇందు వత్సరాజునకు 
శ్యతుభయము తీజి మటి రాజ్యవిస్తరమును చేకురం 
గలదన్న జోస్యమును నమ్మి దానికోసము మొగధి 
యగు పద్మావతితో పెండి కూర్చం గోర్కి అది సులు 
వగుటకు  యౌగంధరాయణుండు  వాసవదత్త కాలి 
పోయినదని నమ్మందగినట్టు (పవాద పణిప్కీ ఆమెను 
హరించికొనిపోయి తాను ఉజ్నయిని [బాహ్మణుండను 
మాయువేసిన ఆమెను (ఉజ్బయినిద్నెన) తన చెల్ళె 
లుగా ఎటో తెలియనీకుండ మాణువేసొననే ఆ పద్మా 
వతి కడనే ఇల్హడ పెట్టి పోయినాండు, వాసవదత్త 
అవంతిక యను సేరుతో మాగధి యంత$ఃపురమున 
రహస్యముగా ఉన్నది. ఆ పద్మావతికి గొని అక్కడ 
మజి యెవరికిం గొని ఆమె వాసవదత్త్మయని ఇగియదు, 
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భార. 


ఎవరో ఆవంతిక యని అంతే. అంతట ఎట్నో రాజ 
గృహ నగరమున వత్సరాజ _పద్మావతులకు పెండి 
త్నెనది. అంతట వళ్సరాజు ఆట నుండంగొనే వాన 
దత్త నాయన తన మామ ఉజ్నయిని (వభువు మహా 
"ఫీనుని యొక్కయు, పద్మావతియన్న తన బావమజి;ది 
మగధరాజు దర్శకునియొక్కయు "సేనల సాయమున 
వళ్సదాజునకు రాజ్యవిస్తృర లాభములు కలిగినవి. అపుడు 
నాసవదత్న తర్మి వత్సుని యత్త అంగారవతి వీడని 
యళ్ళుని మంది వాత్సల్యముతో మునుప్పు వొసవదత్తను 
పత్సరాజు హరించికొనిపోయినపుడ్యు ఆ యురువ్పురికీని 
ఉబ్నయినిలో "పెద చి తఫలకములు (వాయంచ్చి ఆ 
చ్యితగతులకు యథావిధి వివాహము చేసియుండేను. 
ఇప్పుడు అమె అ చ్మితఫలకములను హసవదత్వా 
వియోగ దుఃఖ వినోదమున కని రాజగ్బృహమున వత్సరాజు 
నకు పంపెను, ఆ వానవదత్త చిత్నరువ్లుం జూచి 
పద్మావతి “ఈ పోలికది 'అవంతికమ్మ అని నాకడ 
ఉన్నదే అనుకొని 'అ ఫటము. వాసవదత్త్మను_ (తన 
సవతి=) తన యక్కను చక్కగా పొలియున్నదా, అర్య 
ప్యుత అని వత్సేశుని యడిగెను. అందుల కొతండు 
“పోలుటయా 1! ఫొక్నాళ్ను ఆమెయే యనవచ్చును. 
అని బదులు పలికెను. అంతట పద్మావతి “అట్నయిన 
అ (నా పెద్ననవతి) నా యక్క ఇక్కడనే నాకడ 
ఉన్నదే' అనెను, అందులకు వత్సరాజు “ఏమి వాసవ 
దత్త పోలికదా! అభ్బైన అమెను పిలుచుకొని 
రమ్ము" అనెను, 

ఇచట పద్మావతి ఆ చత దర్శనము మొదలు 
కొని రవంత చిత్తమున గందరగోళపడి యున్నట్టిది, 

అత్మగతమున “ఈమే--(ఈ _ చ్నితగత)-- 
అవంతి కమ్మను మిక్కిలి పోలియున్నదే!' అని 
యనుకోనును, 


(వకాశముగా--ఈమె (మా) అక్కను చక్కగా 
పోలియున్నదా?' అని యడుగును. 
“పద్మావతీ - (దృష్టా క్‌ అత్మగతవ్‌) హుం! 
అతి సద్ఫశీభ 
ల్వియం ఆర్భాయా ఆవన్నికాయా?! 
(పకాశక) అర్యాప్కుత్య సదృశీఖ ల్వియ 
చూర్యాయౌ 


కిక 


ట్రై 


ఇందు అత్మగత్మమున ఉన్న “ఆర్యాయా * తనవద్వ 
ఇల్ళిడగానున్న ఆ వంతికకు పూజావాచకము “ఆనంతి 
కమ్ము అనుట, (పకాశమున ఉన్న “ఆర్యాయా క 
తనకు గురుజనముగా పూజ్యురాల్డెిన సవతికి వాసవ 
దత్తకు “అక్కి అని బొంధన నిర్చేశము. ఈ గుట్బు 
తెలియక్క అక్కడి సంవిధానవే ఇంచుకయ్మెనను తనకు 
ఆకలింప్పు కాక్క ఆంధీకర్షం 
“ఆర్యవ్ముతా, వా పతికృతి అర్యురాళ్ళిన 
యావంతికను పోలియుండలేదొ అని యనువదించెను, 
వత్సరాజునకు అవంతిక యెవరో అదేమో అప్పటికి 
తెలియనే తెలియదు కదా. ఇది అర ధీకర్ణ  యజా 
నపు వీలాసము! 


అవగత మూలార్యమునకు సరసమునకు సొధు 
వ్యాఖ్య యనందగిన దానికి ఒక యుదొహరణము, 


శాకుంతలము: --- దుష్యంతుండు శాసహాత్‌ 
స్కృతియ్నైో మునుపు కణ్య్యాా శమమున తాను 
శకుంతలం గూడిన వాండగుటను బొత్మిగా మణజచి 
పోయ్యి. కొళ్యపులు నాయనచే తనకడకు పంపంబడిన 
యామెను నిరాకరించెను. కాని తనకేమో చిత్తను 
'వసన్నముగా చుండలేదు. బుషికుమవాూరులు తమ 
గురువు నానతిని ఒత్సియొత్సి పలుకుటయు, అన 
వద్యాద్భుత రూపయగు నా శకుంతల మిక్కిరియు 
తన్ను నమ్మించు నంతగా ఏడ్డుటయు, కోపపడుటయ్యు 
బుషికుమూరులు ఆమెను ఏమ్మెన కానీ అని అట 
విడిచియే పోవుటయు, నడివీథిలో చావుగోరి యేడ్చు 
చున్న యామను ఒక యాడు బోతీ మింటిమార్నాన 
ఎత్తుకొని పోవుటయు.. ఇదెల్బ కన్నవిన్న యాౌతనికి 
చిత్తమెంతయు. వెతచెందిటు యుండెను. ఐనను 
ఎటి మనోవేదనం గూడ కాలము తగ్గించును, మజ 
పించున్తు మౌన్పును. అట్టు కాందగినట్టు నాలు 
గేండ్సు గడచినవి, ఒకనాంయ ఒక జాలరివాని 
యొద్ద తన రతనాలముద్దుటుంగరము. వట్చువడంగొ, 
దొనిం గౌంచి అది తొను శక్తుంతలకు ఆ(శమౌన 
ఇచ్చినది యని ఒక్కుమ్మడి ఆ శకుంతలా సంయోగ 
వృత్నాంతము సర్వమును జ్నప్న్టికీ వచ్చినది, తాను 
నగరులో ఆమె యెడం జూసిన నిరాకరణ (కౌర్యమున 
కును ఆపె షోవనే పోయినదే. ఎట్నో ఇకం దొరక 


తెలుగు నాటకము 


నట్టు అన్న నిరాశకున్తు అపె యేమ్మెనదో గదా 
యన్న జాలికిన్తి కలిగిన యనుశయ _ దుఃఖమునం 
గుములు చున్నాండు. తాను సంతాన హీనుండు, ఆమె 
గర్భవతిగాను ఉండేనే యన్న తలంపు ఆ దుఃఖ పుట 
పొకమును మళియు నుడికించెను,. అది ఒక నాటికిని 
తీజు నుపాయము తోంపకయే యున్నది. అట్టుండ 
నొకనాండు యుద్ధ సాహాయ్యమునకు ఇం్టదుండు 
అతనిని స్వర్శ మునకు బిలిపించెను, ఇంగ దునికి జయ 
మును గూర్చి, ఆతని తేరుననే రాజధానికి మరలుచు 
దారిలో మాతలి మాటచే అదితి మారీచుల సేవింప 
తదా శమముచెంత హేమకూటమునం దిగినాండు. వారి 
దర్శనమునకు సమయము పరికింప మాతలిం బంపి 
తాను అటం గను "పెట్టుకొని ఉండంగా తనకు మనః 
(వసాదము గలిగినది, కుడిభుజ మదరినది, అట్టు 
శుభశకునమ్నె నది. అప్పటి తలపోత--- 


కోరికను నే వదలితిన్‌ 

వారక నీ వదరు బేల? వమ్ము, భుజమ్మా. 
ధారిణిలోం బూర్యం బవా- 

ధీరిత వొ మేలు వెండి మరలుట గలదే? 


దుష్యంతునికి ఇటీవల, తన తీఆఅని దుఃఖాన, 
ఒక్కటే యొక్క మనోరథము, శకుంతల పునః 
(పొప్పి, అందుల కవకాశమే లేదని తాను వదలుకొని 
యున్నాండు. మునుపు తనంతట తనకడకు వచ్చిన 
దానిని అట్టు నిరాకరించి తజిమి వేసినాడు. మటి 
ఆమె యేవ్మె పోయినదో! ఏండ్లు గడళినవి. ఇంక 
తనకు మరల దొరకునా? ఒక తూటి వచ్చిన మేలును 
అవదీరణ చేసీన అది నురల దొరకుట (దుఃఖముజ) 
మిక్కిలి కష్టముగదా--అనుట. ఇటు నిరాశనే నోటం 
బలుకుచున్నను, శకునముచే కోరిక తీజు నేమా-ా 
యను మెరమెర మనసున ఎక్కడనో అడుగున ఒక 
మూల _ఆడుచునేయున్న దనుట. అటే ఇక ఇట 
శకుంతలాపున। సమాగమ్ముపొప్టి కలుగనే కలుగును. 
ఇదిగో మూలము, 


మనోరథాయ నాశంసే 

కిం బాహో, స్పన్నసే? ముధా, 
వూర్వావ ఢీరితం (శేయః 

దుఖం హి పరి వర్షతే. 
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“దుఃఖంహి పరిణముతి 'దుంఖముగొ మాటును” 


అని వ్లైఖానస (శీనివాన జీవానంద విద్యాసాగర 
గబేందఘుఢ్కరాదులు 'దుఃఖమును నీష్యాా 


ముగాం గొన్నాము.. రాఘవభట్టు శలావధి న (శ్రీనివాస 
వేంకటరాయ. శ్యాస్నుల వారలు (పరివర్షించుట=) 
సెండియు. మరలట (దు ఖముజు) క్నేము గదొ, 
అని దు ఖమును అవ్యయముగ గి, న్నారు. (ప్రకరణ 
మునకు అది సరి, (కాలిం సున ఈ “దుఃఖమునకు 
అవ్యయముగా స వాద (పయోగములు గలను.) 

మజి స్వతం్యతి రచన స్వతంగత రచినియ్యే, 
కవి (సతిధ కొలందియు తేజరిల్టును. ఉత్కట (పతిభ 
కొదాచిత్మమును క్వొాచిత్మముకు. కనుకనే చెప్పీతి?, 
ఈ నాటకముల 'పెక్కువలో ఏ యొక కొన్ని 'గింజల్ని” 
చిరస్తాయు లగునో, అరయంళి అరయయా ఇస్సటి 
నాటకముల వలన దేవికి ఆం్యధికీ పాయికముగా భ్‌ 
కాని బలుపు లేదని తోయను. అయినను భరుము 
శేదుు దేవికి ఈ వాయ చేతనే కముగద్కా ఏపయు 
చేతను అపాయము కలుగదు, అందులకు మండూర 
మును ప్పుటము వేయుటకు కాలము వెజ్బు, 

ఆ౦గల కొవ్యములది జూని రాందబు అనుంగు 
కవనమున యత్మిపాస నియమును తెగంగొట్ట ౦ జూచు 
చున్న క్ళ్రే నాటకములందు పద్యములను మాని కేన 
లము గద్యమునే కూర్చవలయును అనుటనుం దెచ్చి, 
/! మార్గమున రచించుటయు అందందు కఠి 
యున్హది. కొని (పచురముగా పద్యములు కలిగిన 
వానిని రచించుటతు తెలుంగున కాన నగుచున్నది, 
ఇది గీర్యాణ మర్యాదానువర్హనము. (ఆయ్యమునను 
పూర్వము షేక్స్పియరాదులయందు. పద్యమే కాని, 
అది గద్యతుల్యన్య్ను నది “812110 6005ల అనంబడు 
నది. మణీ దానితో అందందు. కేవల గద్యమునుం 
గలదు. అ పండితులు వాని ఖీదముం బరికించి, ఇట్టి 
చోట “షక్సియరు. కేవల గద్యము. నిడును. ఇట్టే 
చోట్ట బ్బాన్క్‌ వర్చ్‌ ఇడును అను నిర్జయముం 
జేయం జూచినారు). పద్య రూపమున మౌనవులు 
సంభాషింతుర్థా ఆ మర్వాద గీర్యాణమున మాత 
మెట్టు; దానిం బట్టి జెనుంగునను ఎట్టు అని 
యాక్టేపింతురు. అది న్యాయ్యమే. అయినను నాటక 
ములో రెంకు ధర్ములము భరతముని చెప్పినాడు 


86 


తి 


ఠోకథర్మి నాట్యధర్మి అని. లోకధర్మియందు వస్తు 
ఎటు జరిగినదో అళ్ళే రచితమగును అన్నే (పయో 
గింపంబిడున). నాట్యధర్మియందు. గీతము పద్యము 
మొదలయినవి రంజనార్థ్యము. చేర్చంబడును, (పయో 
గింపణదును. వద్య శ్నతువులు లోకభర్మియే కాని నాట్య 
ధగ్మి నాంకమున ఆశ... ంపఖిడరాదని వాడింప రేని 
షు చల్బందగును భరతముని భూత వవిష్యద్యర్హ్త 
వోనఎ:లను సొక్నాళ్క రించుకొనగల యౌర్చ చతు 
వుతో చూచి కావించినద ౫* లోకధర్మి నాట్యధర్మ్‌ విచా 
రము, నాటకమున కొంతయ్మెనను నాట్యధర్మిని అశ 
యింఫక లిటుడు. ఉడన్పలను నదులను 
సమ్మ దములన్యు అశ్ళే కత్సి్యవటు6ను బాకుపోటుంను 


కొండలను 


వాస్తవముగ/ రోకధర్మిగా (పదర్శింప నగునా? వాని 
కోసమ్మెసను నాట్వధర్శ్మిని ఆ శయింపవలదా”. స్వగత 
నును లోకథది కదని ఉజ్బ్యగిందినను జనాంథికమును 
సం తము ఉజ్నగింస నగునా? నాట్యవర్మిని కొంత 
యేని జ్యాశ ఎుంసన్‌ వలయును. కాగా రంజనకు సుకు 
పూరోపాయవ్నెన “పద్యమును నాట్సధర్మివేత అశ 
యించుట (శేయమగను. రటనచేళను వయోగము 
నేతకు పద్యమువలన రంజన విశేషము నిజవూ యని 
యడుగుదురు కాంబోలు. పఠన --( శరణ దర్శనము 
అందు ఏది. అనుభవమునకు అందునో! కావుననే 
ఏది (పత్యక్షృ మో దానికి ఇతర నిదర్శనము ఎందులకు? 
మలర్శినాథసూరి మేఘ సంజీవనిలో (11. 32) చెప్పి 
నట్టుగా ఏది (పతృక్నానుభవసిద్భమో దానికి వేటు 
రుజువు అేఐ? 
చొ, సంజీవనిలా 


*నను కి మిద మాదిమూం 
న్‌కు? (ప్రతి ముసేక్ష్య 
ఉవస్థాన్నరా జ్యేన త్మ్యతభవాన్‌ 
కవి రాద్భ రవాన్‌? 

ఉచ్యతే-- 

పూర్వసజ్ఞ తయో రేవ పవాస 
ఇతి కొరణాత్‌ 

నత పూర్వద చ్చక్షుః పీతి 
రుత్సత్ను మర్హతి 


జినీద లీ జెళ కె ళిళ (4 (గళ శి శిలల న కక 6 కిచ్‌ ఏవ ఏపి లే కి 4 శ్రచి 


తేలుగు నాటకము 


“అథ త్మతాపి సన్చహే 

స్వ్తకల (తాణి పృచృతు 

కం భర (సత్యభిజ్నా స్వాత్‌ 
కిం వ్వైదేశిక భావనా 

(గ్రవాసా దాగతే స్వస్మిన్ని 
త్యలం కలహ్మ్న ర్య ఎఖొ” అని. 


(పవాసాగతునియెడ . చడుః గతి పొడమ దను 
టనుమూ మూ భార్యలనే అణిగి కనుగొనుందు 
అన్నాండు, 


కాళిదాసొది మహాకవుల నాటకములందలి పద్య 
గద్య సముదాయముం జూచ్చి వాని తారతమ్య మరసినం 


జొలును. మణశీయు పవ్యము వృత్త భేవములచే. రస 


నిష్యందనమునకు కరముపకరించును. వడిని వారణ 
మును తెలుపుటకు ఈ మాలిని-- 

'న ఖలు నఖలు ణః 

సన్నిపాత్యో హఒయ మస్మిన్‌.* జాకుం. 


(తుల్య సంనిధానమున ఇదె (పియదర్శికా 
నాగా నందాదుల యందును) తిట్టుటకు దెప్పుటకు 
ఈ (చుతవిలంబితము--- 


“అయి కళోర యశ, కిలతే (సీయం 
కి మ యశో నను ఘోర మతః పరవ్‌ు 
ఉత్తర చరిత. 


బెదరి కనులు మూతపడ్మ పార్వతిని తత్‌ క్షణమే 
హిమవంతుండు చేతులం గొని పోవుచు పదృవృత్త మహి 


మచే కనులయుదుట నే (పత్యక్న మగుటకును ఈ 
నేం. ట్య 
మాలిని-- 


సపది ముకుళితాక్నీం ర్ముద సంరమృ భీత్యా 
దుహితర మనుకమ్బా మది రాదాయ దోర్భ్యామ్‌ 

సుర గజ ఇవ బ్నిభత్‌ పద్మినీం దన్న లగ్నాం 
(పతి పథ గతి రాసీ ద్వేగ దీర్ధీ కృడాజ్న". కుమార. 
ఎవతెయో (న్నీ రూపపు జోతి తా ఫలానా యని 
తెలియనీని వడితో మింటినుండి ఒక్క యూపున వాలి 


ఒక యూప్పుననే శకుంతలను తమాం ఎత్తుకొని ఎగసి 
మవాయమగుటకు ఈ శాలిని-- 


సొ నిన్నన్నీ స్వాని భాగ్యాని బాలా 
బాహూ వేప పం (కన్ని తుం చ (పవృవ్నా 
/ 
గు 


సంసానం చాపవ్సర న్నీ సర మారా 
కల్ల. 


గ్‌ 
దాం 
లు 


"ప్ప్యెనాం జ్‌ తి జ తరోఓఒభాత్‌ 
శాముం, 
తంపుమాట చెస్పి బయలుదేరుటను-వృత్త మే 
సూచించుచున్నది, 
“వ దేషా భవతః పళ్ళ, 
త్యజ న్నైనొం గృహాణ వాం... 
అటే 
ళం 


శాకుం, 


రమ్యాణి వీక ్య నుధురాం శ్శ నిశమ్య శబ్బాన్‌ 
పర్యుత్సుకో భవతి యత్‌ సుఖితోఒపి 
త చ్చేతరా స్మరతి నూన మబోధ పూర్వం 
భావస్మిరాణి జననాన్నర సొవ్చాగాని. 


జసు , 
హలీ 


నాక్సుం, 


ఈ సూక్తి యర్శమును గడ్యీకరించిన దీని 
యానందమున ఏ యేఃదేశమో కలుగును. 


మజీయు (పయోగమున పద్యమున ఆర్మ్హభావ 
ములకు రసానుగుణమగు రాగముం గూర్చి విడుట 
(చేయము; అనందము శత గుణిత మగును. అది 
మజియు అళ్యంతము నాట్యధర్మి నిర్యాహ మగును, 
దాని గుణముం గూర్చి మరలను (బస్తావించెదను. 


ఈ నాట్యధర్మి స్వీకరణ (పస్తావమున భాషిత 
(సకాశ స్వగగాద్‌ భేదములను అరయంనగును. | సకాశ 
భాపషీతము లొ "కధర్మికిం జేరినదే. ఆత్మగత జనాంతి 
కాసవారిత కాకాశాకాశ భాహఒతములు నాట్యిధర్మికిం 
జేరినవి. ఈ యన్ని తెజంగుల భొషితములును అన్ని 
దేశభాషల నాటకొలలోను కాన నగున్శూగీకు, ఇంగ్లిషు 
గీర్వాణి, ఆంధి- ఈ యన్నింటను గలవు, భరత 
మునియు నాట్యథర్మిగా చెప్పినాండు. 

'అతోక్సం చ్చెవయ ద్వాక్యం 

న (శుజ్వన్ని పరస్పరమ్‌ 

అనుక్తృం ( శూయతే యచ్చ 

నాట్యధర్మి తుసా స్మృతా అని, 


ఏ 


భారతి 


"ష్నక్స్సియరు. నోటకములలో స్వగతములు (ద్రాఘీ 
యములుగాం గూడ నుండునవి రసమునకును ఆనంద 
మునకును అభినయమునకును వ్యుత్పత్మికిని మిక్కిలి 
(ప్రధానము లని (పసిద్వి గీర్వాణమునను చాణక్య 
రాక్ససాదులవియు అంత (పసిద్దములే. శాకుంతందుల 
యందు కుజుచలే రసము చిప్పలు చుండును. తెనుంగు 
నాటక కవులకు షేక్సుపీయరును కొంత లక్ష్య మగు 
టచే తెనుంగు నాటకములందును పాధాన్యము (పసిద్ది 
గలవి కలవు, (వతాపరు దీయమున తురక సిపాయి 
లకు పట్ట వడిన రాజు స్వగతము, ఆ రాజు గతిని 
కంటితో6 గాంచిన విద్యానాథ మహాకవి స్వగతము, 
చి తనళలీయమున దమమంతి ద్వితీయ స్వయంవరావ్వో 
నముం జదివిన బొాపుకుని నాథనామ[ కియా స్వగ 
తము, అటే పళాన్‌రుస్తుమ్‌ హిందువుల పేరు 
మొపపలయునను తొలి స్వగతము, తన నాయననే-ా 
హిందూరాజును-తన సొంత చేతితో చంపితినే అను 
నిర్వేద దుఃఖముల యంత్య స్వగతము, చిథతాంగి 
సొరంగధరుం జంపించిన తరువాతి పశ్చాత్తాప స్వగ 
తము, _రోషనారా సివాజీ యొల్లండాయెనే అను 
నిర్వేద దుఃఖాల స్వగతము, పొండవోద్యోగమున పాండ 
వుల నాశనము చేయంగోరిన దుర్యోధనుని స్వగతము- 


ఇవి ఒక కొన్ని. ఇట్టు బహులక్ట్మ్య్యదృష్ట పశస్త్త 
మైనను, స్వగతము కతిపయ హూణ సాహితీ 
మామాంసకుల చేత ఇప్పు డిప్పుడు మనుష్య న్వభావ 
దూరమని నిషేధింపంబడు చున్నది. కొందణు నాటక 
కవుల చేత మౌానంబడుచున్నది. ఇట్ళు చెప్పంబడినది-- 
దానిని ఎంత మానిన అంత నేర్చు అనియు దానిని 
స్వీకరించుట కవి యకౌశలముం (బకటించును 
అనియు, అది నిజమే. ఏ న్వగతమువలన ఏమి (పయో 
జనమో నాటికమున్క దాని నిర్వాహమును సంభాషణ 
చేతనే చేయుటకు కవికి కడు (పతిభ వలయును, 
స్వగతము (వాయుట కన్న సంవిధానము గూర్చి (పకాశ 
భాషీతము (వాయుటయే కరము దుష్కురము. అయి 
నను భరతముని ముని (తికాలజ్బ్బండ్కు నాటకమున 
రంజనకోసము  నాట్యధర్మిని స్వీకరింపుమని అను 
శొసిందినాండు, పూర్వాచార్యులును ఎల్జరు దానిని 
అవలంబించుటయే హితము అన్నారు. రంజనమేమో 
"పెక్కింట అనుభవ విదితము. నవలలలో కవి సొంత 
వ్యాఖ్యానమును నాటకములలో ప్మాతల న్వగతములును 
ప్శొాతల శీలము సరహశ్యముగా నెజుంగుటకు సాధ 
నములని ఆంగ్భాచార్యులును ఉపదేశించి యున్నారు, 
ఇక నీ (కొత్త పోకడ లేల? 

(న శేషం) 
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గంగి రగి చెట్టు 


(సీనుతి డొ! సి. 


అచ్చమ్మ తర్శి పురుట్టనె కాలం జేసింది. ఆ పిళ్ళ 
పుత్చింది మూల నక్షతం, ఇగ ఆ నక్ట్మ్మతబలం 
కొద్ది కావల్శిన పని అయింది. ఈ పిల్ణ పుట్టి నా 
లక్ష్మీని దిగమిం'గెనని తంగడి కాశిరెడ్డి పిల్టను జూస్తె 
యె వ. వాటి 
సీమలు జెర్ము వాకినట్ళు సీదరిచ్చుకుంటుండె. పాపం 
అ పిలకు యాళపాళ సూసెటోళు లేకపోతె 
భి స. ధి య 
అపీలను గొంచబోయి రుక్కుణమ్మ వెంచుకున్నది" 
భా 
ఆ పిల్గి పాలమూర్మ్య "పెరిగింది, 


కొశిరెడ్మి ఉక్కు కది అనుంటి మనిషి, నడు 
సుం బ బూమి నాదిచ్చేది. పల్క సెయ్యి, బారెడు 
ఎద్య కోసు కంద్శు, సూడ సక్కని మనిషి. యళోదకు 
వొంకుల ఎంటికలు దవ్ప్చ అంతా తండి పోవడే, 
తండి నోట్ళ దుసి పడ్నట్టుంటది. బిడ్డ దిక్కు 
మనసు రాయి జేసుకున్న కాశిరెడ్మికి ఎప్పుడో కలల 
భక్తాలు దిన్నట్ట్లు బిడ్న కండ్శల్మ వడిత్తే రాయి వారిన 
మనసు ఎన్న ముద్చోలె అయ్యేది. అడప దడప 
"పీష్‌లకని, మొకద్దమల కని పాలమూరి కొచ్చినపు 
డల్మా బిడ్నను జూసి పోయెటోడు. అప్పుడు తనను 
బిల్సుకపోనికె వచ్చిన జతగాండ్డను జూసి “అబ్బ, మా 
నాయి నొచ్చిండు. ఈయాళ్ళ, గొజప్ప లాట ఆడను, 
పొద్దుమూకి గూడ ఎన్నలకుప్ప లాటకు ఉద్విని ఎవర్నన్న 
ఏరుకోండి' అని ఇంటి కెవరో కావల్సిన సుట్టపాయన 
వచ్చినట్ళు చెప్పేది. ఎప్పటి తీర్వనే ఈ తృాప గూడ 
కొళన్హు పాలవమారి కొచ్చిండు. ఎచ్చమ్మ కిప్పుడు 
తొమ్మిదేండ్లు. ఎప్పటి తీర్శ కాకుండ, ఈసారి 
తం(డొచ్చి స్నానం జేసి రాంగనే అద్వం బొట్టు 
పుల్ణ, కుంకుమ తెచ్చి ఇచ్చింది, తండి అద్బంల 
నామం దిద్భుకుంటుంే, ఎన్కముండి వచ్చి 'నాయనా!” 


యశోదా రెడి 
(త 


అని బుజాలు పట్టుకొని యాళ్ళాడింది. తన మొకం 
పక్కకు బిడ్మమొకం అచ్చం చిన్న కాళశన్నోలె అద్బంల 
తి జ 
గానొచ్చింది. అది జూసి తండి కడ్చుల 'సేయి వెట్టి 
తిప్పినక్నెంది. అమాంతం “సీతులు మళల్సి బుజాల 
మొది బిడ్వను గుంజుకోని తొడ మీదేసుకోని *ఎచ్చలూ! 
$ 
నా కన్నలూ ! అనుకుంట ముద్చిచ్చు కున్నడు. 


ఎచ్చమ్మ తరి సరస్వతమ్మ తద్చినం పుష్య 
మౌసంలనే వస్తది. సం(క్మాతి పండుగ ఆనాటికి 
రొండు దినాలు అటో ఇటో ఉంటది. ఇగ నంకు 
రాతి నెల నిలవెట్టంగనే చెళల్ళెలు ముత్యాలమ్మ, 
మ్యానల్నుగు రఘునాథరెడ్ని, ఊళ్ళ ఉన్న అల్ఫుడు 
ఎంక కెడ్డి అంతా ఆ యింట్స జేరుకునెటోళ్ళు. ఈ 
దినాలల్ట్యనే పీల్ణను ఎంటవెట్టుకొని పాలమూరి నుండి 
రుక్కుణమ్మ గూడ బిజిన పల్మెకు వస్తుండె. భిబిన 
పల్ళెకు వచ్చినపుడల్ల ముత్యాలమ్మ అన్నను జూసి 
“అన్నా ! తల్సిగారింటి సమందం తెగదెంపులు బేయకు, 
మా యత్సగారింట్స నామాట నెగ్గెటందుకు నా 
తల్చిగారి బలం ఉండాల్కె అందుకోసం నీ పిల్టలల్మృ ఓ 
దాన్ని నా కొడుక్కు ఇయ్యరాదా! నీ పిల్ట్ణ మా ఇంట్ల 
శడ్నె యాడాది కోనాడు సీర్కె సారె, ఒడిబియ్యాలె 
గాకుండ్య మన పిలల సమందాలు జూస్కాాని రొండు 
ఇండ్పోండ్లకు రాకపోకలు నడుస్తవి. మో బావ బిళ్టు 
కొంచెం దగ్శుతది' అని ఫీడిచ్చుక తింటుండె. ఆ 
ఫోరు. పడలేక కాశిరెడ్ని “నీ పొట్కు ఎక్కున్నెందే 
ముత్తెం, సరె నీలి నిస్తృలే' అని మాటిచ్చిండు. కొని 
మొన్న పాలవసారికి పొయ్యి వచ్చినప్పటినుండి ఎళోదనే 
కొశన్న కండ్శల్శ మెదలవట్సింది. 'అర్మే మా ముత్యాల 
కొద్కు రాగనికి ఎచ్చమ్మను ఇయ్యాలె, నీరికి ఇంక్షో 


-ఢి0 


భారతీ 


కాడ గట్టి జేస్త'నని అనుకున్నాడు. అనుకున్నాడు 
అనుకున్నట్లు పెద్ద గుటాన్ని ఎక్కి చెన్నారం 
పయినమె చెల్ళిలు ముత్యాలమ్మ ఇంటికి వోయిండు. 

ఎన్నడూ పీల్సి రాని అన్న 'పె్ట గుద్ధా స్నక్కి 
పక్కడు, పక్కడు మనుకుంట నోపీ ఇంటీ కమాన్‌ 
ముందల దిగ౦గన రంతు గుడ్డువట్ట ముత్యాలమ్మ 
దబదబ పొలుకులకు నడ్భుకుంటొచ్చి, “ఏందే అన్న, 
అంత బొగేనా ” అని అడిగింది. “అంత బాగే ముత్యాలు, 
బావేడి? ఇంట్టృకు పద. సీకో మాట జెప్పి సోొవాలెనని 
అన్నా చెలి ండ్ధిదరు 


వొచ్చిన అని మాట్టాదుకుంట ల 
భవంతిలకు వోయి కూసున్నరు. 
శెడి “సూడు ముత్యాలు మొన్న త్యాప మనం అను 
కున్నట్ళు ని కొడుక్కు నీఠిని గాదు, తర్జిలెని పిల్గ 
ఎచ్చల్ను ఇన్నృ! ఇంతకు నీవెంత నోసుకున్నవో గని, 
నీ పూల పుట్కుల వడ్డవనుకో అన్నడు, అన్న మాట 
విన్న ముత్యాలమ్మకు ఏమనాల్నో తెల్వలేదు. కొంచెం 
తటపటొయించింది, “'మూలనక్టృ(తం అని మూళ్ళెల్ధ 
పిల్ఫప్వూను. తల్మి లేని పిల్ణను ఎవ్వరు, ఒల్జమం టె 
ఒల్సం అన్నప్పుడు, మనుసు ఇర్షిన అన్ననే రుక్కు 
ణమ్మకు సొక్కోమని ఇచ్చె గద! మరి ఇయాళ్ళ ఆ 
పీల్ణ ను అన్నెట్ట్స దెస్తడు. అమెట్ట ఇస్తది? ఇస్పె 
మట్కు నేనెట్ట జేసుకుంట? వాశ్ళెనరు? నేనెవరు?” 
అని రెప్పపొటుసేప్పు ఆలోచన చేసింది, “ఇంతట్ట నెతేరు 
కొని ఏనుగంత అన్న ఉండంగ నాకేం బయం. ఆ పోరి 
నా అన్న నెత్తురు కండ గాకుంటి మంది పిల్ణనా? 
మొ అన్న కాశన్న మాటకు ఎదురు వలికే నాదుడు 
ఎవరుండరూ అంట. సూర్యుడు తనోడె చె సుక్క 
అన్ని తన కుక్కలంట. ఊరిక్షైన మనిపి. మాలీ, 
సోలీస్‌ వతన్ను "సేతులున్న అన్నముంగలి  కడుమ 
సుట్హాలందరు కుక్కిన "సేండ్ల గద, దేవుని దయ 
ఎట్టుందోగనిి ఏ పుట్టినకాణ్బుంచి నా కన్నంత దాని 
మోదనే ఉండె. మా దొర బయానికి కుయిక్కు మన 
లేదు గని, ఆనాడె. పిల్ళిను దీస్కపోక పోయినాను. 
మా రాగనికి ఈడూ జోడు, ముద్ముగుంటది.. సీపిరి 
క్రండ్హనీలి కాటికకంద్భ ఏశి మోద దిగదుడ్పుకన్న పనికి 
ధాదు అని అనుకొని “అన్నా! నీ నూట ఎన్నడన్న 


చెల్టెల్ని జొసి కొశి 


కాదన్ననా? ఈమాట మొ బావచ్వాల నిరానంగ 
న్‌! పళ స్ట 
ఏస్తృ, బరువు బారాలన్ని నీవే. మాటు మట్కు 
ఖాయం' అన్నది. 


ఈసారి నెల్లాళ్ళు ముందే ముత్యాలమ్మ తల్ని 
గారి ఊరికి పయినం గట్టి అన్నింట్స వీట వెట్టింది. 
ఆఅడివిల్శృ నెల్హాళ్ళు వచ్చి తనింట్న గూసున్కం ఆవ 
గింజంత ఇష్టంలేదు వొదినె కిష్టృమ్మకు. ఇన్నాళ్ళు 
అడీవిల్బ _ &0టి కొచ్చిందం కొ కిష్టృమ్మ ఇగలేని 
బయంతోటి స్నెనిండ కండ్లు వట్టుకోని మెఠిగేది. 
ఈ త్యాప “మాకూ తల్ళిగారిండ్డున్నవి గాని గిన్ని 
నైనా ₹రుగం తల్నీ! ఈ ముక్కుమోది కోపాలతోటి 
ఎవ రేగుతరు అని రుసరుస లౌడ్కం మొదలు వెట్టింది. 
ముత్యాలమ్మ భోజనానికి. రాక తొఠిగనె 
కోడికూర నగం దీని గుండుగిన్నెలేసి ఉట్సిమోద 
ఎక్కిచ్చేది.  షష్మి వారాలు దీరి నెల్హాళ్ళు గడ్సినా 
“అమ్మో! ఎంకీనెయ్యి గెలుక కుండి అంయఘ్ళె_తివని 
దుత్తకు దుత్త పెద్ద గోవెంల దాసేది. ఇగ పొల 
దాయి కాడ్య సల్ళి పెర్చుకాడ, కట్టుకావ లుండేది, సిల్బ 
కల్లు రాంగనె సన్నుబుడ్డెడు ముందే దీస్కాని 
'“సంటిది కమిలోకని చెప్పుతుండె. ఇవన్ని జూసి అరి 
కాలిమంట నెత్తికెక్కిన గని ఉగొన్చి దిగి మింగుకొని, 
“ఉట్సే ఎన్నాళ్ళూగు తద్కి ఊగన్సి ఊగి ఊగి ఉన్న 
కాడ్కె వస్తది" అని తమాయించుకొని అన్న చెవుల 
వడకుండనే నడుప్పు కొచ్చింది. 


కంచుట్లు 
ధా 


ఇంతట్ట _ పాలమూరి కెళ్ళి ఎచ్చమ్మ రానే 
వచ్చింది. ఉంగురాలు దిరిగిన ఎంటికలు కండ్ధమోాద 
గుత్తులోలె వాల్నుంకొ పొట్టి జడేసుకొని ఒంటీ 
ముత్యం ఊగులాడె కిలావర్‌ పూలు చెవులకు, మెళట్ళకు 
ఎజ్జరాశ్ళ పత్కంలఅ గలిపి గుచ్చిన గోధుమాబి దండేను 
కొని కిలకిల మనుకుంటొచ్చింది, ఈ పీల్శ రాంగనే 
ఇల్ళు పచ్చతోరణాలు గట్టెనట్టు, ' బంతివూలు వూసి 
ఎన్నెల గాసినట్టు కళకళ లొడింది. పిల్చ 
నిజానికి సక్కని చెక్కడపు బొమ్మకాదు. అయినా 
ఆ పీల్టి ముకం, కళ ఏదోగని, ఒక్కసారి జూస్పె 
మళ్ళా మళ్ళ స్తూడ్ల బుద ఖ్‌! నగినప్పుడు 


నటు; 


శ 


గంశిఠేగి చెట్టు 


కుడిదిక్కు సొట్టలు పడ దాని పాల చెంపలు ముదులు 
లు య న. 
గుమ్మరించ బుద్ద్భాతవి. 


బిజిన పల్ళిల ఎచ్చక్క్ము వాళ్ళిల్టు కంచెంత 
పెద్దది. లంకసొంటి ఆ పాత కొంపల మొన్న మొననె 
వాళ్ళ నాయిన దకీణపు దిక్కు బంకులు భవంతి 
లేసిండు. ఈ కొత్త భవంతి కచ్చేరి అయింది మొగో 
లకు. ఆడ మూడుపొద్దులు అందరు జేరి ఊరిమోాది 
ముచ్చట్ళు, న్యాయాలు, తీర్పులు జర్చుకుంట డింటరు. 
అందుకోసం ఆ దిక్కుకు పిల్లలు అడోశ్ళెవ్వరు వోరు. 
ఈ కొత్త బంకులకు పాతింటికి నడుమ _పారీవెట్టిన 
ఉత్నసోటుంది. ఆజ్బీ పెద్ద సేదు బాయుంది. 
ఇంటికొచ్చిన సుట్టపక్కొాలు, మొగోళ్ళు 
స్నానాలు జేస్తరు. దాని కానిచ్చి ఏసిన స్పపం లనె 


ఈడ్చే 


వొడ్గ దంప్పుకం, అట్కులు గొట్కుం, గిట్ల జర్ను 
తవి. అవతల పెద్ద పెరడుండధి. ఈ ఉత్తసోటుక, 
ఆవల పెరటికి నడుంగలో దిడ్మీ తలుపుండది. ఈ 
దిడ్మితలుపు దాప్పే అడున్న కొట్టాల్కు గడ్డాములు 
గండ్ల వడ్నవి,. ఈడ రొండుమూడు యాప్క చింత 
తుమ్ము మామిడి చెట్టున్నవి. ఇవన్నిటికన్న "సెప్పు 
దగ్గది ఓ రేగిచెట్టాడుండేది. ఇవన్ని ఒగెతు ఇగ 
అడున్న రేగిసెట్టు ఒగెత్సు. ఎన్ని సెట్క్ళుంటె ఏంది, 
రేగిసెట్టుకున్న ఖదరుు. అడ యా సెట్టుకు లేదు. 
ఎందుకం మె ఆ నెలల పీల్టలకు గావల్సిన పండి చ్చేది 
గా చెట్టాకమే. ఐతే పిల్పలనోట్న గడ గొట్టినట్సు 
అడ్కిపోకుండ్య ఆదిడ్మి దరువిజ మూన చిక్కు 
తాలం తగిల్బిను. ఎందుకంటె. పెరట్ట _ పాతగోడ 
వెన్కున్న పెద్దబాయిల మొన్న మొన్ననే కర్ణపు రవు 
ణమ్మ కోడలు చిన్నతాయారమ్మ వడి సచ్చి దయ్య 
వ్నైందట. ఇంగ అది ముందే బాపని దయ్యం, పడ్తే 
ఇడ్వదు. అదిగాక అభం శుభం దీరకల్పోటి ఉండె, 
ఇంగ అసుంటి దయ్యవుగాలి గీలి పిలల్బలకు యాడ 
దొక్నుదో అనే బుగుల్నోటి ఆ దిడ్ని తల్పు దెర్య 
కమే లేదు. గుడ్డుర్మితె కండ్లు మూసుకునే పిల్ణలు 
అ దిక్కు జూనసుకుంట గుట్క్‌ళ్ళు మింగిమింగి 
చెట్టుమాటనే మర్శి ఊకున్నరు,] 


గ్‌ 


ఇంగిలీకం ఆ సొంటి ఏశివొచ్చినంక పీల్ళ లంద 
రికి ఆటిడిస్పెంది. ఇంట్టృ ఆడోళ్ళు సకినాలు జుట్టు 
కుంట, అరిసెలపిండి గొట్టుకుంట, సొజ్ళె.. ఇసురు 
కుంట, సేణీలకు శక్కెర జల్సుకుంట్క,. పొలాన్‌ 
కొరకు కాకెలోడ్మ పొతం జేపిచ్చుకుంట్క,ు ఆయా 
ఒద్గ,న్స్‌ క్‌ 


నులల్బ వడిపిల్ణల మోది విగురాని కొంచెం నళ్ళిడి 
స్కిను, ఇంగ పిల్ణలుగూడ ఏపుడు బియ్యం. బెట్టు, 


లక్‌ 


టౌ 


చిట్టిలువలుబెట్ము, బెల్బప్వూసవెట్టు అని ఊసతె 
అల్ళుల ఎంటవడి వీవుకం మాన్మిను.. సీరిదిండ్ల 


మూన సింతమాని పల్కలు బల్సాలు వట్ళుకొని 

ఒంట్టు,  ఓనుమాను రాస్తుకుంటి సదువ్లుకుంట 

దిర్గు తుండరు. ఇట్ట తీగె రాగాలు మాని నక్కుంట, 

ముర్ఫ్సుకుంటున్న ఎడ విల్ణలను జాసి, తల్నినిడిస్పే 

షిరి గరుస దని తలి సంకకు అత్క సోయిన సంటి 
యం అండి ను 

నిల్బలుగూడ దిగితప్పటడ్డు లు ఏస్కం మొదలు 
రా గ. 

వెట్టిను. ఎచ్చమ్మ సన్నసులు చేతుల వట్టకోని 

పల్కమంచం ఎక్కి మూచీోని పిల్ళలకు పద్యాలు, 

అం గీజు నెలల "పేరు నోటికి యాది జీపిస్తుండది. 

పీల లందరికి ఎచ్చమ్మం కే గురి గుదిరింది, అప్ప 
భా భి, 

టికే పంజుయ్‌ జమాత్‌ చదున్సతున్న రఘునాథ 

రెడ్డికి తుర్కమే గన్మి అంగిరీజ్‌ రాదు, 'ఈ పోరి ఏళి 
మూతి గుండుగ వెట్టి అంగిరీజ్‌ సదువుతుం మ "పెద్ద 

క 
లొట్‌ సాబ్‌ బిడ్నోలె ఉంది. మరి ఈ సదవు నా 


కొస్పె బాగుండు”ననుకున్నడు, “అయిపె గా పోర్చి 

ఎట్టడ్మి నేర్సుకోవాలె. నాకంటె సిన్న గుండి 
స ఈ 

మిడ్కెగదా. నేర్సుకోకుంటె రేపు మా పటింతల 


మామ్మ “అరె పిలగొండ్భు! మోరు నేర్చుకున్న కొత 
కొత్త పాఠాలు సదివి నాకు యినిపిచ్చుండి 
అడ్మితె ఏకి గీ అంగిరిజూ సదుపుతది. మరి నాకు 
రావంహె. నెత్తిదించుకోవాల్సి వస్తది. అబ్బ, ఈ 
పోరి యాడ నేర్చిందో ఇవన్ని. ఎల్జిపాయ సటాకిరో 
నాయిన! ఎమైన ఉపాయం జేసి నేను ఆంగిరీజు 
నేర్చుకోవాలో అని అనుకోని ఓ తంతు వన్నిండు 
పిల్ణల్దందర్ని పెల్ఫి కూసోవెట్టుకోని *“అతి తమ్మూ 
తమ్మా 'సెళ్ళే, బువ్చి, బుచ్చి. ఇగ సూడుండి, మో 
రందరు ఆంగిరీజ్‌ నెలభిపేర్లు తప్పు వోక్సుండ పది 


వ. 


శ1 


భారతి 


సార్భు సగివిల, ఎండపూట మన ఊరెన్మి ర్యాగళ్ళ కెళ్ళి 
ఎచ్చిశెవ్కాయ.. దెచ్చిపెడ్డినన్నడు. ఆఅ మాట ఇని 
పిల్టలు "లావు బావ అన్న, ఇగో అప్పుడే గని మాక్యా 
ఎచ్చక్కలేద్యు పట్టంకెళ్ళి వొచ్చిన 
స్పట్నం గింజ. దానికే వస్పృవి. రాగన్న,  గివిరావ్‌గని, 
నీవే ఒని జెప్ప అది బేస్తమ్‌. నీవు 
ఈత గొట్ట బోలి దండు మోనుకొస్ప్టం, పొడి తువాల, 
బనీను 
దిరిహాసుకుంట 


యు! న 

టొస్ప్రది, ట్‌ 

ము! 

సెద్త బాయికీ 
యె 


వట్ళ్టుకోని నీ వన్ఫెదాక బాయిగట్టుమోట 
గూసుంటం. నీవు పొద్నమూకి 


“"సెండొడెట సుడు తస్పిపోయిసెండు యా కంప 
తీర్శల్ద వడ్మగస్క ఉర్కిపోయి. తెన్న్యం. శెనక్కాయ 


దెచ్చిపెళ్టు * అని గీమాలుకుంటి అడ్తిగ్మిను సొపం. 
ఎచ్చమ్మును జూసి “ఎచ్చొ, నీన్సు సదువే 
ఎడిగిండు ఎచ్చలు నెలి, 
దిస్పుకుంట “సను జదగను, అమ్మా! ఎంత ఉషా 
రున్నప్‌, నేము. పదిసార్సి సదివేట్యొాళ్ళకు నోటికి 
నీ "ఫె షు. 
యాది. ₹స్త్టామను కున్నవ్‌, నా కెరుకే నీ ఉపాయం, 
అశ, సదువథ. గని నాకు 3౧:4 ౮11, 
10 మం 101 ఇంగా ఎక్ళో అంగ్మి జ్‌ పద్యాలు 
వొన్నని అవన్ని నీకు గేర్సు తగని, మరి నాకు మన 
దొడ్డి లున్న ౧౦గిదేగి వండు తెంపియ్యవా అని అడి 
ఓ 0 థా 


ఇగ దావ, 


సూటి అవి అడ గ 
ర. 


0? 
బీ, 


గింది. అఆ మొట ఇనంగనే బొవ ఒక్కసారి ఉరిక్కి 


పడిందుగన్తి కాదంహి ఆ పీోరి ఇర నడినగుతది. 
“అవును, ఇంటో సెట్మివెట్టుకోని ఇంత ఉండాట 
ఎందుకు? నాకన్న గ సోరే నయం అనుకొని “సరె, 
ఏది నీవు దిడ్నికాడ కావలిగాయి.. సను గోడదుంకి 
తెస్తృనన్నడు. గర అప్పటికి అర్నే. మణుసులు 
పుసుల్నుందు అనుము దొర్మ్హక్క తెనుగు రంగడు 


దెచ్చిన చెరుకుగడలు చేతుల వట్ళ్టుకొన్ని పిట్టగో డెక్కి 
కూనోని కొళ్ళూ వుకుంట సదువుతుం చ్చ, ఎన్క బావ 
సదువుతున్నదు. ఇది జాసి పీల్ళలంత ఉరుక్కుంట 


పోయి ఇంట్ల జొరవడి 'అత్హా! అత్త ఇగొ 
ఎచ్చక్క తోటి అంగగీజ్‌ నేర్సుకుంటుండడు, అక్క 
పంతులమ్మాంథి. సూతువు రో అని పిలు 


కుంట గుంజి ను, కొడ్కు అర్మగీజ్‌ నేరుస్తడం క 
ఎంథో సంబరం అయింది, “అవును, రేష్టు మానోడు 


తాలుక్సారయ్యెటో'డనుకొని ఉబ్బిపోయింది. గని? 
“అంతకొడుక్కు ఏలంతపోరి, రేపు వాణి అదుపజ్జ్హల 
మసీలే పోరి గురువోలె నేర్చుతుందదం మె ఎంత 
సిన్నతనం!* అనుకొని “ఎవతే ౪ మాట అంటున్నది? 
మి ఎచ్స్చక్క లొచ్చక్క నేర్పితే గన్మి బావ దొరకు 
దెల్హారదు. పోనియ్యరు అవతలికి 
ళం 
నడుస్తరా, లేదాశో అంటు ఎల గొట్టింది. 


సతి బింకొలు, 
క్‌. 


మర్నాడు పిల్చి లెవ్వరు లీకుండజూనీ అందరి 
కండ్భుగప్పి ఎచ్చమ్ము, బావ ఇద్ద రు గలిపి ఇం మెన్క 
గోడమిోదికెల్టి దుంక్రి పెరలట్ట జొరవడ్కి గడ్డివాముల 
సాటుకెళ్ళి రేగిచట్టుకొడికి పోయ్యిను, చెట్టు ఇరగ్మా 
సింది. కసరు పిందెలు జోరుపండ్డు బాగా దొర 
మౌగిన పండ్భు ఎన్నెన్నో ఉన్నవి. చెట్టునిండు 
గబ్బెగాసినట్టుంది. గన్కి గడలతోటి, సువ్వలతోటి 

జ ౮0 

గొడ్డె కసరుకొయలు రాల్నవి. కమ్మం క్తి 
టట్టు లేదు. చె శ్చైక్కాలె. 
ఎక్కితె కీంద ఎచ్చి ఒక్కతె ఉంటది, సక్కకు దయ్య 
నుండది. అందికే ఇద్చరు వెష్టైక్కాలె. నురి స్‌కికి 
కొళ్ళంవవు, ఎట్జా మరి? 


దెచ్చె 


అందుగసం బావ 


“నాకేం బయం లేదు. బొవ, నీ పెక్కు 

“వద్చు ఏశి. 

“సురెట్ట బావ? నీవేమొ "సెట్టు వాకి ఎక్కు 
తవు, . కొత్త పర్కిణి ఎగవాకేటప్పుడు సీన్సిలె 
ఎట్ట ల బావకు నిజమే అనిపిచ్చింది. 
“అయితే ఎచ్చి, నేను రాళ్ళు వోగువెడ్డ. ఈ రాతి 
మోదికెర్టి నామోాద వో కాలువెట్సి నీవు చెట్టు 

ఠం య 
మొదట వోకాలు వెట్టు. అకంక కొమ్మ దొర్క 
వట్టుకొని, చెట్టు మొదలు పంగలల నాకు సోటుంచి 
గూసో,. ఇంగ నేనెక్కి వస్త అన్నడు, 


అన్నది. 


ఏ$కి బావ ఎంత మంచోడని పిచ్చింది. బొవను 
పట్ళు కొని ఏఢి ఎక్కింది. భావ ఎక్కిండు. కావల్సి 
నన్ని పండ్భు సిల్బ గొర్కినవి, వొలాయించి ఏరు 
కొని తిన్నరు. తెంపుకోని కీసలు నింపుకున్నరు. సొల్ళె 
నవి. ఇంగ బావ కిందికి దుంకిండు;: పాపం ఏశికి 


కలై 


గంగిరేగి చెట్టు 


దిగొస్నృలేదు,. పట్క జారుదమంటె సెట్టు గీస్క 
పోతుండది. ఇంతట్ననె మెరుపు మెర్శినట్ళు రఘునాథ 
రెద్డికో ఆలోచనొచ్చింది. దబదబ చెట్టు దిగి నోడల్య, 
చెట్టు కింది బండి ఎక్కి వొంగిండు. 


“ఎచ్చి, బయపడకు, చెట్టు దిక్కు మొకం 
జేయి ఎడను మోకాలొంచి చెట్టు కానిచ్చి నిలవడు, 
మెల్ళగ అ కాలు నా ఈపుమాద మోపుకుంట దిగు 
అన్నడు, బావ జెప్పినశ్ళై ఎచ్చమ్మ అవలి మొకం 
జీసి రండు సేతుల చెట్టును గటి గ వట్టు కొని మెల్లగ 

ఠలు యు ళు షష. 
దిగుతుండది, 


ఇంతట్టనె బోజనాలకు పొద్నెంది. 'సోటు 
జేసి శానసేపాయె, అన్న గూడొచ్చి 'వడ్డన్నైెంది* అని 
అడ్గవక్సె. ఆయనకు వడ్శన "సీత్రమంహి, పనివడి 
“మా రాగయ్య యాడుండిడనీ అడిగిండు. పిల్ణగాడు 
కండ్శ నడకుంక అన్నే మనుకుంటడు? తులవ పోరంర్భి 
గలిసి ఇల్టు వట్టకుండ్నెండని అనుకుంటడేమొ ! 
ఎట్సబజెతబ్బా* అని బిరబిర ఇవుతలికొచ్చి జాస్పె 
యాడ లేడు. ఇంతట్టృనె ర్యాతి పూటకు యాటను 
పొతం జేస్తృనని కటికో డొచ్చిండు. 'దిడ్నిదెర్మి వొస్తు 
నని దిడ్శి దరువాజ దెరిసె ట్యాళ్ళకు కొడ్కు 





జేసి 


వొంగిండు, వాణి సల్య అంగిమోొద ఏశి కాళ్ళు బెట్టి 
దిగుతుండది. *“వాయబ్బ, ఎంత పనాయె! పోయి పోయి 
అదునా కటికోని కండ్లల్శ వడె గదబ్బ! అమ్మో, 
పోరి తిప్పితిస్పి కొడ్నె పదేండ్భు లేదు. ఇప్పుడే వాణ్ళి 
కథ్హైకుక్కను జేసి తిప్పులుండది. తర్జీ నయం, 
కండ్భు దెర్భిన. కొనక 
పోరికో దండం, ఈ సంబంధానికో ఉండలి అని బిర 


బిర వోయి 'దిగొ, 


కంపల “ద్చుంటి ఈః 


ఇ నం. ల. 
ఏం జేల ండపురా  చెవనటి 
అజ బి టి 


శ జావా వా యన న్స్‌ 
గొరగొర గుంజు కొచ్చింది. అట్యాచ్చి డిావాను ఎటు 


మోద గూసున్న అన్నను జాసి “అన్నా. సాలు, 

నీ ఇంటికి వచ్చినందుకు మర్యాద బాగనె £సినఎం 

తలి గొరింటికి వెయ్యి దండాలు. ఇనస్బుళ్ళ నురిటి కడ్సు 
ప. ష్‌ (9 

చించుకుం మై. కాళ్ళిమోాద పడ్డదన్కి కర్చు బెట్టు 

కొని ఉఊకె ఉన్న. నీ 'పండ్భాం అన్న సూటినొటి 
గ (ధా లః 

నూటలన్ని భరెచ్చిన ఇగ నిన్సు, నా పిల్మగాణ్బి 


నీ పిల్ణకంట్ళు కనుపొపోల దెస్సి మంగు శాత 
గాదు. నొకు మొ సమందమే వద్న, సవ రి కచ్చరం 
గక్బెయ్యి. నేను పోతానని పయినవ్నాంది. “రాజీ 
నాకు ఆకలి లేదు. వడ్నన జేయుకుండి. రుక్కుణమ్మను 
విల్లను దోల్కొని రేపే పొమ్మనిజెప్ప అనుకుంట 
కాశిరెడ్డి అవుతలికి నడ్భిండు. 


మా 


గది 


శ్రి ఇందిగంటి శీంకాంత శర్మ 


"స్రేను పుట్టిన వేళ-- 
గది 
మూగది = 
గోడలు కలగి; 
తలుపుల వెనక దాగు నది; 
నలు చదరపు శూన్య రహస్య నిథి 

ణ్‌ సః ఖః 

వయస్సుతో ఎదిగిన వేళం 
అది | 
నన్ను చుట్టినది 
ద్వంద్వాలను అలవరచినది 
వల పరచినది-- 
నొ 
ఆళోచనకూ, ఆచరణకూ 
నడుమ 
చలన చ్చెతన్య రేఖను 
ఏర్పరచినది- 
సమషీ ట్ర బోత్మను 
వ్యష్టి శరీరంవలె 
సమూజంనుంచి నన్ను 
వేర్చరచినది- 


అందుకేం 

లోకాన్ని కిటీకీనుంచే 
చూడఢడగలన -- 

ఆలోచనను 

వ్యక్తిత్వంతో విభజించి 
అవసరంతో హెచ్చవేయగలను-- 
పరిథీలో ఇరుక్కున్న. నేను 
గదులనే గౌరవిస్తాను 

అదే సబబని తలుస్తాను 


ల! 


భోరతీ 


పితి అనుభూతికీ కదలి 
ఏకాంతంగా తలుపులు వేసుకొని 
వెక్కివెక్కి ఏడుస్తాను నవ్వుతొను 
అపుడు గది, 
నా మది-ా 
జ వ 

నేను మరణిస్తున్నవేళ - 
గది 
తలుపులు లేనిది; 
తలపులు కూలినది 
స్పర్శకు అతీతమ్మెనది- 
అప్పుడు నేను 
ఆనందాన్ని వెలుగులో 
దుఃఖాన్ని చీకటిలో 
ఆలోచనలను శూన్యంలో 
విడిచేసి, 
ఆఅ కూరీన నాగది యిటుకల 
శిథిలాలనుంచి నడచి - 
అణువుల, పరమాణువుల 
రోదసినంతా నిండి పోతాను-- 

ఖ్‌ గ 
గది 
మన భౌొవ నది, 
లోపలకు జేరితేనే వునది- 
అంతాన మిగిలేది 
మౌన సమాధి 
దానిని పరిశోధకులు పగల గొడిలే 
కనిసెంచేవి 
వినిపించేవి 
మూలుగులు, 


వున మూలుగులు... 





ళ్‌ 


అవురావతిలోని అశోకుని శాసనము 


డొటిం.ని 


(9౦౦, ధదేశములోని మహాపవ్మితన్నెన శ్హైవ క్పేత 

ములలో అమరావతి యొకటి. సజీవవ్నెన 
కృష్ణానది, ఈ న్లేతమునకు ఉత్తర వాహినియ్మె 
(పవహించుటవలనను శ్చైవ పంచారామాలలో మొదటిది 
యగు ఈ “అమరారామ”1 (అమరావతి అమరేశ్వరుని 
స్టాపరమ్మ్నెయుండుట వలనను ఇది శ్ఞేవులక్కు హిందు 
నవలకు ముఖ్యయా[త స్ట్హముగ ఇపసిద్నికెక్కెను, 

“అమరేశ్వర స్థృల మౌహాత్మ్య్య*మునందు, పురా 
ఇముల యందు, ఇది అత్మిపాచీన నృలమని ఉదహ 
రింపబడి యున్నవ్పటికీ, పురాతత్వశ్యాన్న దృష్ట్యా 
ఇదె రుజువగుట లెదు. 

బర్బ్వెస్‌ స్‌ విన్సెంట్‌ స్మిత్‌ మొదలగు పరి 
శోధకులు, (పక్కన పశ్చిమముగా ఒక అరమ్మెలులో 
నున్న ధరణికోట, అమరావతి, రెండునూ చార్మి తి 
కంగా ఒకటేనని యూహించినట్ట్ళు వారి (నాతల 
వలన తెలియుచున్నది. వీరందరూ అమరావతి పంచా 
యితీ _సరిహద్దులలోనున్న _ మహాద్చెత్యము, దాని 
యందుండు పురాతన అవశీషములకూ, (పాధాన్య 
మిచ్చిరిగాన్కి ధరణికోట లోని, మట్సేకోట. దాని 
యందుండు అవశేషములను చూడలేదు, ఇందువలన, 
అమరావతి ధరణికోటలు రెండును ఒకకశేనను అపో 
హకు దారితీిసెను. 


ధరణికోట, అమరావతి వేరు వేరు మతము 
అకు దోహదమిచ్చెనని అనుకో నినచో, బౌద్దమతము 
నకు స్మావరవ్నై నది ధరణికోటయనియ్యు! తరువాత 
బౌద్ధమత వ్యాప్తిని అరికట్ళుటకు అమరావతి 
శ్ఞెవక్సేతముగ వర్చిల్సెననియు, ఇటీవల చేసిన పరి 
శోధనలవలన _వెల్ళడియగుచున్నది.? ఇక ధరణికోట 
ఎంత (పాచీనమ్మెనదని యాలోచించినచో, డగ్గ్గన్‌ 
బారెడ్‌8ి విన్సెంట్‌ స్మిత్‌* మొదలగువారు ఇచట నున్న 
అవశేషములనుబట్సి , (కీ శ, రెండవ శతాబ్బమునకు 


బీ. శాస్త 


ముందు, దీనికి ఏ (పెధాన్యత లేదని యూపహించిరి. 
కొని ధరణికోట (కీ పూ. ఈ వ శతాబ్బమునుండీ 

1, అం్మధదర్శిని (1950) పేజి 133. 

2. 3018క్రింం5: తెళరేరే[13 800985 00 తీయ 
18726 ఖర 3288202061 (1837). 0. 2 (1) 

3, 308658 : 00. ఓ 1. ౩. 

4 షం ఉ&. నయన ౧౬౦ 525 
ం[00/ 0 11614 26: 1, 1967) 9. 493. 

5. 'అం(ధదేశ చర్మిత అరంభమునుండి 
గాజకీయ సాంస్కృతిక రంగొలలో కీలకస్పాన మొక 


మించి ఖ్యాతినొందిన ఒకనాటి నగరమైన ధాన్య 
కటకమే నేటి (గామమ్మైన అమరావతి.” 


ఆం ధదేశ చర్మితాభూగోళ సర్వస్వము. 
(1972) పే, 395. 


6. ఇచట దొరికిన (బాహ్మీ శాసనములలో 
అమరావతి (పస్తావన కనిసించదు, 


గా మొట్టమొదటి సారిగా *“అమరపవురి మను 
"పేరు (అమరావతి) విమ్శకుండిన రాజగు మాధవ వర్మ 
వేయించిన "ఈపూరు శాసనములో కనుసించును. 
ఇతడు హిందువుడు, (శీ పర్వత మర్శిభార్నునుని 
ఆరాధకుడు. ఆ నాటికి వేయి సంవత్సరములు అపతి 
హతంగా ధరణికోటలొ బౌద్భమకము వర్శిల్సిను. 
ఈపూరు. శాసనమున తను మర్శిఖార్నునుని ఆరా 
ధకు డనుదు అమరావతిపేరును ఉదహరించుట, 
హిందూమళమునకు దోహదము. నిచ్చుటకు బొద్భ 
మతము నగ దొక్కుటకు మాధవ వర్మ వేయించెనని 
తోచుచున్నది. ఇతడు (కీ. శ. 553-593 వరకు 
త్తే సంవత్సరములు రాజ్యము చేసెను. 
8 కిం2828 261: నంజరదైంం గంగ 
తీము222720 ఏ 210100 టుంలుగు (1904 2. 40. 
9. 7 010616తీ. 58101 : 09, 91 మ 493. 


శ్రి 


అమరావతిలోని అశోకుని శాసనము 


(పనిద్ది కెక్కెనని, కొన్ని శాసనముల నుబట్చి, 10 కొన్ని 
పురాణ (గంథములనుబట్చి, మరికొన్ని పురాతత్వ పరి 
శోధనలను బట్టి తేలుచున్నది, 

ఇక ధరణికోటలో దొరికిన శాసనములను 
దృష్టిలో నుంచుకొన్కి ఇవి ఎంత పురాతనమ్మె నవని 
ఆలోచించినచోో మొదట స్ఫురణకు వచ్చునవి హరచ్చి 
మొహెంజొోదానోలో దొరికిన స్పియెస్నెడ్‌ ము దలు 
(56213). ఇవి యావవ్శ్భారత దేశములో దొరికిన 
వాటిల్కో _ ఇప్పటివరకును  పురాతనమ్నై నవి. నీటి 
యందుండు భాష లిప్మి మొదలగువాటిని గురించి 
అనేక పరిశోధనలు జరుగుచున్నవి గాని, ఇప్పటి వర 
కును సంతృప్పిగా ఎవరునూ. చెప్పలేదు.1! తరువాత 
వచ్చిన శాసనములు * బాహ్మీి లఅిపిలో (వాయబడెను. 
వీటి యందుందు భాష “పాకృతము'.]కి (పాక్ళ్కక భొష 
లోని శాసనములు, నూొర్య స్మామాజ్యాధిపతి అళోకు 
నిచే ఎక్కువగా వేయబడుటచే ఈ కాలము నాటి 
'బాహ్మ్‌ి అక్హ్మరములకు, అశోకుని అక్ష్మరములని 
(0122 వయసుల కూడ వ్యవహరింస బడుచున్నవి. 
ఇట్టు రాజాదరణ పొంది బౌద్దమత వ్యాప్పీకొరకు ఈ 
శాసనములు, ముఖ్యక్షే తములలో చేయబడెను. 


అమరావతి ధరణికోట్క నక్కదేవర దిన్ని, 
స్పెకుంళపురము, మొదలగు (పదేశములన్నియు, దగ్గర 
దగ్గరగా నుండును. వీటినుండి వచ్చిన శాసనములు 
అసంఖ్యాకములు, అశోకుని కాలమునకు చెందిన (బాహ్మీ 
ఠిపి శాసనములు ముఖ్యముగా, అమరావతిలో నున్న 
మహాచ్చెత్యము (స్తూపము, దాని పరిసర [పాంత 
ములనుండి ఎక్కువగా వచ్చెను, '8 

19566 తో ఆర్‌, స్కుబహ్మణ్యం ఆధ్వర్య 
మున మహాచ్చెత్యమునకు పశ్చిమ దిశన కొన్ని తవ్వక 
ములు జరిగెను.!* ఇది గాక తూర్పున సం(గహాలయ 
అవరణము లోపల కొంత భూమిని చదును చేయు 
చుండగా కొన్ని వ్మిగహములు, శాసనములు బయట 
బడెను. వీటిలో అశోకుని కాలమునకు చెందిన లిపిలో 
(వాయబడిన శాసనములు గలవు. వీటిని (శీయుతులు 
డి సి, సర్కార్సు!5 ఎ. ఘోష్‌ హెచ్‌. సర్కారు, 16 
మొధలగువారు పరిశీలించి, అమరావతి చర్మితలో వీటి 
(పాధాన్యతను వివరించిరి. 


ఇపుడు (వాయబోయే “అమరావతి లోని అళోకుని 
శాసనముకూడ ఇచట _ దోరికినదే. దీనిని గురించి 
డి సి. సర్కారు. ఎప్మిగొఫియా.. ఇండికాలో 
(010. ఎరలంర/ 261) (వాశారు, దీనియందు వీరు 
లేని మాటలు కొన్చిటిని యూహించ్చి కొన్నిటిని 
పూరించి వారికి తోచిన విధముగ చదివిరి, కాని వారు 
(వాసిన దానికి కొన్ని మార్పులు అవసరమని తోచుట 
వలన ఈ హ్యాసమును (నాయ బూనితిని, 


అశోఎని శాసనములు కొన్ని పెద్వ పెద 
రాతి బండలమిదను (ష0016 0106). కొన్ని 
చిన్న చిన్న బండలమిాదను (141201 26100),16 





10. ఈ వ్యాసమువలన ఇది బుజువ గుచున్నది. 


11, ఇవి ఇంగ ౦డులో “'హంటరు, రష్యాలో “అస్కో 
పర్ఫ్పోలో+ ఇండియాలో, రే యం. వి. యన్‌. కృష్ణ 
రావు మొదలగువారిచేే ఈ మ్యుదలలోనుంద. అక్థ్యృద 
ములు పలురకములుగా చదవబ డెను. 

26. ఈ లిసీని మొదట చదివినవారు 
(పిన్సెస్‌. 


మం 


13. మహా స్వెత్యము నుండి. దొరికిన శాసనము 
లన్నియూ, ౧బాహ్మీ లిసిలో _వాసినవే. కొని అన్నీ 
అశోక్రుని కొలమున వ్యవ “రమువోనున్న [(బాహ్మీ 
లిసీలో లేవు. అశోకుని కాలమునకు చెందిన కిపిక్తీ, 
తరువాత సొతవాహనుల కాలమునాటి శాసనముల 
“లిపికి ఎంతో భేదము కలదు. ఈ మధ్య 300 
సంవత్సరములలో అక్షరములలో అనేక మార్పులు 
జరిగెను 

14. ర! తంంసష60102)/ -- తీ లాలు ఒ 
1958-59 (౪) 00111 [959] ₹ ౨. 


15, క్రైం. రుంజ: 01 చుం, 


+ 1. ౧, 40-43 


16. ఉ[ం1ల 0612. *01. సం. (20 216421). 
౨. 168-177. 


17. ఇవి ఉత్తర హీందూస్తానంలో “వెబాజ్‌ 
ఘరి' *మన్‌ సేరా మొదలగు చిట్ట కలవు. ఇటు 
వంటివే సౌర్మాష్టృం (గుజరాత్‌లోని “గిర్నార్‌” 
శాసనములు, 

18. రూప్‌నాథ్‌, ఎజ్జిగుడి మొదలగు నవి, 


త్త 


భారతి 


మరికొన్ని రాతిస్తృంభములమోదను (91118 26166) 
(వాయబడి యున్నవి.19 ఆంధదేశములోని కర్నూలు 
జిల్లాలో, ఎజ్జగుడి రాజుల మండగిరి, మొదలగుచోట్టృ 
దొరికిన రాతి శాసనములు [పసిద్యముకు. కాన్ని 
(శ్రీకాకుళం జిబ్బాలోని రాతివీళముస్పె నున్న శాసనము, 
అనురావఠిలోని _ శింస్తృంభ  శాననము ఇటీవలెనే 
బయటబడెను, 

ఈ అశోకువి శిలాస్తంభ శాసనము కాలాంతర 
మున పగిలిపోగ్కా ఇపుడు మిగిలి యున్నది మేళ్ణే అ. 
పొడనవ్ను 11 అం. వెడల్చుగల రాతిపెచ్చు. దీనిస్నె 
మిగిలియున్న శాననములోని లిపి భాష మొదలగు 
నాటిని బట్టి ఇది అతో ఫన్కి శిలాస్త్రంభ శాసనమని, 
విదితమగుచున్నది. (పటము చూడుడు.) 





అమరావతిలోనీ అళోకుని శిననము 


జూ(గర్హగా పరిశీలించి చూచినచో ఈ అక్తృరము 
అన్నియూ "పెద్ద వగా (వాయబడి యున్నవి ఇవి 


క్షి 


దక్షిణదేశము నందు వ్యాస్తిలోయున్న అళోకలిసిని 
సోలియున్నవి. ఉత్తర హిందూస్మానమున యున్న అళో 
కుని శాసనములన్నియు “చునార్‌ యిసుక రాయిలో 
చెక్కబడియుండును. అళోకుని శాననము లన్నియూ 
ఇదే రాతిలో (వాయబడేనని (పఠీతి గలదు గొని ఈ 
అమరావతి శాసనము తూర్పుకనుమ లలో దొరుకు 
క్వార్‌ట్సయిట్‌ రాయిలో చెక్కబడి యున్నది.2ఏ అయితే 
ఇదియును ఇసుక రాయే. కాని బొతికముగా చునార్‌ 
రాయికీని దినికిని భేద మున్నది. 

మామూలుగ, మౌర్యుల రొాలమునాటి శాసస 
ముల్క రాయినిరుద్మి మెరుగువచ్చునట్ను చేసి దానిస్నె 
శాసనము (వాయు అలవాటు యుంజెడిది. ౪టులనే 
ఈ అమరావతి శాసనముకూడ మెరుగు పెట్టబడి 
నట్టు, రాతి పరిక్టలో తేలుచున్నది. 

ఈ శాసనమునం దుందునది (పొకృతమే కాని, 
అక్కడక్కడ అర్జమాగదితో కలిసి యున్నది. అయితే 
అశోకుని శాననములలో అన్నిశాననముల లోను కొద్చో 
గొప్పో అర్భమాగధి ఉండక పోదు. అళోకుడు ఆ 
(పొాంతము వొడగుటలేఎ దీనికి నిదర్శనము. అన్ని 
శాసనములలో కనిపీంచు “దేవానాం పియి” (బేవానాం 
సియ,  సావవాహ్మ  (ఏవమూహ)ు మొదలగు 
పదములు యుండెనేమో వెలియదు కాని, దీనియందు 
కనిపించుట బేదు,. రాజా అనుపదమునకు 'లొజా” 
అనునది ఎక్కువ శాసనముల యందు కనిపించును, 
ఇది దీనిలో కనుపించుట లేదు. కాని 1,3 పంక్తు 
లలో 'రి చక్కని అశోక లిపిలో (వాసియున్నది.£1 





19. ఢీల్టీ- టో స్కా రాంపుర్వా. మొదలగు 
చోట్ట గలవు. 

20౦. అశోక లిపిలో (వాయబడిన శాసనము 
లన్నీ అమరావతిలో (14512116 రాయిమాదే చెక్క 
బడి యున్నను, ఇవి సొతవావనులకు ముందు కాల 
మును సూచించును. “లేత ఆకువచ్చగానున్న సున్నపు 
రాళ్ళ"స్న్టైయున్న శాసనముల అక్టృరములలో భేదము 
కనుపించును. ఇవి సాతనవాహనుల కాలము నాటివి, 

21. “ర అక్షరము, కర్నూలుజిల్భాలోని 
ఎజ్జగుడి అశోకుని శాననమునందు కూడ కన్పించు 
చున్సది. ఎజ్జగుడి రెండవ శిలాశాసనమునందు 'రళి 
కాని" (ర్యాప్టిక)  అనుపదమ్లు "లాఖికాని అన్లి 
(వాయలేధు, 


అమరావతిలోని అశోకుని శాసనము 


దీనిలో మొత్తము శాసనమంతయు 7 వంక్షులు, 
పూర్చి శాసనము లభ్యము కాకపోవుటచ్నే పంక్తుల 
లోని అక్షరము లన్నియా చూచుకొని పదము 
లుగ విభజించి అర్హము చెప్పుకొన వచ్చును, తరువాత 
అన్ని పంక్తుల లోని పదములను మొత్తముమోద 
చూచుకొన్మి ఈ శాననము నందున్న విషయమును 
(గ్రహింప వలెను. ఈ శాసనములో కొన్ని సంక్షుల 
ఆద్యంతముల లోని అక్షరములు సరిగా లేనందున 
కొన్ని యూపహించ వలను, మరికొన్ని పూరింవవలెను. 
అయితే ఇవి శాసనమునందు కనుపించు ఆధారములను 
బట్టి చేయవలెను 28 కొన్ని పంక్తులయందు (వాయు 
టలో పొరపొటువలన, తరువాత చిన్నచిన్న అక్షరము 
లలో (వాసి పూరింప బడెను, శాసన సటము చూడుడు, 


శొాసనములోని విషయము 


దీని మొదటి పంక్షిలో 5 అక్షరము లున్నవి 
ఇవి యన్నియు రెండు పదముల కలయిక. మొదటి 
పదమునందు మూడు అక్షరములు “వరీతనతి అగును, 
రెండవ పదములోని “అభి అను అక్షరములు బాగుగ 
తొలియుచున్నవి గాని 'భికు *ఎి కారము యున్నట్ను 
యూహింప వచ్చును (భ్రిఓ తరువాత మరొక 'ఖ్యి 
అను సంయుక్నాక్టృరము కలిపే యుండ వచ్చును. ఇందు 
చేత ఈ పదము “అభిఖ్య” అగును. ఇపుడు ఈ పం్తీ 
యంతయూ 

పరీత అభి(ఖ్య్ర)- (1) 

మొత్తముమిోద దీని యర్శము *పరితాపను 

చేత తెలియజెప్ప్తుబడుచున్నది.” 


రెండవ పంక్తిలో 6 అక్షరము లున్నవి. మొట్ట 
మొదట ఒక అక్టరమునకు 'ఉఊకారము వలె కన్నించు 
చున్నది. దీనిని యూహించి “దు అను అక్షరమని 
చెప్పవచ్చును. దీనికి “ఖో అను రెండవ అక్షరము 
ఆధారము, ఇవి రెండును *దుఖో' £రఆగువు, తరు 
వాత మూడు అక్షరములు 'లిఖితే అను పద మగును, 
చివరి అక్షర మేమిటో తెలియుట లేదు. కొని ఇది 
ఒక అక్సరమునకు 'ఎికారము. ఇది మామూలుగ 


అశోకుని శాసనములో కనిపించు "మే (అన్మక్‌ శబ్ద 


మునకు షష్మీ ఏకవచనము, మొత్తము ఈ పంక్తిలో 
యున్న పదములు, 


......దుఖోలిథితే (మే... (2) 
దీని యర్శము “దుఃఖముచే _వాయబడుచున్నదిం 
ఇచట చివర అక్టృరము “మే అని (వాసియున్నవ్పటికీ 
అర్భము తృతీయ ఏకవచనమువలె చెప్పవలెను అశోకుని 
కొన్ని శాసషనములలో *మయా'కి బదులు, “సీకో అని 
(వాయబడి యున్నవి, / 
మూడవపంక్తిలో ర అక్షరములు బాగుగ లింస 
బడి యున్నవి. కొని మొదటి. ర0డు అక్ట్యరముల 


లలల 


బి. రండవ సంక్షి చూడుడు. 

23. 2005 02163. ౧. 1. వజ1- ముల 
10గ0%20/ (1920) ౨. 6[ ఎచట '*“పరీతి అను 
పదము చక్కగ (వాసియున్నవి. కాని 'సర్మారుూ ఇతర 
శాసనములలో యుండు “పారతి శికాయి (గిర్నార్‌ 
రం ఓ 3). 'పాలటికాయి.. (ధౌథిి జౌఘడ, ఎజ్జ 
గుడి “పొ లంళికాయే” (కలీ “పరతి కాయే” (షాబాజ్‌ 
ఘరి) మొదలగు పదముల రూపారిలరమ్నై యుండు 
నని (వాసి దాని అర్భము భవిష్యససంచములో అని 
చెప్పెను. 

24. సర్కారు ఇది '“అభి యని చెప్పేను, కాని 
తరువాత 'షితీ ఉండి యుండవలెనని యూహీంచెను. 
దీనికి శాసనమునం దాధారమేమియు కనుపీంచుట 
అేదు. కాగో మొదటి పదము “పర్మత', తరువాత 
“అభిషీతి, అని రెండు విడివిడి పదము లనియు వీటికి 
ఏమో సంబంధము లేదనియు యూపించెను. 

25. మొదటి అక్షరము “థి అని _ నర్కారు 
యూహించెను.. ఇది. 'ఇథిలో రెండవ ఆక్ట్మరమనీ 
చెప్పెను, తరువాత అక్షరము 'ఖీకు . 'ఖలు' అని 
సంస్కృత పదము వలె. అర్భము _ చెప్పుకొనవలెనని 
చెప్పెను, 

26. గిర్నార్‌ శాసనములో ఇట్బున్నది. “మయా 
ఇయం ఆజ్బప్త్ప్రం' అను సంస్కృత వాక్యమునకు స్స 
ఇదం అనపీయణే' అని (వాసియున్నది. 60020 11% 


7 త్తి 


భారతి 


మధ్య '*నేరిజ అను. రెండు. అక్ట్యరములు. చిన్నవిగ 
(వాయబడీ యున్నవి, ఇవియును అశోకుని శాసనము 
లలో కనుపించు (చాహ్మీ అక్మ్మరములే.. ఇవి మొదట 
మరచిపోవుటవలన తరువాత (వాసి యుండవచ్చు. 
ఇవి కలిసినచో 'జనోో రనో అను ఠెండు పదము 
లగును. తరువాత (వొసిన మూడు యక్ష్మరములు 


మలొక పదమగును, ఇది “బహూనీ మొత్తము ఈ 
పరిక్తి 

౨422-,జినేరనో బహూనీ......(3) 
దీని యర్శము 


4 యుద్వము అనేకమంది మనుష్యులను... 

నాల్గవ పంక్తిలో మొవటి. నాల్మ్ను అక్షర 
ములు ఒక పదమగును, _ ఇవి....అనుసుయంతితికి 
ఐదవ అక్షరము 'సీ ఇది వులొక పదమునకు 
మొదటి అక్నరవ్నై యుండవచ్చును. మొత్తము 


*,,.,అన సుయంతి స,.....(4) 


ఇది సంస్కృతమున (వాసీనచో 'అనుశ్చయం€-- 
సో అగును. దీని యర్శము......వినబడుచున్నది... 


ఐదవ పంక్తిలో 7 అక్షరము లున్నవి, మొదటి 
రెండు అక్షరములు తప్ప, తరువాతయున్న అక్తృరము 
అన్నియూ చక్కగా (వాయబడి యున్నవి. ఇవి 
“జితి విజయే£తి ఇవి రెండు ఫదములవలె కన్పించు 
, చున్నవి గాని దీనిముందుయున్న అక్షరము “ఫి లేక 
*భి అయి వుండ వచ్చును. కాని మొదటి అక్షరము 
“రీ చక్కగ కనిపించుట వలన, మొత్తము పంక్తి... 
రళి జితి విజయే -- అని చెప్పుకొనవచ్చును. దీని 
యర్శము ఆలోచించినచో 'యుద్దభేదనము లోని 
విజయము'లో అని తోచుచున్నది. దీనిని బట్టి కీరో 
“సమరి అను పదములోని ఆఖరి అక్సరమ్మ్నై యుండ 
వలెనని తేలుచున్నది. 


[సమ] *ర ఛిజితి విజయే...(5) 


అర్భము......యుద్దమునందు. ఛేదించుటవలన 
వచ్చిన విజయము*..... 


అరవ పంక్తిలో నాలుగు అక్షరము లున్నవి, 
వీటిలో మొదటి అక్షరము తప్ప మిగతా మూడు 
ఆక్సృరములు చక్కగా (వాయబడి యున్నవి. ఇవి 


“'మాంగేమపి. మొదటి అక్షరము *చి అయి. వుండ 
వచ్చును. మొత్తము ఈ పంక్తి 


చ మాంమపీ.......? (6) 
అర్భము:...నేను కూడ... 


ఏడవ పంక్తిలో నాలుగు అక్నృరము లున్షవి. 
వీటిలో ఒకటినీ సరిగా లిఖింపబసలేదు. మొదటి 
దానిలో *“ఇజోకారము. కన్చించు చున్నది. రెండవది 'తి. 
ఇదియును సరిగా లేదు కొని ఒక మోస్త్యరుగ యున్నది. 
నాల్నవది మూడవది 'తి వలె యున్నది గాని వీటి 
కిని శాసమునయున్న ఇతర “తీ లకు కొంచెం భేదము 


27. ఈ. రెండు అక్ట్మృరములకు శాసనమునకు ఏమి 
సంబంధము లేదని సర్కారు చెప్పెను, “జనో బహూనీ” 
అను పదములు అశోకుని ఇతర శాసనములలో ఎక్కు 
వగొ కనుసించుటవలన్య అటులనే ఈ శాననము కూడ 
యుండవలెనని యూహించెను. కొని ఈ శాసనము 
నందున్న పదములు కొన్ని ఇతర శాసనములలో కను 
పంచుట లేదు. *“అనుసుయంతి అను పదము ఇతర 
శాసనములలో కనుపించుటు లేదు. (పంక్షిాశ 

26. ఇది 'అనుశోచయంతి కావచ్చును కాని, తరు 
వాత “తత్‌ మయా అని కూడ వుండవలెను. దీని 
యందు ఇట్ళు లేకపోవుటవలన ఈ మాట “అను 
సుయంతి” అని చెప్పవలెను. దీనిని సర్కారు. కూడ 
సమర్శించెను. 

29. “ఛిద్యతి విజయే" అని అనుకొనినచో సరి 
యైన అర్హము స్ఫురించుట లేదు. ముఖ్యముగా ఈ 
అక్నృరములకు ముందు *రి యుందుటవలన. *“ర' అను 
అక్సరమునకు ముందు [సమ] పూరించినచో 
"స్పై అర్భము చెప్పుటకు వీలుగ నున్నది. 

30. ఇది. సంస్కృతములో “సమరే ఛిద్యతి 
విజయజి అని చెప్పుకొనవచ్చును. నిజయే అనునది 
విజయ; వఠె అర్హము చెప్పుకొనవలెను, ఇట్టు విభ 
క్షులలోని మార్పులు శిలా శాసనము ౫|| లో కను 
పించును, 

311. దీనిలో 'మాం' (నాయబడియున్నది.. “మో 
(వాసినము ఇదే అర్మము వచ్చును. 


ర్‌0 


అమరావతిలోని అశోకుని శాసనము 


/ ళన 
కన్సించుచున్నది. నాల్లవ *తి కు దీర్ధము కన్సించు 


చున్నది. 

| ఫి] తత [8] 

మొత్తము కథకాసనము 
.పరీత్‌ అభిఖ్యి. 0004004000 (10) 
..[దు]ఖో లిితే [మే----(2) 
+, .జనేరనో బహానీ,....444(3) 
-..అనుస యంతి సం. (ఉ) 
--|సమ]ర ఛిజితి విజయే......... (5) 
౨,0 మొం మిు,,...0., ప లషు(9) 
[పి] తత (దాస సస (7) 


దీని అర్భము మొత్తము ఇట్టు (వాయవచ్చును. 
*==పరితాపము చేత తెలియజెప్పబడుచున్నది...... 
-..దుఃఖముచే (యిట్ళు] (వాయబడుచున్నది 
*యుద్భను అనేక మందిని...... 
*-*వినబడు చున్నుది.. 
*..యుద్ధ్యమునందు. ఛేదించుటవలన వచ్చిన విజయము 
నం? + అచటనూ...... 

ఈ శాసనమునుండి తెలుసుకొనవలసిన విష 
యములు, 

(1) ధరణి కోట అశోకుని కాలమునకు 
పూర్వమే, (పముఖ బౌద్బక్షే(తముగ ఖ్యాతి నొందెను.88ి 
ఉత్తర _ హిందూస్తానములోనున్న ముఖ్య బౌద్బళ్హ త 
ములలో శాసనములు వేయించినపుడే యిచటను శాసన 
మును వేయించెను. 

(2) అమరావతి. శిలాస్తృంభ శాసనము, గవీ 
మళ, పాల్కిగుండు శాసనములు ఒకేకొలము నాటి 
వని, అక్షంముల పరీక్సృలో బుజువగుచున్నది.ల!్‌ ఇవి 
యన్నియు ఎట్టి గుడి, రాజుల మండగిరి శాసనముల 
కన్ను పూర్వవు శాసనములని ఇళ్ళే చెప్పవచ్చును. 

(3) ఈ శాసనములో కనుపించు.. 'లిభితేమే” 
“'మామసి% విజయే, మొదలగు పదములు ఖ్ఞళోకుని 
శాసనము లన్నిటిలో కనిపించును. వీటినిబట్టి అశో 
కుడే స్వయముగ, నీతిని, ధర్మమును అధికార హోదాలో 
శొసించినట్ళు తెలియుచున్నది, 

(ఉ) “యుద్ధములో అనేకమంది హతు లగు 


శతక! ఉలి 


న. 


శితిభే?లి 


దురు పరితాపముతో చెప్పుచున్నాను అనుశాసనము 
లోని వాక్యములు, అశోకుని కళింగ యుద్చమును 
జ్ఞాపకము చేయును. కళింగ యుద్ధ్భమునందు హళు 
ల్లైన వారిని చూచి, అశోకునకు మానసికముగ మార్చు 
వచ్చినట్టు, ఈ ఒక్క శాసనమువలన తేలుచున్నది.85 

(5) గవీమఠ్స్‌ పాల్కిగుండు శాసనములు శిలా 
శాసనములు, శిలా శాసనములు అశోకుడు పట్టాభిషేక 
మ్మెైన 2శ్లే ఏండ్లకు వేయించెను.. తరువాత వేసినవి 
స్తృంభ శాసనములు, అమరావతి శాసనము స్నృంభ శాసన 
మ్మెనను, అక్ట్రరములు, శిలా శాసనములలోని వాటి 
వలె యుండుటవలన ఇదియును పట్టాభిషేకమెన 
2శ్జే ఏండ్లకు వేయించినట్టు చెప్పుకొనవచ్చును. అళో 
కుని పట్టాభిపేకము (కీస్తుకు పూర్వము 261 లో 
అయినచో, అమరావతి శాసనము (కీస్తుకు పూర్వము 
258 వ నాటిదని చెప్పవచ్చును. 


32. _వాయుటలో కొంచెము భేదము రావచ్చును. 
33. ధరణికోటలో, సూర్యుడు, నక్ష (తములు, 
పద్మములు, మొదలగు సాొంకేతికములు గల వెండీ 
నాణెములు (04000 మజగంరిగకే 00స%8) దొరకెను, 
ఇవి మౌర్యుల నాటివని వరమేశ్వరీ లాల్‌ తయారు 
చేసిన నాణెముల సముచ్చయ పట్టికనుండి తెలియు 
చున్నది. (0310108293 య "ఖం మజా)ం66ే 60. 
ఒక ౦0£2001001 1612-19 55-160) 1, ౨280 16). 
ఈ నాణెములు విరినిగా అశోకునికి పూరమే. వాడ 
బడుటచ్వే ధరణికోట చర్మిత అంతకుముందు కొంత 
యు .డెనని తేలుచున్నది. 
సింహళ బౌద్ద (గంథమ్మెన “ఖుల్మ నగ్శ, మహా 
వంశి, (వముఖ బౌద్భ (గంథము మంజ్యశీ మూల 
కల్ప, 'సాచీన (పాకృత (గంథమ్నెన, గాధానప్పృశథి, 
మొదలగు వాటిలో “ధరణికోట! (పస్తావన యున్నది. 
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206 క. 
ఇవియును (పస్తుతము ఆం(ధదేశము లోనీవే, 
35. 'యుద్చము, పరితాసము, అను పదములు 
ఈ ఒక్క శాసనములోనే కనిసించుచున్నది. 





ర్‌] 


సింగప్పిరాన్‌ 


లీ 


= నీ రంగనాథ పునః 


ఇచ రొ ఒడ్ల 
ప్రతిష్ట 


డా. నేలటూరు వనంకటరనుణయ్య 


క్ష 

గ్ర రోజు ముక్కోటి ఏకాదశి. రంగస్వామి దర్శ 

నార్భ న్న వందలకొలది కోసుల దూరమునుండి 
పయణము టీఏ వచ్చెడి య్యాతీకులతో నిండియుండి 
కొవేతీ తటమా యుదయము నిర్ననమ్మె యుండెను. 
సింగిప్పిరాను వచ్చినాడు బహుదూర (పయాణముబేసి 
"పిరుమాళ్ళను సేవించుటకు. కొని కావేరి. నిర్మనముగ 
నుందుఫన యు లీ రంగము విడూోడియుండు ననియు 
నతం డను కొనలేదు. అతనికి మొదట (శీరంగ మునకు 
వచ్చి. పెరుమొర్ణను సేవించనలయునను ఇచృయే 
లేదు. తన (గొమముననె తనకారు. కుబ్జ వార్మిడలో 
గూడ మసీదులోని ముల్ళాసాయబుల  వారికడ 
నొలుగు' పారిశీ ముక్కలు నేర్చుకొని మధురకు 
బోయి. సుల్హానువారి దేవితీ కాచి యేద్నెన యొక 
చిన్నయుద్యోగము సంపొదించుకొనవ లయునని యతని 
యుద్చేశము,. కొ ఫిరులయెడ సొయబులందజివ లె 
ముళ్ళాసాయబు అ వారికి ద్వేషము గలిగియుండీనను 
సింగిప్పిరానుమూద నతం డెక్కుండభివూనమును జూపు 
వొండు, కారణము లేకపోలేదు; అతని దస్తూరి 
చక్కనిది ఇంచుమించుగ ముల్జాసాయబు వొరివలె 
(వాయనేర్చినాయం. పార్శీ _ నేర్చుకొనుటయందు చాల 
చుజుకుదనము జొపీనాండు; తోడి యువకు లింకను 
అరంభదశయందుండగనె సజది బూస్తాన్‌ గులిస్తా 
నులను ముగించెను; ఫర్వాసినిజామాల మానామా 
సికందరు నామాల పఠనను పూర్చిగావించి హాసఫీజా 
దివాను నారంభించెను. ముల్టాసొాయబునారి (గేరేపణ 
మొద ఖురాను చదువదొడగి కొన్ని నూ రాలను కంఠస్థృము 
గావించెను. స్వరయుక్షృముగ సింగిప్పీరాను ఖురాను 
పఠించుటను విని ముల్నాసాయ బా నందించు వాడు. 
ఖురాను. పఠన సంపూర్మ్శమ్నైన పిమ్మట నతనిచే 
హాదిసు జదివించి యతనికి ఇస్బాము తత్వమును 
బోధించి మహమ్మదీయ మళదీక్థ్ర నీయవలయు నని 


నుల్గా సాయబుగారి యుద్వే శము, కాని. యకని 
యుద్బే శము నెణివేటినది కాదు, 
ఒకనాడు అస్తమయ కాలమున కాలకృత్య 


ములను నెజవేర్చుకొనుటకు సింగిప్పిరాను ఊరి 
వెలుపటి తటొకమునకు బోయెను; ( కుంకుదుండిన 
నూర్యుని యరుణ కిరణముల కొంతివలన తటా కమున 
జలము రక్తవర్శము దాల్చియుండినది. తటాకము 
మెట్టస్పై నొక యసిమిసంచి గాన వచ్చేను; దాని 
సమిపముననే  _ మోకాఠిబంటి నీట పశ్చిమాభి 
ముఖుండ్చె నిలిచి యొక ముసలి (బాహ్మణుండు దోసీట 
జలమెత్తి యక్ష్రము. విడుచుచుండెను. సింగిప్పిరా 
నా వృద్యునిచూచి యుండలేదు. మెట్టమిది యసిమి 
సంచిని చూచి యతండు బాటసొరియని నిశ్చయించేను, 
సంధ్యవార్చుచుండినం దువలన నా ముసఠి (బొహ్మణుని 
సింగిప్పిరాను హెచ్చరించలేదు, తాను నతని చేరువనే 
నీటదిగి ముఖ్మపక్షాళనము_ గావించుకొని సంధ్య 
వార్చ దొడగను; సంధ్యవార్చి తటాకము వెలువడు 
నప్పటికి ఆ ముసలి (బాహ్మణుండు మెట్ట స్నె 
గూర్చుండి యసిమి సంచిలోని "పేపపెళ్ళైను. తెజచి 
యందలి పుళిహోర _దధ్యోదనముల _ నారగించు 
చుండెను పింగిప్పిరాను చెంతకువచ్చి నిలిచి--'అడి 
యేన్క్‌ దాసుడినని యభివందన మొనర్చెను. 


“దాసానుదాసుండినని యా ముదునలి (పతృభి 
వందనము గావించెను, | 


“స్వామివారెచ్చటినుండి విచ్చేయు చున్నారు. ? 
*కాంచీపురమునుండి 


*వాసుని యఆగొడ్నెతనమును కృ మింవవల 
యును, వేవరవారి పయణ మెచటికి? 


శష్టోపైబ్రక్రృి 


*ఎందులకో ? 


త్‌లే 


సీంగప్పివాన్‌ ఆ శీీీరంగనాథ పున: ప్రతిష్మ 


“పెరుమూళ్ళను “సీవిందుట కు 


“పెరువూళ నాఇి 


ఆలీ 


“కోవెలలో పెరుమాళ్ళు లేరే? కోసెలను తుర 
కలు సాడుచేసి నారే,.” 


“అవును. కోవెలను పెరుమాళ్ళు త్యజింతురా? 
ఒక్క పర్యాయము భక్తులను కటాశజీంచుట కొజుకు 
వాహ్యాళి వెడలిరి; మరఠీ (శీరంగమునకు వేంచేయు 
చున్నాగ* దేవరవారికి స్వాగత మిచ్చుటకు శీవారి 
నగరము నలంకరించి పురజనుల సంసిద్నపఅచుట 
కొజుకే ఈ దాసుం డచటి సోొవుచున్నాండు.” 'స్వామి 
నారు క్థ్రమించవంయును ఈ దాసుని యపరాధ 
మును--తురకల యధికారము. పొండ్య చోళ మండల 
ములస్నె నింకను నిరాఘాటముగ సాగుచున్నదే; 
కోవెల మొదలగు పుణ్యక్తేతము లింకను వారి యధి 
కారము (కిందనే యున్నవే? పెరువాళ్ళు మళలి 
కోవెలకు ఎట్టు రాగలరు? స్వామినారి కడక ఎట్టు 
నెజవేజగలదు? ఈ (పయాణము వ్యర్శము గాదా? 


ఈ [పశ్నల దొంతరను విని యా ముసలి 
(బాహ్మణుండు నవ్వి ఇట్టు బదులు పలికెను. “కోవెల 
మొదలగు పుణ్య తములు మహమ్మదీయుల యేలు 
బడి కింది దేశమున నిమిడియుండుట నిజమే కాని 
"పెరుమాళ్ళ (పభావము తురకల శక్తికి దీసిపోయి 
నదా? ద్నెవోపహతుత్సైన తురకలన నెంత? వారికి 
పోగాలము సమిపించినది ?* 


“స్వామివారి మాటను కాదనుట కీదాసుండు 
సొహసింహ జొలడు; భగవంతుని (పభావ వెంతటి 
యతిశయమ్మెనను నది మనుజుల మూలముననే కదా 
(వకటితము గావలయును, ఈ కరికాలమున దేవం 
డెచ్చటను స్వయము దుష్టృసంహారమునకు గడగినట్ళు 
వినియుండలేదు,.  నేటివజకును తురకల యధికార 
మ పతిహతముగ సాగుచున్నది; వారి వినాశన సూచన 
అెచటను గాన్సించలేదు; ఇకవారికి పోగాలము వచ్చిన 
దని యెంచుట కవకాశమేది? 


“కన్నులుండియు చూడజాలని వారికిని చెవు 
లుండి న వారికిని నచ్చచెప్పుట కష్టృసాధ్యము. 
కానిలా 


ఈ దాసుని యజ్ఞానమునకు గోపించ వలదు; 
తెలియక స్వామివారి నడిగితిని.” 

“కోపములేదు, నాయనా, కోపములేదు--విను--- 
ఆనెగొంది నెజుంగుడదువా ?” 


“ఎజుగన్సు కాని అది స్యుపసిద్దగిరి దుర్ష 
మని వినియున్నాను, అది తుంగభ్యదా తటమున గదా 
యున్నది.” 

“హిందూ స్వతం్య తభానుండచట ఉదయ 
మ్మెనాండు; విద్యారణ్య మునియచట సనాతన ధర్మ 
మును. పునరుద్ధరించుటకు రాయసింహాసనమును 
స్టాపించినాండు. వారి యాదేశము చొప్పున సంగమ 
రాజ సుతులు హరిహర బుక్కనృపాలురు హిందూ 
పారతంత్య నిర్మూలవకు గంకణము కట్టుకొని 
యున్నారు.” 

“చిత్తము. వారింతదూరమునచ్చి పొండ్వచోళ 


మండలములను తురకలను బాజదోలి విడుదల 
"సీయుదురా?” 


“తప్పక, కోవెలయందు (శ్రీరంగనాథుని వున: 
(వతిష్యృ "సీయవలయునని విద్యారణ్యులవారి యాజ్ఞ 
య్మెనది. రాయలవారి "స్టెన్యముతోంగూడ తిరుమల 
నుండి పెరుమాళ్ళు తరలివచ్చి సింగపుర మహా(గహార 
మున వేంచేసి యున్నారు. ఇకన్నెన మ్మేచ్చులకు పోగా 
అము వచ్చినదను నమ్మకము గలుగచున్నదా ?” 

“చిత్తముల 


మాటల ధోరణియందు నారు (పొద్డు గుంకు 
టను గాని చీకటి పడుటను గాని గమనించలేదు. 
ఆ ముసలి (బాహ్మణుని మాటలు సింగప్పిరాను నొక 
నూతన యూహాపపంచమున ముంచివేసినవి;ి మరల 
(శీ రంగనాథుండు కోవెలకు వచ్చుచున్నాడా ? తా నెట్టి 
మూఢుండు; భగవంతుని (పభావము (పకాశించుటకు 
ఎన్ని మార్శములు లేవు. ఎట్టి పుణ్యాత్ముండా. విద్యా 
రణ్య ముని; భగవంతుని కరుణా కటాక్ష ఏీక్షములా 
మహనీయునిస్నైె బఆగినవి. ఆయన భక్తి మహిమ 
యెట్టిదో తన్ను కోవెలకు గొనిపొమ్మను భగవంతుని 
యాజ్నకు గురి యగుటకు? (శీ రంగనాథుని "సేవ 
వం శపారంపర్యముగ దనకు వచ్చిన కాణయాచి-తనప్నె 


ర్‌క్‌ 


భోరీతీ 


దేవాదిదేవునికి దయలేక సోవ్రటు ళన దురదృష్టము. 
అవును, క లధర్మము ననుసరింపక మ్మేచ్చులతో 
గలసి మెలసి తిరుగుచు మ్మేచ్చభాష నబ్యసించి 
వే చ్భు౯ డగుటకు సంసిద్బుండ్నెన తన్నేల రంగ 
నాథుయు కటాశ్షీంచును? కటాక్షించడా? తన 
తండి తాతముత్నొనోల సేవ యేమ్నెపోయినది; సెరు 
కోవెలకు వచ్చునప్పటికి తాను నచటికే 
పోయి తన కాణయాచి నిమ్మని నిక్కచ్చి పెట్టిన 
యెట్ళు తస్పించుకొనగలడు? అని పలు విధముల 
చింతించి తుదకు దృథ నిశ్చయుండ్నె 'స్వామా!* యని 
యా ముసలి (బాహ్మణుని 'హెచ్చరించెను, 

“ఏమి నాయనా? చాల (పొద్దుపోయినది. ఈ 
(గొమములోనికిటోయి ర్యాతి వ్మిశమించుట కెవరి 
సంచయా[శయమున్నెనను వెదకుకొనవలసీ యున్నది. 
సోనుదమూ 9” 


మాళ్ళు 


“చిత్తము. స్వామివారు. ఈ దాసుని ఇంట 
నీర్మాతి నిక రింపవచ్చును. ఈ దాసునికొక కోరిక 
కలిగినది. స్వామివారు సమ్మతింతురేని మనవి చేసు 
కొనుచున్నాను. 

“ఏషుము;. శక్నికిమించకపోయిన నీ యభీష్ప 
మును నెజవేర్చుటకం మె మించిన (సియకార్యమేమియు 
అేదు.* 


“స్వామివారికి సేవచేయుచు స్వామివారితోగూడ 
కోవలక్సీ దానుండు వచ్చుటకు సమ్మతింతురా?” 

“అగత్యము రావచ్చును, నాయన్సా నిన్ను నేను 
మాయుదునా ఏమి గ 


అంతట నచటనుండి లేచి యా ముసలి 
(బాహ్మణుండు సింగప్పిరానుతో గూడ నతని ఇంటికి 
బోయి వాకిటి పంచ యరుగుస్నె దన మోది పచ్చడ 
మును బటజుదుకొని యసిమిసంచిని తలగడగ నుంచి 
రొని వి శమించెను. సింగప్పిరా నటు తరువాత గృహము 
లోనికి (బవేశించి భోజనాదికములను ముగించుకొని 
మరలి ఫంచలోనికి వచ్చెను. అప్పటికే ఆ ముసలి 
(బాహ్మణుండు గురక పెట్టి నిదురించుచుండినాడు,. 
ఆయనను మేల్కొలుపుటుకు సింగప్పిరా నిష్టృపడలేదు, 
మెల్ట్సగ నచట నొక మూల జాట్టిసెట్టియుండిన 
శుంకాయాకుచాసను బజచుకొని యెడమబేతిని దిండు 


చేసికొని పండుకొనెను. కాని ఎంతసేపటికిని అతనికి 
నిదుర పట్టలేదు; మనస్సు పరిపరి విధముల బఆుగు 
లీడ నారంభించినది. అంతదనుక నతని జీవయ్యాత 
యా కుుగామమున నిర్వ(కముగ నడచినది; విద్యా 
భ్యాసమున నిమగ్నుండ్నె యుండిన కారణమున నతని 
కన్య చింత లేదాయె. దజీణ నుల్హానుగారి కొలుగున 
'వాయసపదమె యతని జీవితమునకు పరమావధి, 
ముల్మాసాయబునకు సుల్హాను దేవడియందు మంచి 
పలుకుబడి యుండుటవలన నాతని నా శయించి 
తన్మూలమున దన మనోరథ సిద్ది బడయనెంచెను; 
కాని యా ముసలి (బాహ్మణునితోడి సమాగమమతని 
దృక్పథము నన్య్యత తిప్పివేసినది. అతని జీవయ్యాళ 
యందది యొక విషమ ఘట్టము చీలుబాటల 
కూడలి--ఏీ మౌర్గము ననువరించి ముందునకు సొగుట 
యుక్తమో నిశ్చయించుకొననలసని వచ్చినది, ఆ ముసలి 
(బాహ్మణునితో గూడ (శీరంగమునకు వచ్చెదనని 
చెప్పినాడు. ఇంతకాలమును. నేర్చిన విద్యను వ్యర్శము 
జేసి సుల్నొను కొలువుమిది యాశకు స్వస్తి చెప్పి 
(శీరంగమునకు బోవుట (శేయస్కరమా? ఆ (బాహ్మ 
ణుడు చెప్పినట్టు, కోవెలకు పెరుమాళ్ళ పునరాగ 
మనము వాస్త్రృవమ్మైనను దనవలన నచట జరుగవలసిన 
ముఖ్యకార్యములేమి కలవు? _ తానొక _ సామాన్య 
జనుండు; క్కుగామవాసి, దేశములేలు (పభువులు 
"సేయగడగిన మహాకార్యమునకు దన సాయమవశ్యము 
గాదు; కొని తన "పెదృలు తరతరముల నుండియు 
(శీరంగనాథుని దాసులు; వారి వంశమున బుట్టిన 
కారణమున దానును రంగనాథుని దాసుయడే. దాన 
ధర్మమునకు వృతిరిక్తముగ (బవర్షించుటకు దనకు 
స్వాతం్యత్య మెచ్చటిది? యజమానుని యాజ్బయ్మెన 
(పాణముస్షైన సమర్పించుకొనవలసినది దాసుని విధి, 
"పెరుమొళ్ళ యాజ్ఞయ్మైెనది, ఆ వృద్ద (బాహ్మ 
ణుని మూలమున "సీవకు రావలసీనదని యుత్నరు 
పంపీనాడు; తనకు దన "పెద్ద లనుండి సం కమించిన 
యాస్పియంతయు. "ెరునూళ్ళదాస్య మొక్కటియే. 
దానిని త్యజించుటమేలా? ఇట్టు చింతించుచు 
జాలసేపు తపోయుచు సింగప్పిరాను పడకస్నె 
బొరలుచుండెను,  పలువూరు కన్నులను గట్టిగ 
మూసికొని మనస్సును గళవళ "పెట్టుచుండిన భావ 


ర్ర్‌శ 


సింగప్పిరాన్‌ - శీీరంగనాథ పున : ప్రతిష్మ 


పరంపరను గుదియబట్ట వలయునని (పయత్న మొన 
ర్చెను; కాని గోవావు కోడెలవలె బాజుతెందు తలం 
పుల తనిచే గబ్యాబడవాయె,. తుదకు అతని కన్ను 
అ(పయత్ష్నముగనె మూతలు బడిపోయినవి. హృదయ 
నిక్షీప్పాజ్ఞాత భావ్యపపంచమున ఇనుకయం దింకు నీటి 
వలె నతని తలపులు లీనమ్మె పోయినవి. 


కన్నులు ముకుళితముల్ని మనోవ్యాపార ముడిగి 
నను సింగప్పీరాను ని(దావన్ఫను జెందలేదు,. అత్మ 
(పబోధ మందినది; అంతశ్చక్షువు వికసించెను. దివ్య 
దృష్టే కలిగినది; నూతన దృశ్య మొకటి పొడ కట్టి 
నది. సూర్యోదయ సవ యము-ాబాలసూర్యుని పసిడి 
కిరణములు (ససపంచమునకు బంగారు జలసోత పోసి 
నవి. పెస్ప్వయేజు -- ఏటినడుమ. తెల్బని యిసుక 
పణప్పుస్ణె బణిచిన కెంబట్టు జముకాణమువలె యరుణా 
తపచ్భాయచే గుసుంభవర్శ్యము._ దాల్చిన నీటిపాయా-- 
ఎచ్చట జూచినను నేల యీనినట్ళు జనము న్హీలు, 
ప్తురుషులు బిడ్నలు, పడుచువార్కు వృద్దులు; నదీ 
జలముణఖమ. ఫల పుష్టాదులవే నర్చించువారు నంకల్చ 
మును జబెప్పించుకొని నదీజలమున (గుంకు లిడువారు; 
సృానమాడి పులిన తలమున నాసీనుల్నె నామములను 
దిద్బునారు; స్నానారము వచ్చువారు; స్నానమును 
ముగించుకొని గట్టునకు జబోవువారు వందలకొంది 
వేలకొలది జనము ,గిక్కిరిసి యుండినది. ఒక రెప్ప 
సాటు కాలమున నీ ద్చశ్య మెట్నో మాయమ్మె పోయి 
నది. దాని స్పానమున నొక గొప్ప దేవాలయము గొన 
వచ్చినది; జనస మూహముచే బిక్క టి ల్భుచుండిన 
ముఖ కుంటపము; దాని కెదుట చీకటియందు (బుంగు 
దీపస్తృంభములతోడి గర్భ గృహమును గోచరించినవి, 
ముకుళిత హస్తృములతోడి భాగవత బృందము గర్భ 
గృహద్వారమున్నవు నిరీక్షించు చుండెను; అల్జాండు 
పల్మాందా 'పఠళన ధ్యని యొక్యపక్క వేదసోష యొక 
వక్క సెలంగుచుండెను; జన సమర్పమువే. వాత 
వచారము సన్నగిలి యుక్కపుట్ట్వి ముఖ మంటపొంత 
రాశమఎతయు గమ్మరి కొలిమివతె సెకలు (గక్కు 
చుండెను; ఆ వేడి తాకునకు భక్తుల దేహములు 
కఆగుచున్నట్టు "స్వేదజల(పవాహ పూరితము లగు 
చుండినవి. ఎట్లో సింగప్పిరాను గర్భ గృహద్వారమున 
కెదుట స్వామి దర్శనార్భము వేచియుండు జన సమూ 


హమునకు ముందు నిలిచియుండెను. మంత పుష్ప 
మును బతింప్లుచు నర్చకులు "పెద్ద హరివాణమున 
కరూ్ఫుర ఖండములను గుప్పపోని వెలిగించి నివా ళించు 
చుండిరి. అ వెలుంగున చికటియం దణగియుండు 
మూల విరాట్టు వరూపము స్ప్కముగ గాన వచ్చినది, 
శిలా వ్మిగహమునకు సహజమైన జడ న్వభావము వీడీ 
చ్నెతన్యమును బొందినట్ళు తోచినది. ఆశ్చర్య పుల 
కాంకిళత గా ళుండ్జా సింగప్పీరానా యద్భుత దృళ్యమును 
రెస్ప వాల్చక జూచుచుం డెను. తూము తలగడ మిది 
నుండి తిన్నగ రంగశాయి శిరమును బ్నెకెళ్ళిలేచి కూర్చుని 
నట్టు గానవచ్చినది. పెరువాళ్ళ్లకు గుడి పక్క నొచ్చి 
యారు (పత్యక్థ్మృ మ్నెనది; “సింగప్పిరానువంక ఆ పురాణ 
దంపతులు మొగము. దిప్పి పీన్ననగవుతో 'కువూరా! 
వచ్చితివా 2” యని పల్కిరి. వారి (పసన్న వదనము 
సింగప్పిరాను హృదయము నాకర్షించినది. వారి 
యభయహస్నృమాతని మనమునం దపూర్వమెన 
"స్పెర్యము గలిగించినది. ఇంతటనె కర్న్చూర నీరాజ 
నమును గొని యర్చకులు గొనివచ్చి యతనిముందు 
నిలిచిరి.  హస్తతలమును గర్వూర జ్వాల స్పెనిడి 
న్యముండ్నె కన్నుల నద్బుకొనియను, అతని పొొుగమునకు 
"సెగ దాకినది. కన్నులమూతలు వీడి మెలంకువ వచ్చి 
నది. దేవాలయమును లేదు; భక్షసమూహహమును 
లేదు. తాను ర్మాతి వ్మిశమించిన యరుగుమిద తాను 
వేసుకొనిన మెంకొాయాకు చాపమోదనే పరుండి 
యుండెను; లోపలనెవ్యరో 'మేలుకొనవే రంగనాథా, 
మేలుకొను కావేరి నిలయా, మేలుకొను కరుణొ 
సమ్ముద్కొ మేలుకొను దేవకీ యని పొడుచుండిరి. 
సూర్యోదయమ్మె  రేయెండ యతని ముఖముప్పె 
(బసరింవి యుండినది, కూర్చున్నాడు. మొట్ట 
మొదట అతని దృష్టిసపక్క అరుగుమిాందికి. బారి 
నదీ. అది ఖాళీ, వృద్ధ బాహ్మణుండు గాని యతని 
యసిమిగాని కొనరాలేదు. తేఎ తోపకికిటోయి. యతని 
గూర్చి విచారించి నాడు; అతండింట (బవేశించలేదు, 
వీధి వెంటబోవు వారిని అడిగినాడు, ఎవ్వణును 
చూడలేదని చెప్పేనారు;ు. తటాకము చెంతకు బోయి 
వెదకినాడు; అతని పొడయెచ్చటను గానరాలేదు, ఆ 
వృద్వ (బాహ్మణుండు నిష్కారణముగ వంవించి 
పోయినందులక్తు ఛింతించఛుచు దన నిత్యకృతముల 


ఠ్‌ర్‌ 


భోరతి 


జేయ గడగినాడు;ు కాని మనస్సు నా కలలోగాంచిన 
దృశ్యమునుండి మరల్బుకొన జాలడాయె. 

కొన్ని దినములు గడచినవి; ఆ వృద్ద (బాహ్మ 
ణుని యాగమనమును, తరువత దనకు గలిగిన 
స్వన్నమును అతని స్మరణము నుండి మూసిపో జ్‌ెచ్చి 
నవి; కాని మఠల నొకరేయి యాకల మజీయు 
విస్పష్టముగ గొనవవ్చినది. అది. మొదలా స్వప్న 
మెడపదడప నతనికి గలుగ నారంభించినది, రొను రాను 


ఆ దేవుని స్కుపసన్న వదన మతని కన్నులముందు 
నిరంతరము పొడకట్ట జొచ్చినది. సింగిప్పిరాను 


అటుపిమ్మట దన (గామమున నుండజాలక పోయెను; 
చదువునందుగాని యితర కార్యములందుగాని యతని 
కభిరువి పోయినది, అతని చర్య లన్నియు గలలోని 
కార్యములవలె క్షైతవముల్ని -తోంచినవి. అనుదినమును 
వర్షించు మనుష | పపంచము మాయా (పపంచముగ 
మారిపోయినది. ఎల్జస్పునును అతని మనస్సు కలలో 
గానవచ్చిన దే వ్రనియందె లగ్నము గాజొచ్చెనుు అతని 
మనశ్శాం దెడెను; (శీరంగమునకుబోయి. పెరుమాళ్ళ 
పాదపద్మమఘుల స్నె దన శిరసుంచి పరిచర్య సేయవచ్చితి 
నని విన్నరించినగాని తనకు మనశ్శాంతి కుమరదను 
నమ్మక మౌతని చిత్తమున దృఢముగ నెలకొనినది. 


ణు 

తనకలలో గానవచ్చిన (శీరంగమునకును వాస్తవ 
(శీరంగమునకును నెంత భేదము గాననచ్చుచున్నది. 
కొవేరీతటపెంత శూన్యముగ గన్సట్టుచున్సది? ఏరీ 
ఆత్నెర్జికులు? ఆ భక్పజన బృందమెక్కడ? కల 
నిశ్చయ మనా? కలనిశ్చయమని వచ్చుటకు దానెట్బి 
మూఢు:డు! ఇంతదూరము వచ్చినందులకు కావేరి 
పుణ్యజలముల స్నానమాడి యొకసోరి రంగని దర్శించి 
పోవుట యుక్తము, అని నిశ్చయించి నీటియందు 
దిగి స్నానమొనర్శి  యప్పుడె యుదముంచుచుండిన 
సూర్యుని కర్ష్య్యము సమర్శించి నీబియొడ్నున 
గూర్సుండి నామతీర్ణముసేయ గడగెను, ముఖమున 
తిరుమణి దిచ్షై ద్వాదశ నామములయందు. తక్కిన 
వాని దీర్సుటకు _ వక్షస్పలమువంకను భుజముల 
వంకను దృష్టిని [దిప్పెను. అద్బమున గానవచ్చినది 
కంఠము వెనుకనుండి కుడితట్టు ఉమ్ము పర్యం 


తము. వ్యాపించియుండు. నిడుస్నెన _ కత్తిగాయపు 
మచ్చ, అది కనులబడగనే స్మరణకు వచ్చినది సింగప్పీ 
రాను, హృదయ కుహరమున  చిరకొాలమునుండియు 
దాగియుండిన సంగతి యొక్కటి. 


అది యతని జీవన (పభాతము; ఆ జేడేండ్డ 
(సాయము; బుద్దియింకను జక్కగ వికసింపలేదు. 
సమయవర పొంతమందలి యొకకు(గామమున దనపిన 
తం(డికూమార్హె సం కజవల్నికీ దిరుమొంగల్య 
మహోత్సనము జరుగబోవుచున్నదను శుభవర్త మౌనము 
వచ్చినది. తిరుమాంగల్యము జాడటోవలయునని 
యతని తలిదం డులు తీర్మానించుకొనిరి. దూర 
(వయాణము; కాఠినడకమిద [పయాణము సాగించు 


టకు అతని తర్చికి శకి చాలదు. ఉపరి చంక 
విడిచి దిగని బిడ్డ తా నొక్కండు;ు కొవున కాలి 
(ప్రయాణము దుస్పాధ్య మైనది, బండి కట్టించు 


కొని బయలుదేరవలసీ వచ్చినది. బండియందు తాను 
గాక మజి ముగ్మురు (పయాణికు లుండిరి; బండి 
తోలు నాథముని నొగలమోద్య వాని వెనుక వంట 
ప్మాతలు సప్పు బియ్యము మొదలగు భోజన సామ 
(గుల మూటల్మ పక్క తల్చితో గూడ తొను; కడపట 
తన తండిలారెండు రోజుల (పయాణము సుఖముగ 
నడచిపోయినది; మొదటిరోజు తన పినతల్లి యింటను 
మరుసటి (పొద్పొక స్మతమునను బస చేసిరి మూండవ 
దినమందు అ యూరును మజిలీ చేసికొని మజుసటీ 
యుదము పయణము. సాగించి పెన్నాజు దాటి 
పోవలయునని వారి యుద్దేశము ఆ యూరు పెద్ద 
(బాహ్మణ్మ్యాగహారము; గండరాదిత్య చోళ మహారాజు 
దానిని అకరము గావించి (బాహ్మణుల కిచ్చుటచే 
దానికి గండరాదిత్య చతుర్వేది మంగలమను నామాం 
తరము గలిగినది, వ్నెష్టృవులవి గాని స్మార్తులనవి గాని 
యా యూరునం డ్నెదువందల ((బాహ్మ కుటుంబ 
ములు నివసించుచుండినవి. అతిథి యభ్యాగతుల 
నాదరించుటయం. దాయూరి (బాహ్మణులు జ్స్‌ర్రు 
(వఖ్యాతులు గలవారు. కొవున నచట నొక రాషతి 
బన చేసీ చనుట యుక్తమని తోచినది. 


వారి బండి యా యూరును జేరునప్పటికి 
సూర్యు డింకను అస్నృంగతుండు కాలేదు; (కుంకుట 
కింకను బొరెఢు (పొద్బుండినది, కొని వారనుకొని 


ర్‌( 


సీంగప్పిరాన్‌ - గీ0రంగనాథ పునః ప9తిష్ట 


నట్ళు సొఖ్యమగు వసతి వారి కచట దొరకునట్టు 
తోచదాయెను, ఏకారణము చేతనో (గామ మంతయు 
కలత జెందియుండినది; వారి రాక నెవ్వరును గమ 
నించరాయె. జనులు భయ భాంతచిత్తుల్నె నలు 
దెశల బరుగులిడుచుండిరి, ఏయింటి ముంగిట జుచి 
నను (పయాణ సన్నాహములు గానవచ్చుచుండినవి. 
కపాడములుగ గట్టిన మూటలు వేగిరపాటుతో మూట 
లను భారవాహ జంతువర్శపు మూటల నెక్కించుక 


పాడీ గుత్తకాం[డ్రును _ నెల్బ యెడలను గానవచ్చు 
చుండిరి. నడివీధిలో బండి దిగి సిం గిప్పిరాను తర్మడి 
యొకరిద్బ జినేమో యడిగినాడు; కాని వారాతని 


మాటను చెవినిడక చెరియొక దారిని బట్సిరి. నాథ 
మునిని వీరనారాయణ సెరువూళ్ళ కోవెలకు బండిని 
తోలమని చెప్పి బండి పరము నొక చేతబట్టుకొని 
యాతడును తిన్నగ బండి వెనుక నడచి నాదు. దేవా 
లయపవు గోపురము ముందట బండి యాొగినది; 
మొదట సింగప్పీరాను తర్మి బండి దిగి యటు తరు 
వాత సింగప్పిీరొాను జేరదీసి చంకనిడుకొని భర్త 
వెంట దేవాలయమును _బవేశించి కల్యాణ మంటపము 
లోని యొక కంభముచెంత బిడ్నను దింపి కంభము 
నానుకొనినది,. (గామమునందు గానవచ్చుచుండిన కళ 
వళ చిహ్నములే దేవాలయమునందును గొనవచ్చు 
చుండెను. స్టానపతియు న్మానమువారును సమా 
వేశమ్నె యుండిరి. పారుపత్యగానితోగూడ కొందంలు 
స్వామివారి యుక్సవ వ్మిగహములను మోచికొనీసపోయి 
దేవాలయపు భావయందు వ్నెచిరి,. (శీ భండారమును 
దెజిపించి కరణీకుల చిల్మా (ప్రకారము స్వామివారి 
తిరువాభరణములను నమృతపడి యారగింపు టవ 
సరములందు వినియోగించు. వెండి బంగారు పాత 
లను సరిచూచి స్టానపతి యొక యిత్తడి భోషాణ 
మున బెట్టించు చుండె. అస్తృమయమ్నైె నను స్వామి 
వారి తిరుమాళిగయం దెచటను దీపారాధన (పయ 
త్నము గానరాదాయె, కొంత దడవ్నెనపిమ్మట తాము 
జేయుచుండిన కార్యమును ముగించుకొని యెవరి 
దారిని వారు పోయిరి. తరువాత దేవాలయము నంత 
టిని పరిశీలించి చూచుచు స్మానవతి కల్యాణ మండప 
మునకు వచ్చి యచట _ భార్య చెంత నిలిచియుండిన 
సీంగప్పిరాను తంగడిని గొంచి సమొపమునకు నచ్చి 
చేతులు మోడిది, '“అడియేన్‌ దాసన్‌ అని యభినం 


దించెను. సింగప్పిరాన్‌ తం్మడి “దాసానుదాసన్‌*, అని 


(వళ్యభివందన మొనర్నెను= 
*న్వామివా రెచ్చటికి వేంచేయు. చున్నారు.” 
'సమయవరమునకు.* 


“నమయవళశమునకొ 


'అఆంఅఆచట నొ తమ్ముని కుమార్నె తిరు 
మాంగల్య మహోత్సవము జరుపుటకు "పెద్దలు నిళ్ళ 
యించినారు.. అ శుభ సమయమున దాసుడచ్చట 
వచ్చు భక్తిబ్బందమునకు "సేవయొనర్చవలసి యున్నది.” 

“స్వామి వారచటికి పో వలను పడదేమో?” 

*ట్టల్రి 

“దేశ సంక్తో భమువలన." 


“అట్ట నెదదేల? బల్భాలరాయలు దేశమును 
పాఠించుచుండగా సంక్కోభ మెట్టు కలుగును? 


“బల్భాల రాయల యేలుబడి సమాప్తియ్మెనది; 
తురకదొరలు మరల దేశము నాకమించుకొన్నారు; 
మన జాతికి వినాశకాలము సం పొప్పృ మె నది.” 


“కృష్ణ! కృష్ట ! ఎవ్వరును అనుకొన గొడ 
లేదే. ఎప్పుడస్తృంగతుల్ని నారు మహా(పభువులుల 


“అస్తృంగతు లిన చింతించవలసీన యవనర 
వేమి కలదు? తురకలచే జిక్కినాడు; విధిక్పత 
మును దప్పించుకొనుట కెవరికి శక్యము" 


“ఆ మహారాజును బందీకృతుని "సేయునంతటి 
బ౪ము తురకవారి కెచ్చటనుండి వచ్చినది; (పతి 
యుద్నరంగమునను ఆయనచే. దన్నులుతిని కోట 
గోడలే శరణస్తానముల్ని దాొగిరే? రామ'సేతువుకడ 
నా మహారాజు జయస్త్రంభమును నిలబె ళ్టైనను వార్తను 
విని యింక నొక్క వారము దినములుగూడ దాట లేదే. 


“నిజమే నిన్నటి మధ్యాహ్నము వజకును 
ఎవరనుకొన్నారు ఆయన చతురకులను పూర్షాహుతి 
“సేయడని? ఎంతమంచి గొల్హవానియండ్నెనా. వేప 
కాయంత వెజ్టియుండకపోదను సామెత కాయన చక్కని 
నిదర్శనము. స్వయం కృతాపరాధమునకు “దగిన శిక్ష యే 
య్మెనది, కొని ఆ (పభువును విందించుట తప్పు, 


తి ర్‌ 


భారీ 


బుద్దిః కర్మానుసారిణీ యన్నారు పెద్దలు...ఆయన 
లమేమి చేయగలడు?” 

“స్వయం కృతాపరాధమా ?” 

“కొక మజేమి? పొాముస్పె గరుణింది దానికి 
పాలుపోసి సొకినను అది కణవక మానునా? 

స్వామివారు చెప్పుమాట ఠీ దొసునకు ద్యుర్శా 
హ్యములుగ నున్నవి౨] 

“వినుండు చెప్పెదను; సేతు మూలమున జయ 
స్పృంభమును నాటిన పిమ్మట, చోళ పొణ్న్య మండ 
లములం దచట నచట గొపుండిన తురక దళములను 
శాఖ్యములను_ ధ్వంసము జేసిరి; చోళ మండలమున 
నొక్క తురక పురుగున్నెనను రానీయక చిదుగబొడిచి 
రూపు మాపెనుా 

బాగు. బాగు! 
మంటిరేో 

“కొంచమో పిక బిగబట్టి తుదముట్టృ వినుడు. 
పొండ్య మండలముస్నె దండయ్యాత సాగించి దక్షిణ 
భారతభూమిని నిష్నురుష్కను గొవింప నిశ్చముంచి 
దళములను నడనీనాఢథు,  రణరంగమున బహిరంగముగ 
బల్జాళరాయల నెదుర్కొనజాలిన బలము మధుర 
సుల్నానుకడ లేదు; కలుగులలోని యెలుకలవలె 
ఎక్కడ తురక అక్కడ దొగిరి. కాని కావేరి దాటు 


టకు పూర్వము. దాని యొడ్డున నచట నచట గల 
తురక తొ ణ్యములను నిర్మూలము గావింపవ లనీనది 


యౌావనశ్యక మాయెను. అందజొక యెత్తు అగస్తు ని 
డొక యెత్తన్నట్ళు తక్కిన తావుల నాకమించుట 
కం కన్ననూరు కుప్పమును బట్ళు కొనుట బహు 
దుష్కర కార్యమెనది. కొని రాయల వారాస్కల 
ముల నన్నిటిని స్వాధీనపఅచుకొని కడపట కన్ననూరు 
కుష్పముస్పె దండు నడసెను;ు మహమ్మదీయు అతని 
నరికట్ట (బయత్నము సల్సిరి;ి కాని పరాజయము 
నంది మధురకు బాజిపోయిరి; రాయ అంతట కన్న 
నూరు కుప్పము నాజు నెలల పర్యంతము ముట్ట 
డించెను. తురకలకు తల (ప్రాణము తోకకు వచ్చి 
నటెైనది, పుట్ట లోని పొములను చిదగ బొడిచి 


ఢ్‌8ి 


మటీ స్వయం కృతాపరాధ 


తి 


నట్టు వారిని ధ్వంసము సేయక వారిస్పె కరుణించి 
కోటను వశపజిచి పోయిన నుఖముగ _ పోనిచ్చెదనని 
వర్తమానము జేసెను తమ సుల్హానుగొరి యను 
మతిని బొంది యే చేయుదుమనియు, సుల్నా 
నుకు దెలియజేసి యతని యాజ్మంను బడయుట కొక్ష 
పక్ట్మము కాలము పట్టుననియు నంతనటజుకు యుద్దము 
నాపీ తమతో దాత్కాలిక సంధి కొడంబడవలయు 
ననియు గోరిరి. తెల్హనివన్నియు పాలు నల్ధని 
వన్నియు నీరని విశ్వసించు. నా _పభువందులకు 
సమ్మతించి యుద్ధమును సాొఠించి శిబివములయందు 
వ్మి శాంతిమ్మెనుండెను. పదిహేను దినము లింకను 
గడువ లేదు, ఒకనాడు మధ్యాహ్న సమయము, ఎండ 
వేడియోర్వ గూడక పోయెను. నిర్భయముగ బల్నాళ 
రాయల స్నెన్యముల శిబిరములయందు వ్మిశమించి 
యుండిరి. పహరావార్యడు స్ప్నెతము దమస్తానము 
అందె సొమ్మసిల్మి న్మిదించు చుండిరి. మబ్బులేని 
మింటినుండి పడిన పిడుగువలె సస్టెంబడినది తురక 
ధండు. సుల్హ్నాను ఘయ్యాజుద్వీను దామ్మనుషా 
స్వయముగ _ దండు నడపుకొని వచ్చినాడు; అతనికి 
దాపటను వెలుపటను స్పెఫ్సద్చీను బహాదూరు మలిక్‌ 
మహమ్ముదులను దళనాయకులు కుడి యొడమ 
భుజముల వలె వచ్చిరి. ఆదమరచి యుండిన హిందూ 
శిబిరముప్పె బడిరి. హీందూ భటులందటు కసాయి 
వానిచేతి గొజీయ ల్నేరి. ఒక భటునిక్సెనను ఆయుధ 
మును ధరించుట కవకాశము లేకపోయినది, అనేకులు 
మడిసీరి; పెక్కం[డు పరారిద్నెరి. (పొద్న (వాలు 
నప్పటికి బల్మాళరాయ స్పెన్యము ధ్వంసవ్నె పోయి 
నది. బళ్ళా లరాయలు--ఎనుబదియేండ్ఞ వృద్భుండు- 
గుల్జమునెక్కి శిబిరమునుండి పాశిపోవుచుండగా తురక 
రొతున కొకనికి పట్టుబడి బందీకృతుండె నాండు. ఇది 
జరిగిన వృత్తాంతము. సమయవరమునకు (సయా 
ఇము సొగునో లేదో స్వామివారే నిర్ధయించుకొన 
వచ్చును.” 


“ఎంతటి యాపద! ఎంతటి యాపద! మన 
జాతికి దేశమునకును గీడు మూడినది;ి ధర్మ విన్ల 


సింగప్పిరాన్‌ యా శీ0రంగనాథ పునః ప్రతిష్ట 


వము తప్పక గలుగును, కానున్నది కొాకమానదు గదా. 
భగవంతునికి మనిష్ట నెప్పుడు కరుణ కలుగునో? 
ఇచటనుండి రేపటి యుదయము పయనమును విస 
ర్చించి వచ్చిన దారినే వెనుదిరిగిపోవుటు యుక్తము.” 

క గ్రేప్క్టి యుదయముననా?ి 

“మటథి ఈ ర్మాతియందు ఎటు _(పయాణము 
జియగలము?ఇ మా యింటి యజమానురాలు మిక్కి 
లియు బడలియున్నది. పిల్శవానికి న్మిదాసమయము. 
ఎడ్డు డస్సియున్నవి. 

“స్వామివారు (గాొమములోని 
గమనించి చూడలేదు కాబోలు” 


పరిస్తి తులను 
యు 


“చూడకేమి? మాటల సందడిని మరచి 
పోతిని, (గొమమున నెచ్చట జూచినను సం్రభమ 
సూచనలు బొడకట్ళు చుండినది,  భయమునకు 
గొారణమేమో తెలియదు 


“తురక దండిటు వచ్చుచున్నదనియు దారి 
పొడుగునను ఇడీయని దేవాలయమును నస్నియందు 
భస్మము గాని గృహమును మానభంగ మొందని 
(స్నీయు.. (బాణము గోల్పోని మనుష్యుండు లేడని 
సమాచారము వచ్చినది. భయమునకు గారణము లేకేమి? 
ఈ యవాం[తమును దప్పించుకొని యాలుబిడ్మలతో 
కేమముగ గబ్బెక్కినవాడు గదా ధన్యుండు.” 


“మారు. చెప్పినది గాలివార్హ యని తోచు 
చున్నది. సెన్నాణు వణుకును శంబువ రాయల 
ర్యాష్ట్టము. అన్యరా_ష్ట్టృముస్టె నిష్కారణముగ సుల్నా 
నెత్తిరా సాహసించునా? రాజనారాయణ శంబువరాయం 
జేమీ యంతటి కొంచె కాండాఫీ 


“స్వామి నారి వాక్యములు _ కొదన్నందులకు 
కృమింపవలయును. తురకల కొక నీతి నియమమును 
కలదా? చెంగమ కనుమనుండి కర్ణాటక స్పై న్యము 
వచ్చునను భయము సుల్హాను గుండెల నలజడీ 
"పెటన్ట్రచున్నదట, వారి నిటున్నెస్తు రానీయక కనుమ 
నరికట్ట 'స్టెన్యమును గదల్బుకొని వచ్చుచున్నాడట, 
అథి యెట్టున్న నేమి? సభవారు తీర్మానించి నారు 
"ఈ యుషదవము కడచనునంతవటుకును (గామ 
మును వదలి చుట్టుపట్టనుండు నడవులకు వలస 
పోవుట యుక్తృమని--ఇక గడియకో. రెండు. గడియ 
లకో (గొమస్ము లందజు తరల బోవుచున్నారు. స్వామి 
వాది చిత్తము వచ్చినట్ళు చేయవచ్చును. 

“నే నొంటరిన్కి పరదేశిని, నేను మ్యాత న్సేమి 
"సీియగలను'? నలుగురితోపొిటు నొరాయణా యను 
టే (శేయస్కరము, 

(సశేషం) 





వ్‌ఠ్రి 


గిలా శిల్పకళ 


విశిష్టత 


(నీ నోరి నరసింహ శాస్తి 


కై 


న్చీల్పము, చ్మితకళ్క సంగీతము, 
రచనా-ఇవి అన్నీ అలిత కళలుగా భావింపబడు 
తున్నా దేని విశిష్టత దానికున్నది. ఐనా తక్కిన 
అలితకళలకు. వేనికీలేని విశిషృత శిలా శిల్చానికి 
ఉన్నది. ఈ శిల్పము ఎక్కడ ఏ విధంగా రూపొందు 
తుందో చక్కగా భావించి నప్పుడే కాని దాని స్వరూ 
పము అవగతము కాదు. 
కవి కావ్యస్వరూపము  హృదయగతము చేసు 
కొని శబ్బ స్వరూపములోకి దించుతాడు. తొను భావిం 
చిన భొవనకూ చెప్పేవాక్కుకూ అవినాభావ సంబంధ 
ముండేట్ళు చేస్తాడు, వాక్కుమోద అధికార మున్న 
వానికే అది సాధ్యపడుతుంది. 
అట్టే చితకళాకా రుడు తన భావనను రేఖలతో 
వర్శములతో గూపొందిస్త్టాడు.. రేఖలు (వాయడంలో 
రంగులు వేయడములో అతనికున్న అనుభవము జోడి 
స్నాడు, చ్మితము వితించేది కాగితముమోద కావచ్చును, 
చర్మముమోద కావచ్చును, పటముమోాద కావచ్చును, 
కుడ్యముమోద కావచ్చును, రత్నాదుల మోద కావచ్చును 
కుండమోొద  కొవచ్చును. ఆయా వస్తువుల గుణ 
ములకు అనుగుణముగా తన పద్భతి మార్పు చేస్తాడు. 


నృత్యము, కావ్య 


అక్మ్సీ వాగ్శేయకారుడు తన హృదయములో 
ఆవిర్భవించిన నంగీతమును-- ధాతువును- వాూటలలో-- 
ధాళువులో--కూరుస్తాడు, 

నర్హకుడు కూడా తాను (వదర్శింప దలచిన 
భొవాలను తన అంగవిన్యాసాదులతో ఆకాశములో రేఖలు 
గీసి (పదర్శిస్తాడు. 

ఈ విధంగా ఈ అలిత కళొకారులు తమ 
హృదయములో ఆవిర్భవించిన భావమును తాము ఎన్ను 
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కొన్న సాధనములోని కీ ఉదవ్యములోనికీ యోగింప 


జేస్తారు. 

మరి శిలొ శిల్సిఐ అతడు ఉపయోగించే (చవ్యము 
శిల. అతడు చేసేది తాను భొవించిన రూపమును శిలలో 
శాణటంకములతో మూర్తీభవింప జేయడమేనా? సాధా 
రణముగొ అంతే అనే భావము సర్వే సర్వత వ్యాపించి 
ఉన్నది. ఈ శిల్చమునుగూర్చి (నాసిన వ్యాసకర్ష్యలు 
కాని, కథకులు కవులుగొని, ఎక్కువగా అదే. భావము 
(పకటించినారు. సాధారణ _ శిలా శిల్చులువేసే పని 
కూడా అదే కొవచ్చును. కంచు మొదల్నెన లోహాలతో 
వ్మిగహాలు పోతసోసే శిల్పులుకూడా చేసేది అదే 
కావచ్చును, కొని శిలలలో మూర్తులు శిల్సించే మహా 
శిల్పులు మొతము చేసేది అది కొనేకాదు. అదే వారి 
విశిష్టత | ఏమిటది? 

మి 

కవి తన భొననకు వాక్కును అనుకూలముగా 
మలదుకో గలడు. చితకారుడు భావనానుకూలముగా 
'పెన్సిలును తూలికలను రంగులను వస్తువును 
మలచుకోగలుగుతాడు. అక్కే వాగ్గేయకారుడు 
వాక్కును నటుడు తన అంగములను స్వాధీనము 
చేసుకుంటారు. కాని శిలాశిల్చికి అట్టిది సాధ్యము 
కాదు. తక్కిన కళాకారుల సాధనములు వారి స్వాధీన 
ములో ఉంటవి. కాని శిల అట్టాకాక స్వతంత్ర 
మైనది. తక్కిన కళాకారులవలె శిలాశిల్పికూడా 
శిలలోకి తన భావరూపము చెక్కడానికి పూనుకుంళే, 
అతనికది సొధ్యముకాదు, అ రాయి చం దకాంతపు 
రాయి (0422016) కాన్సి నల్శశాణపు రాయికొని, వ్య 
రాయికొని సున్నపురాయికొని, దేని రూపము. దాని 
కుంటుంది, శిలవట్టి సుద్ద ముద్దవంటిది కాదు, 
దారువలకువలెనే రాతికిని ఎన్నో పొరలు గీరలు, 


శీలా శీల్చ్పకళ విశీష్టృత 


పొరుపులు ఉంటవి, వానికి అడ్నురాకుండా తన 
భావనను శిలాశిల్పి రూపొందించుకోవలె, తన భావనకు 
అనుకూలముగా ఉన్న శిలను వెదకు కొనడానికి 
పూనుకొంటే ఏళ్ళు పూళ్ళు వెదకినాా దొరకక 
పోవచ్చును. శిల్పాలకు ఉపయోగపడే. శిలలు సులభ 
సాధ్య మ్మెనవికావు. కాబట్టి శిలొశిల్చి తనకు ,పాప్పిం 
చిన శిలలోనే మూర్చి భావన చేయవలె. ఈ విధంగా 
చూసే న్‌ కిల (వభువు, శిలాశిల్సి దాని "సేవకుడా అని 


పిస్తుంది. కాని అదీ న్యాయముగా తోచదు. అప్పుడు 
శిల్చి అస్వతం( తుడొతాడు. శిల్పి గౌరవానికి. అది 
భంగకరము. మరి? 


త 
శిలా ఫలకము లభ్యమెనది. దానిని ఎన్నో 
విధాల స్పూల పరీక్ళచేసి శిలయోగ్యమో కాదో 
ముందు నిర్శయిస్తాడు. శిల్పయోగ్యమని నిర్జ్యయ 
వైన తర్వాత దానిని బహుముఖాలుగా పరిశీలన 
చేస్తాడు. సూర్యకాంతిలో చందకాంతిలో సంధ్యా 
కొంతిలో చీకటిలో దాన్ని కన్నివ్నెప్తుూ తిరిగి 


సూత్మంగా పరిశోధన చేస్తాడు. దాని న్వరూపము 
బాగా అధ్యయనము చేసిన తర్వాత అందులో ఏ శిల్ప 
మూర్తి నిక్షిప్తమై ఉన్నదో, దాగి ఉన్నదో, 
బంధింపబడి ఉన్నదో ధ్యానిస్తాడు, శిలా శిల్పికి నిజ 
మైన హృదయము ఆ శిలలో ఉంటుంది, తన 
దేహంలో కాదు. ఆ మూర్తిని శిల్పి దర్శించిన 
తర్వాత కాని శిల్చకియకు ఉప్మకమించడు. ఆ శిలలో 
ఏ భాగంలో ఏ రూపంలో మూర్తి ఉన్నదో దర్శించి 
దాన్ని బయటికితీసి (పదర్శించడమే శిల్చి. కార్య 
_కమము, శిలాబంధంలో చిక్కుకొన్న మూర్షికొ 
మూర్షులకో, శిలలోనుండి విముక్ని కలిగించే వుణ్య 
శాలి శిలా శిల్పి, అది ఆదరముతో, భక్తితో (_పేమతో 
కాశిన్యముత్యో వాత్సల్యముతో కాని సాధ్యముకాదు. 
ఇంకొక పరిభాషలో చెబితే వూయాబంధములోనున్న 
జీవునికి స్వస్వరూపము (పదర్శించే సద్దురువు వంటి 
వాడు మహాశిలా శిల్చి! 
త్స 

ఈ శిలా శిల్పము మనదేశములో వర్శిల్సిన 

న్నైదీక జ్నెన బౌద్దవుతాలు మూడిటికీ సర్వసాధా 


అవును= 


శాలోఫెన్‌ 


బాభానివారిణి మౌత్రలు 


[న వ. మ వ. 


తలనొప్పి, వ్లూ, పంటినొప్పి, 


ఒళ్లునొవ్వుల్‌! (| 
వెంటనె పోగొడ్తాయి 


శాలో'ఫెన్‌లోని బొషధాలు 
డాక్టర్లు సిఫొర్చు చేసివే. 


శొాలోఫిన్‌ ఉన్నచోట 
బాధ ఉండదు, 





లీ ఎ! 
గ0$4$- 1 8608-7౬ 
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భొరతి 


రణమే ఐన, అ మూడీటిలో అది బౌద్బమువల్స 
విస్తారంగా వ్యాప్ని _ చెందిసది. బౌద్బములోకూడా 
మొదట మొదట బుద్బపాదాల్కు బోధికి ధర్మచక 
(పవర్హనకూ మనోపరినిర్వాణమునకూ (పతీకల్నిన 
బోధివృక్ట్యమ్యు చృకము్ము బుద్భుదాకారమ్నెన స్తూపము 
మాటతమే పూజా స్వానాలుగా ఉండేవి, పాచీన తర 


బోను మవదగిన హీనయానము  ళాఖభోవశాఖల్ని 
మహాయాన శాఖముగా పరిణమించుటతోపాటు 
బోధిసత్వ భావన విస్త రించినళ్ళే శిలాశిల్బమును 


బహుముఖములుగా విస్తరిల్టినది, 

బౌన్సు పూర్వాచార్యులు మొదట మొదట ఈ 
వ్మిగహ పూజను అసమ్మత సృష్టితో ఉపేక్షించి 
ఉండవలె. శిలా శిల్చాచార్యులు నెమ్మది నెమ్మదిగా 
తమ శిలా శిల్చ రహస్యమును వారికి విశదీకరించి వారి 
సమ్మతిని సొందియువడవలి,. ఎందరో శూ శిగ్సులు 
బౌవ్బభితు పులుకూడా మి ఉండవచ్చును. 

శాక్యగొతముడ్డె జన్మింపక సూర్వము ఆయన 
శీ అసంఖ్యేయ కల్పముల కాలము (కిందట (బహ్మ 
చారిళ్ళై దీపంకర బుద్యు నివల్శ దీక్ష పొంది అప్పటి 
నుండీ అనేక జన్మము లెత్ని దశపార మితములుా 
దొన్మ శీల, న్నైెష్కర్మ్య; (పజ్బ్ఞా, వీర్య, సత్య, కాంతి, 
అధిష్భాన మతి, ఉపేక్ష లు--అనుష్టించి. సిద్ధి 
పొంది యుండెను. ఆయన ఎత్తిన జన్మలు మనుష్య 
జన్మలే కొద పశు పశ్షీ వృక్నాది జన్మయ కూడా 
ఎత్తెను, ఏ జన్మమెత్తినను తన దీక్టమరవక దళశపొర 
మితములు అనుష్కీంచెను. ఆ జన్మలలో జీవించిన 
దశలకే బోధిసత్వ సంజ్ఞ కలదు. 


గౌతమ బుద్దుడు బుద్దత్వము పొందిన 
వెంటనే మాచుడు వచ్చి ఆయనను బహువిధముల 
ధర్శింప యత్నించెను. అందులో ఒకటి, "“గౌతమా, 
నీవు బుద్చుడవ్నెతివి. వెంటనే నిర్వాణమున (పవే 
శించి నిర్వాణ నసుఖమనుభవింవుము అని సమ్మా 
హింప యత్నించుట. కాని బుదుడు ఈ చతుర్చశ 
భువవములు కర్మబంధములో చిక్కి దుఃఖముతో బాధ 
పడుచుండగా వారిని అందరినీ ఉద్నరించే ఉపాయము 


బోధించక నేను నిర్వాణసుఖ మర్శింపని అనీ 
భీష్మించెనట | 

"స్పె విషయములు సర్వసామాన్యముగా బౌద్ధ 
శాఖలన్నియు విశ్వసించున వ్నెనందున. శిలా శిల్పులు 
(పతిపొదించిన శిలా శిల్బ రహస్యము బొచ్చాచార్యులను 
అందరిని నెమ్యది నెమ్మదిగా అకర్షిం౫ 
ఉండవలె, 


ఒప్పించి 


'బోధిసత్త్యమూర్పులు ఈ శిలా బంధము 
లలో చిక్కుకొని మూర్తిభవించి భక్తులకు దర్శన 
మిచ్చి ఉద్భరించుటకు ఆరాటపడుచున్నవి, భగవానుఢు 
చతుర్శశ భువనములలో జీవకోటికి కర్మబంధము 
నుఎడి విముక్తి _కల్పించవలెనని  ఆరాటపడలేదా? 
మేమును శిలాబంధములలో చిక్కుకొని మాకు దర్శన 
మిస్తున్న బోధిసత్నాావతార మూర్తులకు జిలా 
బంధము తొలగించి సువ్యక్తృము చేయద అచినాము 

స్క్రూలముగా 'సస్పెన వివరించిన విధముగొ 
శిలా శిల్పాచార్యులు బొడ్భస్టృవిరులకు _ నిచేదించి వారి 
అనుజ్న పొంది ఉండవళలి! శిలా శిల్పాచార్యులు మొదట 
వెలువరించిన బోధిసత్త్వమూర్తులను చూచి. స్పృవిర 
భికువులుకూడ _ సమ్ముగ్బుల్ని ఉండపలె. 
వెొొదట పొందిన అనుజ తర్వాత తర్వాత శాసనముగా 
మారి శిలా శిల్చము బహుముఖములుగా  విస్తృరించి 
న్నైభవస్సితిని సంపొదించి ఉండవలె! 


ద్‌ 

పోయిన సంవత్సరము నేను నా “విజయపురి 

నవలా రచనకు ఆధారములు (గహించుటకు నాగార్జున 
సాగరము వెళ్ళియుంటిని, అక్కడ నాకు పెద్దలెందరో 
విజయపురి పూర్వ స్పై భవమును లీలగాన్నెనా. తొలుసు 
'నడానికి ఎంతో వాత్సల్యముతో సహకరించిరి. అట్టి 
వారిలో యువకుడు ఉత్సాహాశాలి ఐన (శీ కొండిపర్షి 
శేషగిరిరావు ఒకరు, ఆయన మహాశిల్చుల వంశములో 
జన్మించిన వారు, శిలను శిల్చచుగా రూపొండించు 
టకు శిల్పులు అనుష్కించు. కార్య కమము. వివిధ 
దశలను వారు నర్శించుకేకాక్క తొమ్మిది దశలను 
స్కెచ్‌ ని రూపముగా (వాసి ఇచ్చి అభిమానముచూపి 


ఇటు 
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తిలా శిల్పకళ విశిష్టత 


నేను చదువ దగిన (గంథాలుకూడా సూచించినారు. 
అదంతా ఒక ఎత్తు! అందులో వారు. “పరన్సలాలు 
తీసివేయడము” అని శిలా శిల్పులు ఉపయోగించే పరి 
భాషను చెప్పడము ఒక ఎత్తు! అ మాటలను వారు 
వివరించలేదు, 


“పరస్శృలాలు తీసివేయడముూ అని శిల్ప పరి 
భాషనుగూర్చి మననము చేయగా చేయగా ఆ మాటలు 
ఎంతో అద్భుత మనిపింప సాగినవి. వారు ఏదో 
సందర్భ వశముగా అన్నమామే ఐనా నాకు హృద 
యానికి హత్తుకొన్నది. పరస్ఫృలాలు అంచ ఏమిటి? 
శిలలో మూర్షికాకుండా ఉన్న సస్పలాలు అన్నమాట; 
స్వస్మృలము అందులో దాగిఉన్నమూర్షి. తక్కిన 
శిలా భాగమంతా దానిని బిగించిపట్టి మాటుపరచిన 
పరస్టృలాలు! 


ఈ మధ్య స్టారెంక్షైను శిలా. శిల్చులలో 
మహాశిల్చి అని (పఖ్యాతి పొందిన మెకేలు ఆంబిలో 
జీవిత చర్మిత చ్యితించిన నవల చదవడము తట 
స్టించినది. అతడు గొప్ప చితకారుడూ, కవీ మందిర 
మహాన్మపతీ ఐనా ఆయనకు అభిమాన 
మ్మెనది శిలొ శిల్పము. అతడు రూపొందిన శిలా 
మూరి నొకదానిని చూచి సంపన్ను డొకడు 
ముగ్భుడ్డె, *“ఈ అద్భుత శిల్చమును ఎట్మా చేయ 
గలిగినావు?” అని పన్నింపగా ఆ మహాశిల్పి ఇట్ళు 
(పత్యుత్హర మిచ్చెనట ! 
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(ఇక్కడ కనబడే మూర్తి దాగి ఉన్న శిల 


నిర్మాణ 


నాకు లభించినది. ఆ మూర్తిని చుట్టుకొని దానిని 
కనబడకుండా చేన్నున్న చిన్నచిన్న ముక్కలను తీసి 
వేయుట ఒక్కటే చేయవలసి ఉన్న పని, ఆపని 


చేయడము ఎరిగిన వారెవర్షెనా అది సులభంగా చేయ 
గలరు [)) 


సరిగ్గా మన శిలా శిల్పులు “పర నాలు 
తీసివేయడిమని సర్వ సాధారణంగా చయోగించే 
పరిభాషే మరో భాషలో మరో దేశంలో! ఇర్విం గు 
స్టాను (వాసన మైెకెలాంబిలో జీవిత చారి 
(ఈక ననల మరల చదివి (శీ శేషగిరిరావు 
చెప్పిన *“పరన్టృలాలు తీసినేయడము' అనే శిల్ప పరి 
భాషను జోడించి కొంత స్వీయమ్మెన తాత్సిిక 
దృష్టితో మననము చేయగా ఇందులో (సతిపొదించిన 
తిలా శిల్ప విశిష్టత స్పురించినది, 


శిలా శిల్చి చేసేది రాతిని చెక్కడము కాదు. తన 
హృదయములోని భావనకు అనుగుణంగా శిలను 
మూర్తిగా మలచడము కాదు. చం దకాంత శిలలో 
స్వయంభువుగా నిక్షిప్తవ్నె ఉన్న _ శిలామూర్షిని 
దర్శింవి, దాని చుట్టూ నిలివి బంధించి మరుగు 
పరుస్తున్న పరస్పృలా లను-- శిలాబంధాన్ని-- తొలగించి, 
దాని స్వరూపము అవిష్కరింప జేయడము, మాతృ 
గర్భములోఉన్న శిశువును వేరుచేసే మం[(తసాని పని 
వంటిది కూడా కాదు. మాయాబద్భుడ్నెన జీవునికి 
మవాయాబంధ విచ్చేదముచేసి స్వస్వరూపవమ్మ్నెన ఆత్మ 
జ్ఞానము కలిగించే “గురు (రృహ్మా గురు ర్విష్ట; 
గురుర్చేవో మహేశ్వర; గురుస్సాక్నాత్సర (బహ్మ 
అని నిత్యము ఉపానకులచే కీర్తింప బడే సదురు 
స్వామి వంటివాడు! 


ఇట్టే విశిష్టత ఇతర లలిత 
కెవ్వరికీ లేదు ఒక్క శిలా శిల్చికే తప్ప! 


కళాకారుల 
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ఆంధ్ర దెశ చరిత్ర = భూగోళ సర్వస్వము 


ఫెరతి ష్యతిక డిసెంబరు 1972 లో (సంపు 

టము ఉఊ9-- సంచిక 120) అంధదేశ చర్మిత 
భూగోళ సర్వస్వము మొద సమోక్షృ '(వకటించిన 
శ్రీ 'అవంతి' ఉపనామధేయులకు హృదయపూర్వక 
వందనాలు అర్పిస్తున్నాము. (గంథ విమర్శల శీర్షికలో 
దీనిని (పకటించి ఈ యుద్యమాన్ని (పోత్సహించిన 
భారతి సంపాదకులకు కృతజ్ఞతలు. సమోక్ట మిక్కిలి 
సరసమ్మె కార్యసహాయకంగా ఉంది. 


ఇక్కడ ముఖ్యంగా ఒకటి రెండు అంశాలకు 
వివరణ ఇవ్వద లచాము. అంబాజిపేట అను ( గామౌన్ని 
గూర్చి ఇవ్వవలసినంత కె ఫియతు ఇవ్వలేదని అన్నారు. 
నిజమే. ఈ విమర్శ వాస్తవంగానే ఉంది, ఇది యెట్ళు 
జరిగిందని విచారణ చేయగా కొన్ని వింత విషయాలు 
బయటపడినాయి సర్వస్వంలో రావలసిన వ్యక్తులు -- 
(గావూల "పేర్ణను అకారాదిగా పట్టిక చేసి ఆంధ 
దేశ చర్మితా-భూగోళ సర్వస్వము “ముఖద్వారము 
అను (గంథంలో సమకూర్చాము. ముఖద్వారాన్ని ఆధా 
రంగా చేసుకొని వ్యాసాలు సిద్ధం చేస్తాము. అంబాబి 
"పీట అను నామము ముఖద్వారంలోనికి ఎక్కనే లేదు 
ఆధార (గంథంలోనే లోపము ఏర్పడిన దన్న మాట. 
ఇదెట్టా జరిగింది. తూర్పు గోదావరిజిల్లాలో అంబాబి 
"పీట పేరు విననివారు ఉండరు. అనంతిగరు (వాసి 
నట్టు ఇది ఆ జిల్లాలో సముచిత స్టానంగల "పెద్ద 
(గౌమము అని చెప్పవచ్చును. వారం వారం ఇక్కడ 
జరిగే సాధారణ సంత్క పశువుల సంత, కొబ్బరి వ్యాపా 
రము అ ప్రాంతం వారందరికీ పరిచయమే. ఇక్కడ 
అముదం ఆడే మిల్టులు కూడా ఉన్నట్టున్నాయి. 
అంబాజీపేట ఆముదం అని "పేరు పడింది. కురిడీ 
ఉత్పత్ని. విస్తారంగా ఉండటంచేత ఇక్కడనుండి 
కమ్మని కొబ్బరినూనె ఎగుమతి అవుతుంది. ఈ 
వ్యాస కర్పకును ఆ(గామం పరిచితమే. బాల్యము 
నందు అంబాజీపేట సంతనుండి సొముల్భాంటి తెగ 


బారెడు పొట్టకాయలు మోసి తెచ్చే వాళ్ళము. అయితే 
మా కార్యకర్తలు ఎందుకు పొరబడ్డారు. ఇంత ముఖ్య 
మైన (గామాన్ని ముఖద్వారంలోకి ఎందుకు ఎక్కించ 
లేదు అని విచారణ చేసినాము. 


ఈ (గామాల సేరు మేము (పభుత్వ (పచు 
రణల్మోనుంచి సేకరించినాము. దేశం మొత్తంమాద 
(గామాల సేర్మన్నీ ఎవరికినీ తెలియవు, 
ఉండవు, ఎవరి మట్టుకు వారు తమ (గొౌమం 
"పేరు ఈ కోశంలోకి ఎక్కిందా లేదా అని. పరీ 
కీంచుకోవాలి. అది మూడువేల జనాభాకు మించిన 
(గామమ్మెతే భూగోళ సర్వస్వంలో (పత్యక్షృం కావాలి, 
అట్టా కాకపోతే సర్వస్వ సంగాహకుల లోపంగా 
భావించాలి. మరి అంబాజీపేట (గామం నిరాళ్టే 
పంగా మూడువేల జనాభాకు స్నెబడి ఉంటుంది. 
ఇది యెట్టు తప్పించుకు పోయింది. దీనికి సమాధానం 
ఇవ్వాలి. మేముమా ఆధారాలన్నీ వెతికిచూస్పే తేలిన 
దేమం కే (పభుత్వ (పచురణలోకి అంబాజీసేట 
(గామం ఎక్కలేదు. మేము ఆధారంగా తీసుకొన్న 
(గామపట్టిక 1961 సంవతృరపు జనాభా పరి 
గణనము [౮9036) ను బట్బి ౮లల2[! సరమ 
302400 ౨౭౬ వారు 1926 లో (పకటించిన 
తూర్పు గోదావరిజిల్లా (గామపట్చిక. ఇది (పామాణిక 
మ్మైన ఆధారం కాదనలేము. (పతిజిళ్ళాలోనుళ్‌) ఉండే 
తాలూకాలు, ఆ తాలూకాల్నోని ఫ్‌ర్కా 
లలో చేరిన అన్నిరకాల (గామాలు, వాటి జనాభా 
దీనిలో నమోదు చెయ్యబడి ఉన్నాయి. అంబాజీపేట 
గోదావరి డెల్బాలో ఉంది. డెల్టాలో పూర్వం 
రాజోలు అమలాపురం తాలూకాలు రెండే ఉండి 
నట్ళు తోస్తుంది. ఇప్పుడు కొత్తపేట అనే మూడవ 
తాలూకా ఏర్పడి ఉంది. అంబొజీపేట (గామం 
ఆ మూడింటిలో ను కూడా నమోదు చెయ్యబడలేదు, 
ఇది వింతయే. (పామాణికవ్మైన (పభుత్వ (పచు 


ల 
స్న్తీలో 


ఫీర్కాలు, 


అక 


కలగూరగంప 


రణంలో అంబాజీపేట లోపించడంచేత కార్యకర్నలు 
దానిపేరు ముఖద్వారంతో (గహించలేదు. భూగోళ 
సర్వస్వంతో దానికి స్నానం ఏర్పడలేదు. అమలాపురం 
తాలూకా చర్మిత (వాసే సందర్భంలో బుద్ధిమంతు 
డ్డైన ఆ వ్యాసకర్న అంబాజిపేట పేరు ఎత్తి నల 
సంకోచంచేత కాబోలు సం్యగహంగా (వాసి ఊరు 
కున్నాడు. ఈ, వ్యాసకర్హను మేము అభినందిన్నున్నాము. 

(పభుళ్వ (సచురణలోనే ఇది యెందుకు తప్పి 
పోయిందో ఎవరూ చెప్పలేరు. ఈ  (సకటనలో 
తప్పాన్సుల పటిక దీర్చమ్మెనదే ఇచ్చారు. అందు 
లోనూ అంబాచిపేట (వశంన లేదు. ఇది (పభుత్వ 
సం గాహకులు చేసేన పొరపా టనుకోవాఠి, లేదా మలొక 
విధంగా అన్నయించాలి. అంబాజబి పేట (గొమము డెల్హా 
గన్నవరము _ (గోదావరి అక్పిడక్స దగ్శరిద్రినుంచి 
అమ పురం వెళ్లే రోడ్డుమూద ఉంది. అమలాప్పురా 
నికి గన్నవరానికి సమదూరంలో ఉందన వచ్చును. ఈ 
రోడ్డుమోద ఉండే ఇతర ముఖ్య గొమాలు-ముంగండ్క 
మాచారం, _బండార్శంక, ఇందుపల్ని. అంబాజిపేట 
మాచవరం బండార్థంకల మధ్య ఉంది. మాచారం 
అనబడే మాచవరం ఇప్పుడేమంత (సముఖ (గామం 
కాయం ఇది (పాధాన్యంకల (గామమ్మె 
ఉండవచ్చును. (పభుత్వ-వారి 
"పెక్కుుగామాలు కఠిసిన నగరంగా కనబడుతుంది. 
దినిలో 16 వార్నులు చూపించారు. జనాభా 10 
వేలకు మించి ఉంది. బహుశ; అంబాజిపేటను గూడ 
ఈ వార్నుల్నో కలిపి లెక్కపెట్టి ఉంటారేమో అని 
పిస్తూంది. మాచవరానికి ఇంత (పాభవం ఇప్పుడున్న 
దని అనుకోము. ఇది ఒక అర శతాబ ము లేశ అంతకు 
ముందు చెల్టిన పరిస్పితి కావచ్చు. అప్పటికి అంబాజి 
పేట చిన్నడ్నె అప్పుడప్పుడే ఏర్పడుతున్న [గామం, 
దాని పేరు. చివర ఉన్న పేట అనే పదమే దీనిని 
ద్యోతకం. చేస్తుంది. [గామ నామాల్లో పురము, 
వరము, పాక, పజ్జు, పూడి వంటి పదాలు అంత 
మందు కలవి పూర్వకాలస్త (గామాలని అనుకో 
వచ్చును. రాజమ హేం,దవరము, వేమవరము, వూచ 
వధమ్సు సెద్నాపురము, తాటిపాక, నందంపూడి మొద 


ఒకప్పుడు 
పట్టి స్త శవకారం ఇది 


ల్లైనవి (పాచీన (గొమాలుగా కనబడతాయి. కొత్త పేట, 
అంవాజీపేట వంటివి అర్వాచీనంగా ఏర్పడి అభివృద్భికి 
వచ్చిన (గామాలు, 


అంబాజీపేట (గామం ఎట్నా పెరి 
గిందో అంచనా వేద్దాము, ఇది కొత్తపేట తాలూ 
కాకు కార్యస్నానమ్నెన కొత్తపేటనుండి అమలా 
పురం వెళ్ళే రోడ్డు మాద ఉంది. హైదరాబాదు 
అమలాపురం బస్సు అంబాజీ పేటలోనుంచే వెళ్ళు 
తుంది, గన్నవరం---అ మలొప్పురం బస్సుకూడ అంబాబి 
"పేటను న్పృశిన్నుంది. ఈ విధంగా అంబాబిపేట 
ఒక కూడల్మిగొామం అయింది మొదట ఇదియొక 
కుగామంగా ఆరంభించి ఉంటుంది. అప్పటికి మాచ 
వరం పెద్ద్మగామము. రెండు రోడ్డమొదను రాక 
పోకలు ఎక్కువ అయేసరికి అంబాజిపేటకు (సాముఖ్యం 
ఎక్కువయింది. (ప్రాచీన [గామవ్నెన మాచవరం 
_కమంగా సన్నగిర్నీ ఉంటుంది. అయినప్పటికీ సర్కారు 
అెక్కల్నో మాచవరమే. నడుస్తూ ఉండ వచ్చును. 
కువూరుడు (పయోజకుడ్డె తండి ముసలివాడ్డె నా 
తం(డిపేరే నడచినట్టు, కాని ౨961 జనాభా 
లెక్కల నాటికి ఈ పరిస్పితి ఉందని చెప్పలేము. 
అర్హశతాబ్చి (కిందనే అంబాజిపేట (గావమున ఒక 
కార్యాలయము, ఒక పోలీసు ఠాణా 
ఉంచేవి. అనగా అప్పటికే (పభుత్వము. వారు దీని 
(పాముఖ్యము గుర్షించినారన్న మాట, ఐనను 1061 
జనాభా లెక్కలో అంబాజిపేట "పేర్దెనము లేకుండుట 
వింతయే. 


తంతి వార్నా 


మాచవరము (పాచిన (గొమము అనుకొనడానికి 
హేతువు చెప్పుతున్నాము. (ప్రాచీన (గామములు ఆ 
కాలపు (పసిద్మ పురుషుల "పేర ఏర్పడడం కలదు, 
రాజవ హేం్య దనరము మొదటి అమ్మ రాజుకుగల 
బిరుదునుబట్టి ఏర్పడినదని చార్మితకులు భావిస్తారు, 
తెలు గుదేశంలోని నేవమవరము అను పేరుకల (గౌమాలు 
రెడ్డిరాజుల కాలంలో ఏర్పడి ఉంటాయి... వారిలో 
వమారెడ్డి అని ేరుగలవారు ఇద్దరు ముగ్మురు 
ఉండేవారు, (వొలయ వేమారెడ్డి ॥ అనవేమారెడ్డి క 


రి 65 


భొరతి 


కాటయ వేమారెడ్ని వంటిపేర్గు సర్వసాధారణము. 
వారిలో మాచారెడ్ని అని పేరు గలవారు ఇద్చరు 
ఉందేనారు, రెడ్మి రాజ్య స్టాపకుడ్డెన (పోలయ 
వేముని అన్న మాచారెడ్ని ఒకరు ఉండెడివాడు. ఈ 
మాచారెడ్మి వంశంలోస "పెదకోమటి వేముడు అని 
(పసిద్ది చెందిన రెడ్డి రాజన్యుడు ఉదయించాడు. 
(శీనాథ కవీం్య దుడు ఈయన వద్బనే విద్యాధికారిగా 
ఉండేవాడు. పెదకోవుటి వేవారెడ్డికి మాచారెడ్ని 
అనే తమ్ముడు ఉండేవాడు. ఇతడు రెండవ మాచా 
రెడ్మి. పోలయ వేముని కాలంలో రెడ్డీ రాజ్యము 
గోదావరివరకును వ్యాపించ లేదు. కోనసీవులో ఆయన 
అధికారము. చెల్టియుండదు. అందుచేత మాచవర 
(గౌమమునకు మొదటి మాచారెడ్నితో సంబంధము 


ఉందని చెప్పడానికి అధారాలు లేవు, పెదకోవుటి 
వేమారెడ్ని తమ్ముడు మాచారెడ్మి పేర కోనసీమలో 


వమన మిష్పుడు (పసంగించుచున్న మాచవర (గొవమము 
ఏర్పడి యుండవచ్చును. పెదకోమటి. వేముడు 
వీరుడ్డెన తన తమ్మునికి కృష్ణకు ఉత్తరమున ఉండే 
(ప్రాంతం ఏలుకోడానికీ ఇచ్చాడు. మాచారెడ్ని కొండ 
పలి ముఖ్యనగరంగా పరిపాలన చేసినట్టు శక 1336 
(క్రీ శ పడ140 నాటి అతని బరియపల్ని 
శాసనమువలన తెలియ వస్తూంది. (రెడ్బిరాజ్య చర్మిత 
పుట 568), ఈ యన్నదమ్ము లిరువురును తమ 
అధికారమును గోదావరీ తీరము వరకును వ్యాపింప 
చేయుటకు తీవ యత్నములు చేయు చుండిరి. నొస్తవ 


మునకీ (పాంతము కొండవీటి రెడ్డి రాజ్యములో చేరిన 
ద్దెనను రాజమహేందవర రాజ్యముమ._ పాలించు 
కాటయ వేమారెడ్డి "పెదకోమటి వేమునితో శ్నృతు 
త్వము పాటించుటచే కొండవీటికి చెల్లకుండెను. 
కోనసీమకూడ కాటయవేఘుని అధీనము నందుండి 
నజ్ళే కన్పించును. 


పెదకోమటి వేమునకును కాటయవేమునకును 
గోదావరి పశ్చిమ (సాంతము విషయమై సంగా 
అములు జరుగుచుండెను, పెదకోమటి. వేముడు 
బహుమనీ సుల్హాను ఫిరోజుషాతో సఖ్యము పాటించి 
ధాజమహేర్యదవర రాజ్యాన్ని స్వాధీనం చేసుకోడానికి 


తీవ యత్నాలు చేశాడు, దీనికి (పతిగా కాటయ 
వేముడు రేచర్ణ్మ పద్మనాయకులతోన్కు విజయనగర 
చ్యకవర్షి దేవారాయలతోను నేస్తముకట్సి పోరాడు 
చుండెను. ఈ నిరంతర యుద్వములలో మహి 
శూరుడయ్యు కాటయవేముడు అసువులు కోలో 
యాడు. కాటయవేముని పరాజయంతో కోనసీమలో 
(వవేశం సంపాదించిన కొండవీటివారు తమ అధి 
సత్యాన్ని స్ట్టాపించి నట్టు సూచనగా మాచారెడ్డి పేర 
మాచవరం (గొమౌన్ని నెలకొల్సి యుండవచ్చును. 
నూచవర (గామ స్తాపన నురియొుకలాగ కూడా జరిగి 
ఉండవచ్చును. 


కాటయవేముడు యుద్ద నిహతుడ్డె నప్పటికీ 
గోదావరి పశ్చిమ పొంతం పెదకోమటి వేమునకు వశం 
కాలేదు. కాటయవేముని వియ్యంకుడును, "సీనాపతియు 
మహాయోధుడును అగు అల్మాడరెడ్ని కాటయవేముని 
సంతానం పకృం వహించి పెదకోమటి వేమారెడ్డితో 
సం గామములు సాగించాడు, రాజవోలు తాలూకా రామే 
శ్వర (గొమంవద్ద జరిగిన పోరాటంలో అల్లాడరెడ్ని 
కోమటివేముని ఓడించి ఆతని స్కంధావారాన్ని కొల 
గొట్టాడు, వేనూరెడ్నికి మరొక (పక్కనుంచి ఒల్పిడి 
వచ్చింది. బహమనీ సుల్నాను ఫిరోజుష్థా కొండవీటి 
నారి పక్ట్మం వహించాడని చెప్పబడింది. విజయనగరం 
బారును దేవరకొండ పద్మనాయకులును రాజమహేర్యద 
వర రెడ్డిరాజ్య పక్షం వహించారు. ఫిరోజుషా బహ 
మనీస్టె దెబ్బ తీయుటక్షె. దేవరాయలు నల్మొండ 
పొనుగల్టు దుర్శమును అఆ కమించెను బహమనీ 
సుల్నాను దానిని విడిపించుకొనుటక్షె ముటడి 
వేసెను. సహజంగా ఫీరోజుషా సొమంతుల్నిన పద్మ 
నాయకులు పొనుగల్ను యుద్భంలో అతనికి సహాయం 
చేయక వెళ్ళిపోయిరి. ఫీ రోజుషా "స్పెన్యాలు. విజయ 
నగరంవారిచే ఘోర పరాభనం పొందాయి. ఇంతలో 
సద్మనాయక (పభువు వేదగిరినాయడు పెదకోమటి 
వేముని తమ్ముడ్డెన మాచారెడ్డి స్పెబడి రణమునం 
దాతనిని సంహరించి వాని శిరస్సును తమ్మ పడిగగా 
బీసుకొనెనట., పెదకోమటి వేముడు తనయనుజునకు 
జరిగిన పరాభవమున్తు సహింపక వేదగిరి రేనిస్నెబడి 


గగ 


కలగూఠగతిప 


ఆ వీరుని సంహరించి వాని శిరస్సును తమ్మ పడిగగ 
చేసుకొని (పతీకారము చేశాడు. మాచారెడ్నివంటి వీరుడు 
సంగామ నిహతు డవడానికి చింతించి ఆతని ధర్మా 
రృము మాచవరం (గామాన్ని పెదకోమటివేముడు 
(పతిష్కించినా (వతిష్నించి ఉండవచ్చును, 


మొక్తంమిాద మొాచారము ప్రాచీన (గామంలా 
కనబదుతూంది. అంబాజిపేటకు ఆ "పేరెట్టు వచ్చెనో 
చెప్పలేము. అంబాజీ అను నాతని పేరున గొమము 
ఏర్పడియుండునా? అంవాటి అనేది తెనుగు “పేర్రుగ్గా 
కన్పించడంలేదు. ఏకోజ్సీ వెంకోజీ మొదల్నెన పేర్ణ 
వలె మహార్మాష్ట్ట సంబంధాన్ని సూచిస్తూంది. అంబాజీ 
అనే గోసాయి లేక సబ్బ్ననుని నివాసంచేత ఈ పేట 
ఏర్పడి రెండు రహదాగ్శ కూడలి (పదేశంలో ఉండడం 
చేత త్వరట్వరగా వ్యాపించి పోయింది. ఇప్పుడు మావా 
రాన్ని ఎవరూ పరిగణించరు. అంబాజీపేట 
వర్ష్యక స్నానము. ఇక్కడ హైస్కూలు ఉంది. సినీమా 
గృహాలు కూడ పడిన సే ఉన్నాయి. నాటకశాలలూ 
సర్క్మసులూ ఇక్కడ సాగుతూ ఉంటాయి. ముందు 
వచ్చిన చవులకం టి వెనుక వచ్చిన కొమ్ములు నొడి 
కదా --. అంబాజిపేటయందు కొర్గపొటి వీరాస్వామి 
నాయుదు అనే స్ముపసిద్ద ఆయుర్వేద వైద్యు లుండే 
వారు. వెనుకటి తరంవారు వీరిని ఎరుగుదురు. 
నాయుడుగారు గొడ్గ వ్నెద్యు లవడమే కాకుండా (పజా 
హిత చింతకుడని పేరు పొందారు. ఇటువంటి అంబాజీ 
"పేటను (పభుత్వ సం గాహకులు విడిచి పెట్టడమూ 
వారి వెంట నడిచిన భూగోళ సర్వస్వ సం్టగాహకులు 
(గహించక పోవడమూ ఒక యాదృచ్చిక సన్నివేశము. 


అంతగా 


ఈ సందర్భములో మేము ఆంధ మహాజనుల 
కును, ఆంధ సంస్పృలకును ఒక విజ్ఞాపన చేస్తు 
న్నాము. ఇది మొ (గంధ (ప్రచారానికి చేస్తున్నామని 
భావిఐవపకు_నదురు గొక, అంధ రచయితల సంఘంవారు 
(పకటించిన గంధాన్ని దేశంలో 
నాలుగు (పొంతాలవారూ పరిశీలించి తమకు తమకు 
పరిచితవ్నాన (పమఖ 
దీంట్యో (సవేశించి నాయో లేదో చూచి తప్పిపోయిన 


“ముఖద్యారము” 


(గొమాలూ నగరాలూ 


వున్నచో మాకు తెలుప (ప్రార్ధన. ఇంతేకాక మేము 
ఆధారముగా తీసుకొన్న పట్సికలు 1961 జనాభాకు 
సంబంధించినవి. అప్పటికిన్మి ఇప్పటికినీ "పెక్కు 
(గౌమాలు జనసంఖ్యలోనూ ఇతర విధాలుగానూ 
"పెంపొంది ఉంటాయి, ఇవి వూ పట్టి కలలో చేరలేదు, 
కావున సదరు _గామస్కులు తమ (గామపు పేర్ము 
ముఖద్వారంలో నమోదు కాలేదని తెలిపినచో వాటిని 
చేర్చుకొని (గంథమును ఇతోధిక [పయోజనవంతముగ 
చేయగలము. ఇదియే మా విజ్ఞప్తి. 

శ్రీ ఖండపల్లి లథ్స్మీ రంజనం, 


(నీనాథుని కాశ్మీర శై వము 


లి నాథ మహాకవియొక్క కావ్యముల యందెల్ళెడను 

ఈశ్వరార్చన కళావ్నగిష్ట శ్టము సోత్మ పోతముగ 
గుంఫీంపబడిన విషయము సాహిత్య విమర్శకులకు పరి 
చితమే! ఈ మధ్య కాలమున వెలువడిన విమర్శక 
(గంథములలో ఆచార్య (శీ పెదపొటి నాగేశ్వరరావు గారి 
“శీనాథుని పంచ్శపాణములు" చాల విశివ్యమ్ణె నది. 
అద్బానిని గూర్చి నేషనల్‌ బుక్‌టన్ట్స్‌వంటి అఖిల 
భారత సాహిత్య సంస్థలు కొంచాడినఏ, అంతియె గాక 
స్వాతం త్యోత్తర కాలమున (పచురితమ్నెన తెలుగు 
వాటితో నొకటిగ 
దానికి 197/2 సంవత్సరములో జరిగిన విశ్వపుస్తక 
(పదర్శనమున కొహ్వానము లభించినది. అంతియె గాక 
సర్వశీ నిడుదవోలు వేంకటరావుగారు, (తీ సుబ్బ 
రామప్పగారు, శీ తుమ్మల వారు-మొదలగు మహ 
నీయుల ఆశీర్వచనములతో దాని వ్నశివ్ప సము. విదిత 
మైనది. 


(గ్రంథములలో విశిష్ట ములయిస 


అ (గంథముయెొక్క. చివరి (పకరణములో 
గ్రంథకర్త (శ్రీనాథ మహాకవియొక్క "శై వములోని 
(బాహ్మణిక విషయములను (ఎస్నావించి కొన్ని సాంకే 
తిక రహస్యములసు వెల్ణడించి నాడు, అందులో శ్చైవ 
గతమయిస పంచ బహ్మ స్తో తిమునకు కల్టణమున గల 
శో! పంచ్యబహ్మ షడంగ బిజముఖరీ 

'(పొనొద పంచాక్న రీ 


(7 


భా 


వ్యోమ వ్యాపి పురబ్బరేషు మనుషు ,పొఢిః 

కుతో మాద్చశావ్‌ 

ఓం కారాద నమాంత ముదిత 

భవన్నామవూవలీ కల్పితం 

నర్వం మం([త (తయా వభో! 

పరిణమత్యంత రృహిర్యోగట ః-- 
అన్న శ్నోకములో (శీ బంజరు తమ్మయ్య గారు 
అర్భమును సరిపెట్టుటకయి చాల (శమించిరి. కొని 
(శీ నాగేశ్వరరావుగారు వీరశ్నివ చం్యదిక -- మొద 
లయిన (గంథములతోబాటు. వశిమ్మ పురాణము -- 
లింగపురాణము-- స్కాందమునందలి (వభాసఖండము--- 
శైవాగమస్మృతి -- స్ముపభేదాగముము కారణాగవు 
ముల నుట్ట్టంకించిరి. 


(శ్రీనాథ మహాకవి తన శ్చైవ ధర్మమును చాటు 
పట్ట కొన్ని (గంథ (గంథులన దగిన వర నలలో 
కొన్ని విషయములను (పదర్శించినాడు. క్‌ శ్మీరము 
నందలి శ్చేవధర్మము కాలొంతరమున _ శాక్తధర్మనుగ 
మారిపోయినది, అది శ్నెవముగనే దర్శనమిచ్చినను 
శాక్ష్తేయమును వీడి దానికి అన్వయము కుదరదు, 
అందువలననే _దాక్టిణాత్య అడ్ద్వ్యెతులలో శ్హైనము 
నభిమొనించు వారిలో చాలమంది శాక్తేయుఎగ 
మారుట సంభవించెను. అఆ మొర్చ్పులో రెండును 
వేదమార్శమున కన్నవేరుగ తాం్యతిక మార్షము నను 
సరించెను. దానితోనే అ తంతములయొక్క అన్నది 
కత్వమునకు నాందియగుచున్నది. 

ఈ తాంతిక మార్గ ములలో నాతీ మండల 
ములు, షట్‌చ్యకములు మొదలయిన వాటియొక్క 
వివరణములు. శాక్తృ వాబ్మయములో కోకొల్టలు. అట్టి 
విషయమునే (శినాథు డొకచోట (పదర్శించెను ఈ 
(క్రింది వచనము తిలకింపుడు, 

“శబ్బ (బహ్మంబు కారణ బింద్వొాత్మకంట్నె 
బిందు నిష్యందత్వంబున బురుషేచ్చా (పయత్నంబున 
మూలొధారావస్టిత పవన సంధుక్టృణంబునం జేసీ అభి 
వ్యక్నంబ్నె  పరావాక్కనం బడు, ఆ (బహ్మంబీనాభి 
పర్యంతం బావాయువుచేళత నభివ్యజ్యమానంబ్నె విమర్శ 


గా 


తె 


ర 


త్రి 


తి 


రూపంబ్నెన మనంబు తోడంగూడి సామాన్య నృంద 
(పకాశ రూపిణియు కార్యబిందు తత్వాత్మికయు, నీశ 
రాధి దేవతయున్నె పశ్యంతీవాక్కనం బడు. ఆ (బహ్మం బా 
వాయువుచేతన హృదయ పర్యంతం బభివ్యజ్యమానంబ్నె 
నిశ్చయాత్మక బుద్ధియుక్తంబ్నె విశేష స్పందస్వరూ 
పయు నాదబిందుమయయు, _ హిరణ్య గర్భాది దేవత 
యున్న మధ్యమ వాక్కనం బడు. ఆ _(బహ్మంబాస్య 
పర్యంతం బావాయువుచేతన కం కాధి స్టానంబుల యం 
దభివ్యజ్యమానంబ్నెె యకారాది ఫ్టకారాంత వర్మ మూలా 
రూపంబ్నె (ళ్ళత్మ్యగహణ యోగ్యంబ్నిన వ్వైఖరీ 
వాక్కనం బడు. ఈ చతుర్విధ 
మాళ్చకా స్వరూప విట్టి (దేవీ |) నీకు నమస్కారంబు, 

కాశీఖండము. (3- ఉం 


మ. 
సూక్ష్మ స్నూల 


ఇందులో చూపబడినదంతయు శాక్తృవాజ్మయ 
విషయముగనే గన్పట్టును. కాని దీనిని ,_శీనాథోపజ్న మని 
చెస్పుటలోగాని--, శీనా థుని కొవ్యదృష్క్టికి సరిపోవునని 
చెముటలోగాని యదార్భము లేదు. ఇట్టి సందర్భములపు 
రూపములనియే ఇెప్పవలెను, కాని కాశ్మీరశ్చెవాభి 
మానముతో న్నెన (శీనాథమహాకవి చేర్చియుండ 
కూడదాలి యన్నచో నది కేవలము ఒకటి రెండు 
వాక్యములనుబట్టిగా క ఆతని కావ్యముఠఅం దెల్టిణల 
గన్సజవిన వ్పైోఖరినిబట్టి నిర్భయింపవలసి యుండును, 
ఇట్టి సందర్భమున కాశ్మీర శ్చెనమునకును (శీనాథుని 
శ్నెవమునకును సంబంధము లేదనియే. చెప్పవలెను. 
ఇకనీ సందర్భమున స్మరింపవలసిన విషయము ఈ 
వచనము లీ మహాలక్ష్మ్మీనిగూల్చి మాతముచ్చేశించి 
నదిగొని పార్వతినిగూర్చి కాదు. పొర్వతిని గూర్చి చెస్పిన 
సందర్భములలో (శీనాథుడిట్సి పదజాలము నున 
యోగింపక బోవుటయొక గట్టి నిదర్శనము. అళ్ళే 
(శీ తమ్మయగారభిపాయపడిన _ కల్చ్టణస్తవములోని 
విషయముగూడ  యాదృచ్చికమే గాని అర్హపూరితము 
గాదు, (శినాథుని దా కీణాత్య(బొహ్మ్యశ్షైవ ధురం 
ధరునిగ చెప్పిన (శీ నాగేశ్వరరావుగారి వాక్యమే సత్య 
మునకు దగ్గరి యభ్మిపాయము. 


ఖీ చామర్తి ఇమ రేశ్వ రశర్మ 


కలగూరగ౦పే 


థ్‌ 
సండిత రాయల నిట్లూర్పులిలో 
ఏవుణిషా ట్స 


ఊత. మహీధర నళినీ మూహన్‌గారు పండిత రాయల 

శీవిత విశేషములను సమన్వయించుచుం జక్కని 
యూవాపోహలతో నతని శ్నోకములను “భారతిలో వివ 
రించుచున్నారు. అంతేకాక, యా శ్యోకములకు సరళ 
మ్నైెన తమ పద్యానువాదములను గూడ నిచ్చు 
చున్నారు. కనులకు గట్టునట్ళు చేయుచున్న మూల 
శోకముల మూలమునకుః దిసిపోని 
యాం ధానువాదమును మనోహరముగా _ సొగిపోవు 
చున్నవి. అయినను; అక్కడక్కడం గొర్బిపాటి పొర 
పొట్టు దొరళినవి. (పస్తుతము. “పండిత రాయల 
నిట్టూర్పులు అని 19072 డిసెంబరు, '738 జనవరి 
నెలల భారతి సందికలలోం బడిన వ్యాసముల లోని 
యేమణీపొట్ళు చూపంబడుచున్నవి, 


వివరణయు, 


(1) 'విద్వామృగీ శాత శిలీముఖేన 

మృగస్తు తత్కాతర వీక్షిలేన 

విహాయ దేహం విగతవృద్నెకా 

పరస్య జీవావధి రాధి రాసీత్‌,” 
(72. డిసెం. "భారతిలో 
“ఒక్ష లేళ్ళ జంట అడవిలో ఆనంద. గా అడు 
కుంటోంది. బోయవాడు గురి చూచి వజగిన బొణం 
తగిలి ఆడలేడి నేలకి ఒరిగి పోయింది. కిరాతుని భయం 
కరమైన కోరచూపులు మగలేడీ హృదయంలోంచి 


దూసుకు పోయాయి. బాణం దెబ్బ తగిలిన లేడి 
(పాణాలు వదిలేసి, నొప్పి లేనిది అయింది. అది 


అదృ్భష్టృవంతురాలే, కొని విషపు చూపులు గుండెలో 
గుచ్చుకున్న దుస్పి మారం ఆ జన్మాంతమూ మనో 
వ్యాధితో కృశిస్త్నూనే ఉంది [ అని స్పై శ్యోక భావము 
వివరింప బడినది. 

ఇందొక పొరపాటు జరిగినది. ఆండులేడి పద 
న్నైన బాణమువేం గొట్టంబడినద్వి నిజమే. కాని మగ 
లేడికిం దగిలినవి 'కిరాతుని భయంకరమ్మెన కోర 


చూపులు కావు. “కత్కాతర నీక్షితోము లనంగా బాణపు 
దెబ్బతిని పడిపోయిన 'ఆ యాండులేడి. బెదరు 
చూపులే+ కావుననే యా చూప్పులా జన్మాంతము మగ 
లేడి మనసులో మెదలి బాధించినవి దయనీయముగా 
విలవిల కొట్టుకొనుచున్న యాండులేడి వెజప్పు చూపుల 
లోని దీనత్వము నుగజింకకు జీవితాంతము జ్నాపక 
ముండి కలంత పెట్టినదని భావము, 'భయంకరమ్మెన 
కోరమూపులు' “విషపు చూపులు అను వివరణ కాధా 
రము మూలమున లేదు. మణియు, లేడి చూప్పు౯ను 
“కాతరేక్టణము లందురుగాని కిరాతుని భయంకర 
మైన చూపులను 'కాతిరేక్టణ'ము అనుట యుచి 


తము కాదు. '“తతి పదము కిరాతుని చొప్పునను 
టయు. సమంజసము కాదు. 'ఆండులేడి శాతశిలీముఖ 


ముబే. గాయపజుపం బడినది. మగలేడేమో దాని 
(ఆండులేడి) కాతర వీక్షితముచే గ యపఆుపం డినది.' 
అను నర్శమే యుక్తమైెనది. పక్నాంతరముగా--'తత్‌! 
పదమువేం గిరాతునిణుట్టు కొందమనిన, శో కములో 
వాండు కనుచూపు మర దూరములో నెక్కడను 
లే;డు, కొవున వాని భయంకరమ్మెన చూనవ్లులు ముగ 
లేడి కంటంబడు నవకాశ మక్కడ లేదు. అంటు 
వలన కిరాత కాతరేక్షణో[గకీల సోకె దుప్పీకిన్‌' 
అను ననువాదము సబబుగా లేదు, 


2. (ఇ) 'మాకన్చే మకరన్న శీధుమధురే.. 
అను శ్యోకముని కాచిల్బతా బాలా కణ్బకితం తరుం 
శివథవ స్పెరం సమాలిబ్యతి' అని యున్నది. 
మామిడి పున్నాగమ్సు పొగడ మొదలగు చెళ్ళాన్నో 
యుండగా, ఈ పూల తీంగ తుచ్ముచెట్టను గౌంగి 
లించుకొన్నదని నిట్టూర్పు తీయంబడీనది.. 'కొచిత్‌ 
అతా బాలా అనంగా నొక లేందీంగ యని యర్భము. 
“బాలా"” యనుటచే దాని ముగ్శత్వముకూడ సూచింపం 
బడెను. ఇట్ముండ ననువాదమున “ము ద్శచెట్టం బెనం 
గెన్‌ బాల అతల్‌ [శ్రిహరీ! (73 జనవరి భారతిలో) 
అని యున్నది. 'బాల అగు లతలు అను నర్భమున 
“బాాలతలు అని (వయోశనింఎయున్నచో నది సాధువు 
కాదు. “బాలి శబ్బము భాషిత పుంస్కము కనుక్క 
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భొోర్‌ తి 


"బాం లతలు అనిటు యుండవలయును. అప్పుడది 
శ శీ 
మూలశ్శో కమున 'కాచిత్‌ అని అనిర్చిష్టార్బకముగా 
నున్దు భావమును గూడ? జెప్పంగలుగును. 
శి శి 
() “ఇయం బాలా వల్నీ...' అను ఆ తరు 
వాతి శ్య్ళోకమునకు: గూడ “బాలావర్శి ెనంగె.. 


అనియే యనువాదము జరిగినది. *బాలయగు వర్ని 
యని చెప్పందలచినచో '"బాలవలర్మి యనుటయే 
యుక్తము. 


అయినను వీని కొక విధముగా గతి కల్పించు 
టకు వలు లేకపోలేదు. “బాలా అనంగా (1) ఒక 
విధమగు మళ్ళి (2) చిశ్ళేలకి యను నర్శములు 
(సూ, ని నిఘంటు లలోం గలవు. ఆ పక్టమున 
నది సంజ్నావాచకము గొవున, “బాలాలతీ “బాలావల్సి” 
యనిన దోషము లేదు. కాని పండిత రాయ లుద్వే 
శిచినదియును; అనువాదకులు వివక్షీంచినదియ ను, 
అదియే.నా యనునది యోజింపవలసి యున్నది. 


మజియెొక మాట. 'ముండ్హ చెట్టు బెనలెన్‌ 
బొాలా లత (శీ హరి! అను రీతి నేక వవనములం 
దున్ననే; మూలమునందలి “కాచిల్లతా బాలా కజ్బ 
కితం తరుం శివశివ స్పెరం సమాలిబ్బతి యను 
దానిలోని సొగశంతయు వచ్చుటకు వీలగును. అట్టు 
చేసినది యొకానొత తీగెయే గదా! 


3. "ఇయం బాలావల్నీ 
మృదు కీసలయం తాప విలయం 
ఘనవ్భాయం సాఠం నవ మతి 
విశాలం పరిగతా 
పరంత్వస్యాప్యన్న ర్గరళ లవ 
భస్మీకృత వనం 
భుజబ్బం 'పోత్తుబ్మం కథమివ 
వరాకీ కలయతు”" 
(73. జన భారతిలో) 
“......వెనుక ముందులు చూచుకోకుండా ఒక 
పూఅతీగె “మద్చిచెట్టును కౌగలించు కుంది. కానీ 


తన గరళాగ్ని జ్వాలలవే చుట్టుపక్కల _ వనము 
నంతనూ భస్మీపటలం చేసే సామర్శ్యం గల ఒక (కూర 


ల 


భుజంగం ఆ చెట్టు త్మారలో దాగి ఉన్నదని దానికేం 
తెలుసు పొపం[ీ అని వివరించినారు. 


“పరంతు అస్యాపి అన్నః” అను పండిత రాయల 
పద (పయోగమును నిదానముగా బగిశీలింపవలసి 
యున్నది. ఆ పూఅతీంగె యెన్నో చెట్టను ముందు 
వెనుకలు చూచిన పీమ్మటనే; చిగుళ్ళుండుట, విశాల 
ముగా నుండుట్క పెర్షనీడ యుండుట, తాపమును 
హరింపంగలిగియుండుట మొదలగు బాహ్య లక్ట్రృణము 
అను జాచి యా మర్చిచెట్టును బెన వేసికన్నది. 
(వరంతు=) అమినప్పుటికిని (అస్యాపిజ) దీనికిం 
గూడ ((అన్నః=) బయటకుం గనంబడని దోష మున్న 
దని యా (వరాకిజ) దురదృష్పృవంతురాలు తెలిసి 
కొనలేక పోయినది. అ చెట్లు తొల్దలో నొక (కూర 
భుజంగ మున్నది, అది సామాన్యమైనది కాదు. తన 
గరళ లవము చేతనే వనమును భిస్మీకృత మొనర్చినది. 
ఎత్తియెత్సి కాలెంగిలాకు వంద వేసినట్ళాయెను గదా 
యని విచారము, 


ఈ విధమ్నెన విశేషమును వివరణలోం గాని 
యనువాదమునం గాని స్పష్టృవజుచుట జరగలేదు, 
మజియు శో కమున( (బతీయమానమ గుచున్న ముగ్భ 
నాయికా పక్షమున 'తాప విలయి 'భుజంగి పదములు 
సాభ్మిపాయము లనిరే కాని యంతకుమించి శీ నళినీ 
మోహన్‌ గారు వివరింప లేదు ఒక ముగ్గ కనుల 
కింపుగా నున్నాండని రూప యౌవనాది సంపన్ను నొకని 
నెంచుకొని వరించినది. ఇంతవణకు బాగుగనే యున్నది. 
అక్కడనున్న “భుజంగ పుంగవునింగానంగ లేదయ్యయో!! 
యనుట యెొట్టు పొనంగును?. "ఇతని లోపలనున్న 
(కూర భుజంగుని నా యభాగ్యురాలు గమనింపలేక్ష 
పోయినది" అని పండిత రాయలు చెప్పినాండు; ఇది 
యొక విధమ్మెన సంస్కృతపు బాణీ (మాట తీరు) 
[6 60016 100 116 6 డం020166 10 110 
వంటిది. అతండొక "స్వేచ్చా విహారుండయిన వ్యభిచారి 
యని (గ్రహింప లేకపోయినదని భావము “అతని బొహిర 
లక్షణములను జూచి వరించినదే కాని, యాంతర్యమున 
వాండొక దుష్ట భుజం గుండని యెట్లు తెలిసికొనం 
గలదు! పాపము" అని కని హృదయము గరళ లవ భనీ 
కృతవనం' అను. విశేషణముచేత, 'అతండెన్నో పచ్చని 
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కలగూ 


సంసారములు పొడుచీసిన వాండిని ధ్వనించు చున్నది. 
ఇట్టు ముగ్చనాయికా పరముగం (బతీయమానమగు' 
నర్భము కూడ మూలమున బక్కగా బోషింపంబడినది. 


“కావున “బాలొవల్ని సెనంగెగాని. గరళ 
జ్వాలా గ్నులం గాల్చు తత్కాలోత్తుంగ భుజంగునిన్‌ 





మజి యటన్‌ గానంగ లేదయ్యయో!* అన్న విధముగా 
ననువాదమును గౌంచెము సవరించిన బాగుండునేమో 
యని యొక సూచన, అప్పుడు; “కత్‌...భుజం గునిన్‌* 
అనంగా '*వానిలోని భుజంగుని (భుజంగ స్వభావ 
మును) అమె కనుంగొనలేదని నాయికా పరముగ సరి 
పోవును. *'ఆ భుజంగుని *'గనుంగొనలేదని లతాపరము 
గను సరిపోవుచున్నది. 'గరళ జ్యాలాగ్నులం గాల్బు” 
అనినచ్నో *గరళ అవ భన్మీకృతి అనుమూలమునకు 
సన్నిహితముగా నుండునని యాళలోచన,. 


ఊ, 'కింబొన్వవేన రవిణా.... (73 జనవరి 
“'భారతిలోది) అను శ్నోకముయొక్క యనువాదమున 
“బాంధవులు గారె పద్మజ పద్మభవులు అని యున్నది. 
“పద్మజయును -- పద్మభవుండునుి అను వ్మిగహము 
చొప్పున సిద్యసమాసమ్నెన “పద్మజా పద్మభవులు అని 
యుండవలయును. లేక; వ్యస్తృపదములయిన, “పద్మజ 
పద్మభవుండు అని యుండనగును. 


ర. 'యేనోషితం రుచిర వల్షవ వమణ్బరీషు..." 
(73, జనవరి-- భారతి) అను శ్మ్ళోకమున కను 
వాదము చక్కగా నున్నపి. "కోకిల యొకటి ద్నెవిక 
ముగా నేంపచెట్టుపయి (వాలలాం గాకులు వెలటంబడి 
గోల చేసినవి యని శో క సారాంశము. వివరణములో; 
దానికి దృషాంతముగా “లవంగి చాందినీ చౌకు దాంటి 
యేదో గలీలోం (బవేశింపంా, నక్కడ మోటు 
మనుష్యు లామ చుట్టును జేరి వికవికలు పకపకలు 
మొదలుపెట్టు; టీ చెప్పంబడినది. అది యంత సరస 
ముగా లేదు. *న కోకిల యువా అని మూలమున 
నుండంగా; ఒక యువతి వృత్నాంతము ధ్వనించి నటు 
వివరించుట యెబ్బెట్టుగా నున్నది. (స్తీ (పసక్తి 
యనువాదమునం దేలేదు గనుక బాగున్నది. 


“అనేక సంస్కానములందు, సభలందును సమ్మా 
నము అందిన కవికోకిల యొక యల్పుని పంచను 
ద్నెవికముగాం జేరలా; నక్కడ _నెంగిలి మెతుకులు 
'మెక్కు న్మాశిత్తు లతనిని. *కాకి గోలి, చేసినారు, 


రగ౦3ే 


అని వివరించిన సమంజసముగా నుండును. '“ద్నెవాత్‌; 
“కోకిల యువా 'నింబేే “బలిపుష్టుకుల్నె ర్వివాదః” 
అనునవి యట్టి యర్బ మునే సమర్శించుచున్నవి, 

6, “'వృక్నాన్నోళన మద్యతే క్వనుగతం...! 
(73, జనవరి -- భారతిలోది.) అను శ్యోకమును 
బాములవానికి6 జిక్కి దుర్వృశ ననుభవించుచున్న యొక 
కోంతి వృత్తాంతము ఇెప్పంబడినది. దీని యనువాదము 
బాగుగా నున్నధిః కొని వివరణమునందుు శ్నోకము 
లోని కోంతి దుర్వశకును, పండిత రాయల మేనమామ 
కూంతురు నీతయొక్క దుఃన్ఫీతికిని “పొంతన” చేయం 
బడినది.  'గలవల ద్వ్యాలః కపే! నృత్యసి' అని 
కపికిం బుంలింగమునే పండిత రాయలు వచించినాందయు 

పండిత రాయ లేస్తే వ్యక్ని నయిన సూచించు 
తావులందు; 'హంసీ వేత్తి పరాగ పిజ్బర తనుః... 
“ఇయం బాలావల్సీ...! ఇత్యాది శ్నోకములం దున్న 
ట్ళుగాం గక్కుర్తి పడ నవసరము లేకుండ నృష్మృము 
గనే నిట్నూూర్చును. 

చిన్నప్ప డెంతో యుత్సాహముగానుండి, తనతో 
“కోతి కొమ్మంచు లాడిన యొక బాల్యమి(తుం డీనాం 
డెవరి యొద్ద్చనో వెట్టిచాకిరి చేయుచు గుర్తు పు 
రానంతగా  మాతిపోయినందుకు జగన్నాథ రాయలు 
నిట్నూర్చినాండని వివరించిన బాగుండును. 


7 1972 అక్టోబరు “భారతిలో 'పండీత 
రాయల చివాల్లి అన్న వ్యాసములో--వేంకటశ్యా స్ని 
యెవతె దగ్గరకో వెళ్ళంగా రాయలు దానిమాదం జెప్పిన 
చాటువులో  “సరజస్కాం” అను పదమునక్సు *బహు 
రజోవతి యని యనువాదమున వేసికొనంబడినది, దాని 
విశేష తొచిత్యము మాట యెట్టున్నను; “రజి శృబ్బము 
సకారాంతము కనుక *“రజన్వతి యని యుండుట 
యుక్తము. 

పయి జాపిన నెరసులు కూడ లేకుండ; 
(శీ మహీధర నళినీమోహన్‌గారి కృషి నిర్జుష్టము 
గను సమ్మగముగను గొనసాగవలెనను కోరికయే యిది 
(వాయుటకుం బురికొల్పినది, ముత్తెపుచిప్పలోం బడిన 
బిందువులు ముత్యము లగునట్ళు; (వతిభావంతుల 
కందింసంబడివ యంశములు మిక్కిలి వెం (బెట్టి రాణిం 
చును గదా ! 

శ్రీ పరాశరం గోపాలకృష్ణమూ ర్హి. 
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గ్రంథవిమర్శలు 


ఉంటం వి లం అ అం లాలన ళు 


విఘ్నేశ్వర చరిత్రము 
(నండూరి-బాపయకవి (పణీతము, పరిష్కర్న, 
పీఠివా కర్ష--( శీ నూర్యదేవర--రవికువూర్‌,  డెమ్మా 
స్పెజు 76.1-7/కండ్కు వెల రూ. 2=ర్‌0, (పచు 
రణ : (శీ వరసిద్ది వినాయక దేవస్తానము, కాణిపాకం, 
చిత్తూరుజిళ్లా. (ప్రతులకు దేవస్తానం ఎగ్నిక్యూటివ్‌ 
అటి ధా ర్స జి 
ఆఫీసరుగారికి (వాయవలెను ) 


వినాయకుని చరి; తను వగ్శించే (పబంధాలు 
(పొచీనాలని చెప్పదగినవి పది వరకూ కానవస్సున్నవి. 
వాటిలోని వృత్తాంతాలు కూడా విభిన్నాలుగా కాన 
వస్తాయి. కాని పార్వతీదేవి అభ్యంగన్నానం చేసే 
టప్పుడు నలుగుసిండితో వినాయకుని తయారుచేసి, 
(పాణం పోసి లోపఠికి ఎవ్వరూ రాకుండా ద్వారం 
దగ్గర కాపుంచడమూూ, శివుడు ఆ బాలునిస్నె కోఫించి 

(. 

తల ఎగురగొట్టి, తర్వాత ఏనుగుతల పెట్టడం, 
చం్మదుని అపహిస్యం, అతనికీ కళల్ళిన శాపం, 
(శీకృష్మునికి కలిగిన నింద, జాంబవంతుని తోడి 
యుద్ధం, సీ కృష్ణుని విజయం, మణిలాభం, జాంబ 
వత్కీ సత్యభామలను (శీ కృష్ణుడు పర్మిగహించడం 
మున్నగు వృత్నాంతాలు గల చర్మితయే బహుళ (ప్రచా 
రంలో ఉన్నది. ఈ వృత్నాంతాన్ని స్వీకరించే 19-వ 
శతాద్చీ పూర్వార్చ ౦లో ఉండిన నండూరి--బొాపయకవి 
రెండాశ్వాసాల (పబంధంగా రచించాడు. 


(శీ కృష్ణుడు తనమాద వౌోపబడిన నిందను 
పోగొట్టుకొనుటకు శమంతకమణిని తీసుకుని వచ్చే 
(వక్తి ఇందులో అవసరం, బావయకవి శీ కృషా్ణాన 
తొర కారణం (శీ కృష్ట జననం, అతని బాల్య కీడలు, 
ద్వారకా వృత్హాంతం, రుక్మిణీ కల్యాణం మున్నగు విష 
యాలను కూడా ఇందు వర్శించాడు. ఇంకా కథలో 
కొన్ని మార్పులు చేశాడు. కొన్ని జౌచిత్యానికి దూరంగా 
ఉనట్టు కొనవస్సుున్హుది. 


ట్య క 


పార్యతీదేవి ఉద్వర్హన పిష్ట్టరితో గుజ్బరూపం 
గల గణపతిని నిర్మించి తాను అభ్యంగస్నానం చేస్తు 
నృప్పుడు ఎవ్వరూ లోనికి రాకుందా అంతఃపుర ద్వారం 
వద్ద కావలి ఉంచినట్ను 18-వ పుటలో ఉన్నది. 
గజాసురుని సంహరించి సకల దేవతా సమేతుడ్డె శివుడు 
రాగా గణపతి అడ్జగించి, తనతో యుద్దం చేసిన 
దేవతలను ఓడించాడటి ! దేవతలు సభాభవనంలోనో, 
మరొక చోటనో ఉండడం సబబు కొని, కొవలివారిని 
కాదని అంత ;పురంలో (పవేశించాలని వయత్నిం 
చడం ఉచితం కాదు. గణపతి తలను తెగవేసిన శివుడు 
పార్వతితో '“ఖర్వుడు మా (తోవకు నడ్మమ్మై.. నిలిచో 
అని (పుట 21) అంటాడు. దేవతల దారికి గణపతి 
ఎక్కడ అడ్డం వచ్చాడు? 

శివుడు గజాసురుని మస్తకాన్ని శూలానికి 
(గుచ్చి, పార్వతీదేవికి చూపడానికి తెచ్చినట్టున్ను, పాశు 
పతా(స్త్రంచేత తెగిన వినాయకుని తలకు బదులు ఆ 
గజాసుర శిరస్సును గణపతి దేహానికి అతికించినట్ళున్ను 
ఇందులో వాడుకలో ఉన్న కథకంటె. వేరుగా చెప్పబడి 
ఉన్నది. 

ద్వాపరయుగం చివర (కూరుల్నెన రాక్షసులు 
రాజులుగా పుట్సి విబ్బంభించగా, వారిని మోయలేక 
భూదేవి పొలసమ్ముదంలో శేషశయ్యప్పె పవళించియున్న 
విష్ణువుతో మొర పెట్టుకోగా, ఆయన కృష్ణావతారం 
ఎత్సినట్టు (పసిద్ద, ఈ (పబంధంలో మాతం 
వైకుంఠమునకు వెళ్ళినట్టు చెప్పబడింది, దీనికి కారణం 
తెలియదు. 

బాపచయకవి రనవంతంగా రచన చేయగలవాడు. 
బంధకవిత్వంలోనూ, చిత, గర్భ కవిత్వంలోనూ నిపు 
ణుడు. దీనికి ఇతని మత్తేభ కంద గర్భసీసం చతు 
ర్విధ కందములు, (సగ్విణీ కవిత, భుజంగ (పయాతం, 
కంద్క గీత గర్భిత్య చంపకమాల్క పుష్ఫమాభిక్కా నాగ 


77 


గరి థవివుర్శలు 


చ్మ్యకబంధాలు మున్నగునవి ఉదాహరణాలు. ఇతడు తన 
రచనకు పోతన భాగవతాన్ని మేలుబంతిగా (గ్రహించి 


నట్టు తోస్తున్నది. రుక్మిణీ కల్యాణ ఘట్టంలోని “హరి 
యొక డేగినాండు' మున్న గువాటిని చూడవచ్చును. 
కడచిన శతాబ్చిలో రచితాళల్నిన పెక్కు పద్య 
కావ్యాలలో ఇది ఒకటి అని చెప్పవచ్చునేగొనిి ఉత్తమ 
(ప్రబంధ మని చెప్పలేము. పరిష్కర్నలు తమ విపుల 
పీఠికలో చూపీన స్వతంయ్యత 
ఇతరాలుకూడా కానవస్తున్నవి. 6 వ పుటలోలా 


చ యోగాతే కాకుండా 


“ఇపుడు నీవు నొనర్చు విఘ్నేశ్వరుని చ 

ర్యతమా కంకితముగ నర్పించు మెలమి, 

దీన నీ కభీప్పితార్భ సిద్పియును భువవ 

వినుత విఖ్యాతి గళ్ళు సద్వినుత చరిత 
అనే పద్యంలో (స వొనర్భ్బు అనుటకు “నివు 
నొనర్చు' అనడం _ బాగులేదు. మూడవ పాదంలో 
ఛందస్సు తప్పినది. 12 వ పుటలోని సీసపాదం 

'మున్నీటి యెకిమో నిం గన్నీటం దోంగించె 

వీద్వడంగాంజేసి గాడ్చు బలిమి 
అని ఉన్నది. ఇక్కడ రెండవ పంక్తిలో యతి నప్పు 
మయింది. 'వీడ్పడు అంశే యతి కుదురుతుంది; 
గాని 'వీద్వడు అనేదే స్ముపసిద్భ పదం... శివుడు 
“నాగభూషణుండూో అని చెప్పడం ఉచితం కాని 
“అజగరభూషణుండు” (కొండ చిలువ భూషణంగా 
కలవాండు) (పు, 13) ఆనడం స3కాదు, 


“జేవత లుఃచిన కర దీ 
పావళి యశః జం దబింబ మపు డలరాలెన్‌ 


అని 56 వ పుటలోని కందపద్య భాగం, చంద 
బింబాన్ని కరదీపాల సమూహంగా చెప్పడం సరియ్నె 


నట్లు తోచదు. 


న! 
“పిండివంటలు మొదలుగం బెక్కు వారములు 
గొనుచు--(వుట 680) అనే చోట కొనుకలుూ- 


శ ఫీ. 
లేక ఆహార వస్తువులు అనే అర్బంలో “హారములు 
అనడం సరికాదు, 


ఇలొటివే కాకుండా అచ్చు తపవ్పులూ చాలా 


0 


ఉన్నవి. తప్పొప్పుల పట్టికలో చేరక జారిపోయినవి 
ముఖ్యమైనవి కొన్ని బాల శశాంక శేఖరునింబ ట్టి ] 
(వు. 2) “సేరునిపట్టి' అని ఉండాలి. 'దృథతను 
(ప్రాణంబు. (పుట 14). ఇక్కడ “దృఢతను 
(లాణంబు. అని ఉండవలెను, “శ కముఖాదుల' 
(పు. 19) “శ్యకముఖ్యాదులి అనుటకు “శీవళ్స 
వత్సాయి (పు, 32) (శీ వత్సవక్నాయా-అనుటకు 
“దంచచేలము (పు. త్త్ర్ర దంతచేలము-- అనుటకు 
“ఫలములు చెప్పుమేశ' (పు 68) ఫలములు గొప్ప 
వేజు అనుటకు. ఇట్టి తవ్చుంవర్జ్య వద్యాలు అర్జం 
చేసుకోవడం చాలా కప్టృమయిపోతుంది. ృచ్చ్యాపషా 
తారు మారుగా ఉండడం తరచుగా కానవస్తుంది. 

దీని (వాత్మపచులు తిరుపతి (శీ వేంక మేశ్వన 
నిశ్వవిద్యాలయంలోని (ప్రాచ్యపరిళోధనాలయంలో ఉన్న 


పట, పరిష్కర్హలు వొటికి (పతులు వాసి యా 
(గంథాన్ని (ప్రకటించారు. కానీ చేసేటప్పుడూ, 
ము( దించేటప్పుడూ కొంత జ్యాగత్త తీ సికొంళు 


చాలామట్టుకు తప్పులు లేకుండా ము[ దించడానికి 
ఆవకాశం ఉండేది. 


(గంథం సంగతి ఎలా ఉన్నా దీనికి పరిష్కర్న 
కూర్చిన విపులమైన పీఠిక ఎంతో విలువ్నైనది. రవి 
కువూర్‌ గారు ఎంతో వరి శమచేసి, సెక్కు విషయా 
అను సేకరించి వినాయకుని గురించినున్న [గంథాలను 
గురించీ, వినాయక 'క్న్యేతాలను గురించీ కవిని 
గురించీ, అతని యితర కృతులను గురించీ కవి 
పొడిన కొన్ని స్వతం్యత (పయోగాలను గురించీ వివ 
రించారు. ముఖ్యంగా చిత్తూరుజిల్లా కాణిపొకంలోని 
తీ వరసిద్ధి వినాయక దేవాలయాన్నిగూర్చ్మీ మణి 
కంతేశ్వర్య వరద రాజాలయాలను గురించీ ఎన్నో విష 
యాలు అందజేశారు. (గంథ పరిష్కరణకూూ. విపుల 
పీఠికతో దీని మ్యుదణకూ వీరికి (శ వరసిద్ధి వినా 
యక దేనస్వానాధికారులు తగిన (పోత్సాహం ఇచ్చి, 
కాయా చ్చితాలతోకూడా బాపయకవి రచన ఆంధ 
లకు లభించేటట్ళు చేశారు. ఇంతవరకూ అమ్ముది 
తంగా ఉండిన 'విస్నేశ్వర చర్మితిను ఆం(ధుఅకు 
అభింపజేసిన పరిష్కర్త కూ దేవస్నానం ఎగ్జిక్యూటివ్‌ 
ఆఫీసరు ఎన్‌, సి, సుబ్బారెడ్డిగా రికీ ఎండోమెంటు 


[5 


భారతి 


డిపార్భు మెంటు అసిస్టెంటు కమోషనరు ఎ, వెంక 
'టేశ్వరరావు గారికీ కృతజ్నతలు తెల్పవలసి ఉన్నది. 
“ఆంగీరస” 
కవిత(౦--చ్చి తన్యం 
వో వూ 

(తివురనేని మధుసూదనరావు వెలా-నూట 
ఏభయి స్పెసలు, (పతులకు -- బాలాజీ పబిషర్సు, 
బజారువీధిి తిరుపతి 

విష్టవ రచయితల రచనలకు _ తాల్విక ( పాతి 
పదిక నిస్తూ, వారి భావాలను సూత నిబద్ధంచేస్తూ 
లీ (తిపురనేని నుధుసూధనరావుగారు [వాసిన ఏడు 
వ్యాసాలను విస్ణవవ రచయితల సంఘం, తిరుపతిశాఖ 
నారు ఈ చిన్నసంకలనంగా (పచురించడం అభినంద 
నీయం. విరసం వారి సాహిత్య సమాలోచనలను ఇతర 
సాహిత్యాభిమానులు అర్భం చేసుకోడానిక్సీ సాహిత్య 
సమరాంగణంలో నిలబడి ఈము అలోచనల బలాన్ని 
విరసం మిితులు తెలుసుకోడానికీ ఈ  _పచురణ 
అవకాశం కలిగిస్తూంది. అందుకే వారికి నా అభినందన. 

ఏడు వ్యాసాలున్న ఈ సంపుటిలో మొట్ట 
మొదటిది -'విస్ట వకవిత్వం ఎల్లా వుండాలి? 

శే ర్యాలి 

విష్ణవ కవికీ స్స్యమ్నెన వర్శ చ్చెతన్యం 
అనసరం... కేవలం మార్కు. రచనలు చదవటం 


తోనే వర్శతత్వం అలవడు తుందనుకోడం (భమ.., 
జీవిత వాన్నవికత నుంచే అవగాహన చిితణ ఆరంభం 


కావాలి...సాహిత్య దృస్పితో రచన ఎంత కళాఖండ 
మైనా సొంఘిక దృక్పథం లేనప్పుడు అది అధమ 
రచనే అవుతుంది...'అంటూ మనల్ని చెయ్యి పట్టుకుని 
లొక్కువచ్చితమ సూ తాకరణను మనముందుసెళ్ళేరు. 

“సాంఘిక, కళాత్మక విలువలు ఏకమై సామాన్య 
జనాన్ని విప్లవ 'వభావంతో (పభావితం చెయ్యగలిగిందే 
విష్టవ రచన (వుట 6) 

ప్పెన వుదహరించిన వాక్యాలలోని 'వర్శం'- 
అంశయే “కార్మికవర్శ౦" అని (శీ మధుసూదనరావుగారి 
వుద్దేశం. (పకరణాన్నిపట్టి వూహించుకోమని వదిలేసే 
కన్న స్పష్టంగా చెప్పడం ఇటువంటి శాస్త చర్చలలో 
నుంచిధి. (పస్తుత సందర్భంలో చాలా ముఖ్యం. 


ఏమం'కే మన విరసం కవి మి తులలో 
కార్మికవర్నా నికి చెందిన వారున్నారనుకోను, నే నెరిగి 
నంతవరక్షు అంతా మధ్యతరగతుల వారే, అందుచేత 
ఏ “వర్న చ్నెతన్యం), ఏ 'వర్శ తత్వం” అన్నది స్పష్పంగా 
వుంచుకోడం అవసరం. 


ఒక్కరూ 


ఇంక స్యూతీకరణలో *వివ్నవంీ అనే పదం 
రెండుమార్చు _ వినిపించడంనలన కొత్తగా కనిపి 
స్కూూందే గాని నిజానికి అది కొత్నది కాదు. సొహిత్యం 
సామాజిక దృష్టి కలిగి కళాత్మకంగా వుండాలనే 
వాదాన్ని సాహిత్య మామాంసుకులతో ఒక పక్షం చిర 
కాలంగా తెస్నున్నారు. ఈ షచ్చాయా. భేదాలతో 
దానిని (పత్యాఖ్యానం చేసేవారు కొందరున్నా, నేడు 
దానిని బహుజనాభ్మిపాయంగానే స్వీకరించ వచ్చు. 

ఈ వ్యాసంలో (శీ మధుసూదనరావుగారు 
విష్ణవకవి (పొథమిక లకణమూ, ధ్యేయమూ వివ 
రిన్నూ (వాసిన రెండవ "పేరా అభినందనీయం. 


అయితే తరువాత *%_శామిక సంస్కృతిని 
వాళ్ళ. జీవిత పద్దతిని అవగాహన _ చేసుకోవాలి 
'శామికులతో కలిసి మెలిసి జీవిస్తే. వర్శ ధోరణి 
పూర్షిగా అలవడుతుంది* మొదల్సిన సూచనలు 
చేసేరు. ఈ (శామిక సంస్కృతి అనే ఫదం రెండు 
మూడు చోట్ట పునరుక్తం అయింది, ఏమిటీ 
“శామిక సంస్కృతి అనే (పశ్న పాఠకునికి వెంటనే 
కలుగుతుంది. వారి జీవిత పద్దతిని ఆ విధంగా 
చెప్పేరేమో అనుకొనే అనకాశం లేదు. మరి! 

మన దేశంలోనేగాని, మరెక్కడన్నా గాని (పతి 
వర్శానికి ఒక సంస్కృతి వేరే వుందా? సంస్కృతి 
అంశ ఏమిటి? ఆయా దేశకాల పరిస్తితుల పరి 
ణామార్ని పట్టి వ్యూడల్‌, పెట్టుబడిదారీ (బూర్మువ్ర) 
సోషలిస్ను సంస్క్ర్పతులనే విభజనలను స్వీకరించాం, 
ఆయా సమాజాలలో వేర్వేరు వర్గాలు తమ ఆర్జిక 
స్పితినిపట్టి, గతకాలంతోనో, భావికాలంతోనో వారికి 
గల భౌతిక మానసిక, జీవితాను బంధాలుపట్టీ 
ఆ వర్శం జీవిత పద్దతులలో ఛాయా భేదాలు ఏర్పడ 
తాయి. వానిని సంస్కృతిగా చెప్పలేము, రేడియో, 
"టెలివిజన్‌ వార్హా ష్యతికల్తు చదువులు ముఖ్యంగా 
సాంకేతిక విద్యలూ _బూర్మువావర్శ పంస్కృ ఖతిగొ 


గ్ల ] 


గం థవిమఠర్శలు 


జమకట్ట్సి వదిలియ్యలేము. అజ్బానం మురికిపేటల్హో 
నివాసం కొపుసారా తాగడం వంటివి అధోవర్న 
సంస్కృతిగా ఆదరించమనం, (పజలతో కలిసి మెలిసి 
జీవించమనీ, వారినుంచి నేర్చుకోవలసిన దెంతో వున్న 
దనీ మార్కిస్టులు చెప్పడం (శామిక సంస్కృతి 
అంటూ ఏదో వున్నదనే దృష్టితో మౌళంకాదు. 


(వజలు--భావాలు అనే. రెండో వ్యాసంలో 
పజల మనస్సులో స్టిరమ్నెైన భావాలలో మార్చు 
రాకుండా సంఘంలో ఏ మార్చు వచ్చినా అది తాత్కాలి 
కమేననీ “పజల ఆలోచనా సరళి బాగుపడాలన్నా, 
అనుభవాలను అర్బం చేసుకోనడం, ఆటంకాలను అధిగ 
మించడం జరగాలన్నా గతి తర్కం సంస్కారంలోనే 
లీనం కావాలి" అనీ (పు 12) *“తిరోగామి భావాల, 
సంస్కృతుల ఛాయలు రేఖామాత్రంగా కూడా 
లేకుండా నిర్మూలించడమే నేటి (పజల కర్తవ్యం 
(పుట 7) అనీ ఉద్బోధించేరు. ఆ ఉద్చోధలో గాని, 
“పజలంటే ఎవరు అని (పన్నించుకుని తామే యిచ్చు 
కొన్న సమాధానంలో గాని గతి తర్కం సంస్కారంలో 
లీనం చేసుకోవడం ఏమ్మ తం కనబడదు, 


“ఎవరికి చ్వెతన్యం వులదో వారే (పజలు...... 
ఇప్పుడు వర్శరహిత సమాజాన్ని సొధించడానికి వుద్య 
మిస్తున్న శశామిక సందోహమే (పజలు-- అని వారి 
నిర్వచనం, 

(శీ మధుసూదనరావుగారు. బాగా ఆలోచించు 
కోవలసిన నిర్వచనం ఇది, చార్మి తక పరిస్పితుల్ని వట్టి 
చ్చైతన్యం స్వభావం భిన్నంగా వుంటుందనే తెలివిడి 
దానిలో వృంది, కాని, ఆ చ్చెతన్యం అందరిలోనూ 
సమంగా వుండదు. దానికీ చార్మితక పరిస్పితులే 
కారణం---లనే తెఠిఫిడి కనిపించదు. 

ఇంకొ స్ప్టంగొ చెప్పాలం కే వర్శ రహిత 
సమాజాన్ని కోరుతున్నామనేవారు మన సమాజంలో 
నేడు అసంఖ్యాకంగా కనిపిస్తున్నారు. వాదనకు, వారి 
కోరిక నిజాయతీతో కాడిన దనే అనుకున్నా, 
(శీ మధుసూదనరావుగారి అలోచనా (కమాన్ని అందరూ 


ఒప్పుకోడంలేదు. ఎవరి వాదనలు, దారులు వారు 
ప వానిలో. ఏది లన ౩ 


(వతి ఒక్కరూ మా వాదన ననుసరించే వారే (పజలు. 
మిగతా వారు కారు అనవచ్చు. బాగొనే వుంటుంది, 
కొని సమస్య అక్కడితో ఆగదు కదా. (పజలు కాని 
వొరి యెడ వారు ఏ విధానం అనుసరించాలనే (పళ్న 
వస్నుందిం 

అదే వ్యాసంలో మరో చోట (పుట 7) 
“అశ్యాస్నీయ సిద్ధాంతాల్ని సహేతుకంగా ఖండించి... 
(_పజల్ని విద్యావంతుర్ని చెయ్యారి'--లన్నారు. ఇక్కడి 
(పజలు ఎవరు? వ్వైతన్యం కలవారికే విద్యాబోధనా? 
మొత్తంమిాద ఈ వ్యాసంలో ఆద్యంత అవగాహనా 
లోపమే కాదు. మనసులోని భావాల్ని ఏ మాతం 
చెప్పలేక పోవడంకూడా కనిపిస్తూందీ్‌. 

ఈ సంపుటిలోని మూడో వ్యాసంగా. 'విష్నవ 
కవిత్వం--సొంఫ్కృృతిక పోరాటం'--లో  (పథానంగా 
విరసం మ్మితులు. విష్ణవ నిమగ్నతనుంచి వివ 
నిబద్ధతకు సర్బు కోవడాన్ని సమర్శించుకొంటూ, 
దొనికి సిద్దాంత రూపం ఇవ్వాలనే (పయళత్నం కని 
పిస్తుంది. 


ఇందులో రెండు రకాల ఆలోచనా ధోరణులు 
పక్కపక్కనే కనిపిస్తున్నా. సీద్దాంతం 
లేకుండా విష్ణనోద్యమం _లేదు...విష్ణవ సిద్దాంత 
దృక్షథం లేకుండ విప్ణవ కవిత్వం వుండదు. (13 
వుట) విప్ణ్రవకవికి ఆచరణ. సిద్దాంతం కఠిసే 
వుంటాయి. (వుట 15) దొకటి. 


వ్‌ఫ్తవ 
స 


విష్ణ్రవ కవికి నిష్టవకారుని వేషం అనవనరం, 
అవాం ఛనీయం....విష్టవ కవులు స్వభావరీత్యా రెండు 








శయం. లయల చటోలయుంల యాల యో. లయుా.౮.టరు.ల యూ 


ఉపయోగకరమైన 
సరికొత గంధములు 
న 
| వ్యవసాయము--- పిషరీ-- కోళ్ళ "పెంపకమా. ఆడనలు 
గి చోటసని-- యింజనీరింగ్‌ ఆపై ద్యము-ా వివిధ సాంకేతిక 
సి విషయములప్పై _గంథములు గలవు. శేటలాగు ఉచితము 
ఇంగ్లీషులో (వాయిండి. 


స 1 ఉల మ ఉ క0వ, 
స ౩. పం. 12202, ౧4౦ళజాాఏ, 


ఎలాయనా.ల.తగూ్‌.కమూ.”.ఈయ.ల.తయ. ౨2.2... మొప్ప 


_ల.మకకో..౯ యుల యన్‌.ల్‌ 


త”. 
శయన ఎలుటాకూ.వయకా.ల.తక.వవుటవాాయుా లయన్‌ 


| 
స 
క 


గఫ్‌ 


భారతి 


ఉద్య 

విష్ట వ 

విస్తవ 
భా 


రకాలుగా వుంటారు...నిష్టవ కార్య్యకమంలో, 
మంలో పొల్ళొన్సి విస్టవకారులమధ్య వుండి 
కవిత్యం (వాసేవాళ్ళు...పోరాటం ఆదర్శంగా 
కవిత్వం (వాసే వాళ్ళు, చిత్తశుద్ది లోగాని సిద్దాంత 
దృష్టిలోగాని వీరిద్ద రికీ లేడా (గహించిన నిప్పవ బాధ్యత 
లోనే వుంది.” (పుట 25) 2ఏ రెండో ధోరణి. 

ఏ్‌కివ్‌, "సేసివ్‌ సభ్యులనే భేదం పొటించనీవి 
బూర్చునా రాజకీయాలు మా్యతమే. మార్క్సిజం 
నూపిరిగా, విష్నవోద్యమాన్ని నిర్మించబూనుకొన్న 
లెనిన్‌ వారిద్వరి మధ్యాతేడా లేదనుకోలేదు, వుందని 
దానిని ఖచ్చితంగా చూడాలన్నాడు. శీ మధుసూదన 
రావుగారు మన్నించే మావోకూడా ఈ తేడాను నిరాక 
రించడం లేదు. ఆయన సాంస్కృతిక విస్థనం లఅక్ట్యం 
అదే కదా! | 

ఈ వ్యాసాన్ని చూస్తే ఈ స్వాభ్యిపాయ వ్యాఘా 
తానికి మూడు కారణాలు కనిపిస్తున్నాయి. విస్తవోద్య 
మంలో సాహిత్యకారుల స్నానాన్ని అలిశయంగా 
వూహించుకోవడం ఒకటి. (పజా విష్ణవాలలో (వబోధ, 
అథీత్కి అధ్యాపనలకూ సొయుధ వివ్ణవానికీ మధ్యనున్న 
సంబంధం, అంతరం, అవినాభావత _అర్జ్యం చేసుకోక 
పోవడం రెండోది. విస్థవోద్యమంలో సాయుధ విష్ణవం 
ఒక దశాంతరమే గాని, అదే సర్వే సర్వం కాదనే పరి 
జ్ఞానం స్పష్కృంగొ, దృఢంగా లేకపోవడమూ, ళతత్ఫలి 
తంగా అంతరాంతరాలలో అజ్బాతంగానే అంకురించిన 
ఆత్మరక్షృ ణాధ్యన సాయమూను, 

దీనిలోని నాలుగవ వ్యాసం విష్ణవ కవిత్వం-- 
వాస్తవికతి గురించి. 

19 వ శతాబ్సిలో యూరపియన్‌ సాహిత్య 
రంగంలో విస్తరించిన “విమర్శనాత్మక వాస్తవికత), 
20 వ శతాచ్నిలో సోషలిస్తు దేశాలతో కాలూనుకొన్న 
“సోషలిస్టు వాస్తృవికతోలను. గురించి. రచయిత ఈ 
వ్యాసంలో చర్చించడానికి (సయత్నించేరు. కాని “ధన 
స్యామ్యదేశాలలో యిది (విమర్శనాత్మక వాస్తవికత) 
సామ్యవాద వాస్తవికతకు (పత్యాన్నూయంగావుంటుంది.” 
(పు 270, అనీ, 'విస్టవన కాల్చనికత (రివొల్యూషనరీ 
రొమౌరిటిసిజన్‌్ర) సామ్యవాద వాస్తవికతలో ఒక 
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భాగమే (పుట 29) నన్నీ “శమజీవులను గానీ... 
యే విషయాన్ని గాని (గహించినా (పేమ కథగానో, 
కుటుంబ కథగానో మారిపోవడం విమర్శనాత్మక వాస్త 
వికతా రచనలలోని (పధాన లక్షణిమనీ (పు 28)- 
ఇటువంటివే దీనిలోని సూూరీకరణలు రచయితకు 
అసలు విషయం స్పష్మ్పంగా అవగతం కాలేదనే అభి 
(ప్రాయం కలిగిస్తున్నాయి. లేకపోతే ఈ పులుముడు 
పనిలేదు. 

“విస్థవ రచన-పమాణాలు' సంకలనంలోని 
వ్యాసా అన్నింటిలోకీ చిన్నది. (3 పుటలు) 

ఆరో వ్యాసం “కశిత్వం--చ్చె తన్యం'- ఐన్నింటి 
కన్నా "పెద్దది. (13 వుటలు) 

ఈ రెండు వ్యాసాలలోనూ “భౌతిక జీవితమే 
చ్చెతన్యాన్ని నిర్ధయిస్తుంది.*---అనే భావాన్ని రచయిత 
రెండు భిన్న కోణాలనుంచి వివరించ (పయత్నించేరు. 

అయితే అ భౌతిక జీవితాన్ని రాజకీయ పరంగా 
ఒకదానిలో విశ్శేషించేరు, రెండో దానితో చరిిత 
పరంగా విశ్శేషించ బోయేరు. కాని రెండుచోట్లా అర్భం 
లేని వాక్యాలతో, తప్పు నిర్యచనలతో గం దగోళంతో 
చిక్కుకోడమే కనిపిస్తూంది. 

“వాల్మీకి (ప్రాచీన (గీకు కవులు చివరకు 
డాంళకు, మిల్చన్‌లు కూడా రాజకీయాలే 'వాశారు. 
(పుట 81) “సంఘం, తత్వం, చరిత జీవితం 
అన్నీ కలిపే రాజకీయం పేరుతో పీలుస్తాయి (అదే 
పుట) ఈ రకమ్నెన అశ్యానస్నీయ సమాలోచనతో 
(పారంభించడం చేతనే వ్యాసం అంతటా వస్తు శిల్పా 
లకు ఐక్యత వుండాలని చెప్తూనే చివరకు వచ్చేసరికి-- 
“ఇప్పుడు మనం వున్న చార్మితక దశలో రాజకీయం 
కళా (పమాణాలకంటె (పాధాన్యం వహించాలి? 
(వుట 3కు అన్నారు. 

ఈ “ఇప్పుడు- అన్నదానికి అర్హం ఏమిటి? 

ఆలాగే ఆరో వ్యాసంలోని ఈ వాక్యాలు రచ 
యిత మనస్సులో వున్న గందగోళానికి తార్కాణాలు: 


“ఆదిమవర్శ రహిత సమాజం అశ్యాన్నీయ 
కి అట 
మైన వర్శరహిత సమాజం” (వుట 3౩6). 


గం థవీమర్శళు 


ఇది పారపాటు కాదా? ఆ ఆదిమకొలం నాటి 
వుత్సత్ని పరిస్తితులలో ఆదిమ కమ్యూనిన్న సమా 
జంగొ మనం పేర్కొనేది శాస్తీ యమే, అశ్శాస్తీయ 
స్పితి వచ్చినవుడు-- ఉత్పత్తి పద్దతులకూ, ఉత్పత్తి 
పంబంధాలకూ పొంళనా లేని దశ ఏర్పడీనప్పుడు-- 
ఆ వ్యవన్సృ వూరే పోయింది 

మరో వాక్యం చూడండి : “ఆదిమ వర్మ రహిత 
సమాజం వర్మ రహిత సమాజంకోసం వర్శ సమాజంగా 
పరిణమించింది" (వుట 38) 

ఇదంతా అర్హ శూన్యమైన పాండిత్య గరిమ 
[పదర్శించే (పయత్నం తప్ప వేరు కాదు. వుత్పత్తి 
శక్తులూ--సంబంధాలూ మధ్య పరిణామంలో ఏర్పడే 


సైరువ్యాల పరిష్కార (శమంలో తప్పనిసరిగా, 
అనాలోచి€ంగానే వర్శరహిత సమాజం వర్మ సమా 


జంగా మారింది, వర్మ సమాఎంలోకూడ వివిధ అంత 
రువులు మూరేబమి. కాని ఈ వర్శ సమాజంలోంచి 
ఈ. మారు పరిణతి పొందే వర్శరహిత సమాజం 
అనాలోచితంగా గాక, సొలోచితంగా రూపొందుతుంది. 
అంతేగాని కొన్నివేల సంవత్సరాల తర్వాత వచ్చే 
పునర్చన్మకోసం ఆదిమ వర్శరహిత సమాజం ముందే 
పథకం వేసుకొన్న దనడంలో అర్హం లేదు. 

అఖరు వ్యాసం 'ఇవిత్వం--శా స్పీయ విమర్శలో 
(శీ మధుసూదనరావుగొరు మార్క్సిస్క విమర్శకుని 
బాధ్యతలు వివరించేరు. కాన్సివానిని వివరిన్తూ వస్తువు-- 
శిల్పం రూపం-ష్మకియ మొదల్నెన వాని చర్చలో 
చితవ్నెన న్యూతీంరణలు చేశారు. వస్తు (ప్రాధా 
న్యతే కవిత్వాన్ని తక్కిన కళలనుంచి వేరు చేస్తుంది 
పుట “(49 గతి తార్కిక భౌతికవాదం ఆర్జిక 
రాజకీయ శాస్త్రం, వ్నైరుధ్య సిద్ధాంతం - అన్నీ కలిపి 
మార్క్సిజం" (౨. 53.) 

ఇల్మాగే (పతిపటలోముడిపడనివీ, సమన్వయం 
కుదరనివీ, మనం నేర్చుకున్న వానిని గందగోళంలో 
"పెడుతున్న3 వాక్యాలు నిండివున్నా మార్క్సిస్తు 
విమర్శకుని బొాధ్యరలుగా రచయిత ఇచ్చిన వివరణను 
అభినందిస్తున్నాను. వానినిక్కడ పునరుళ్ళేఖించడం 
నా బాధ్యతగా భావిస్తున్నా. 

విమర్శకుడు మార్క్సిజాన్ని తముణ్బంగా చదువు 
కోవాలి. మారుతున్న సొంఘిక పరిస్థితుల్ని పరిశీ 


అించాలి. ..్య[గంథాలు మ్మాతమే చదివి జీవితంతో 
అన్నయించడం జరగకపోతే మనస్సు స్టావరమ్మె, పిడి 
వోద కూసంలో పడే (పమాదం వుంది. మార్కి న్స 
విమర్శకుడు పోరాటం, నిర్మాణం ఒకేసారి చేయాలి, 
కని ఎక్కడ తప్పటడుగు వేస్తున్నాడో ఎక్కడ 
ఏ కారణంతో అవగాహనలో దెబ్బతింటున్నాడో, ఏ విష 
యంలో, ఏ అఎశంలో కవి (ప్రజావ్యతిరేక ధోరణుల్ని 
ఏ కారణంవల్మ _ స్వీకరిస్తున్నాడో విశ్శేషించాలి. కవి 
ఆశయాన్ని అనుసరించి. విమర్శలో ఘాటు 
వుంటుంది...కవి ఆశయల మంచిది, తెలియకుండా 
తప్పుచేస్తున్నప్పుడు దోషాల్ని వివరిస్తూ, నిర్మాణాత్మ 
కంగా విమర్శ జరగాలి, ఏ పరిస్పితుల్నోనూ వినర్శ 
కుడు రాజీపడకూడదు...” (పుట 54) 


చాల ఉదాత్తమైన ఈ సూచనలకు కట్టు 


బడి వుండడం విమర్శకుల _ కర్షవ్యమనడంలో 
సందేహం అక్కర్గేదు, 
ళ్‌ అవంతి 0) 
శీంనాథాంకమ-- 1 


వై జయంతి, (సాహిత్య విశిష్ట సంపుటి) 
సంకలన కర్త: శీ కరా చందశేఖఫర శాస్తి, 
"పేజీలు : రక్కు వెల: రు, 5-00 లు, (పతు 
లకు: కరా చందశేఖర శాస్నీ; సామర్థ్య కోట; 
తూ. గోదావరి జిల్లా, 


ఆంధ సాహిత్య పరిణామ దశర్ని. చర్విత 
కారులు కొన్ని యుగొలుగా విభజించారు, అనువాద 
యుగం, (పబంధ పూర్వ యుగం, [పబంధ యుగం 
దక్షణాంటధ యుగం, ఆధునిక యుగం ఇత్యాదిగా ఈ 
యుగ విభజన సాహిత్య చర్మితలో మనకు కనబడు 
తుంది. అయితే ఈ విధమ్నెన యుగ విభజనే సమ 
(గమూూ సంపూర్మ్శమూ అని మనం భావించ నక్కర 
లేదు. ఒక్కొక్కసారి ఒకానొక కవి "ీర్రుమోద కూడా 
సాహిత్యంలో ఒక యుగం ఏర్పడవచ్చు. అసాధారణ 
వజ్నానంతుడె న ఒక కవి తనకు పూర్వం అపరిచిత 
మెనట్చి ఒక (కొత్త మార్తాన్ని నిర్మించి నవుడు, 
ఆ మార్శం ఒక సంప్రదాయంగా పరిణమించినపుడు 
ఆ కాలాన్ని సాహిత్యంలో ఆ కవి యుగంగా భావించడం 
సర్వ జనొంగీకారమ్నైన సత్యం. ఈ దృష్టితో కనుక 
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పరిశీలిస్తే అనువాద యుగం తరువాత ఏర్పడిన 
(ఉపబంధ పూర్వ యుగాన్ని (శ్రీనాథ యుగంగా భావించ 
వచ్చు, అనువాద యుగానిక్తి (తీనాథ యుగానికి 
స్వరూప స్వభావాల్ళో అనంతమైన భేదం కనబడు 
తుంది. అనువాద యుగం అంతా దరిదాపుగా పురాణా 
లను అం ధీకరించడంతో సరిపోయింది. (శీనాథుడు 
కావ్యాను వాదొనికి (శీకారం చుట్టాడు, శృంగార రసాను 
గుణమ్హైన నీ నిర్మాణం కొవించాడు. నీనవద్య 
రచనా విధానం ,శీనాథుని సొంతమే గదా! (సీన 
పద్యం _ (శీనాథునికి రాయటం రాదనే వాళ్ళు లేక 
పోలేదు. (పతిభని అంగీకరించడం కమ్చం గదా!) 
(వబంధ పూర్చ యుగాన్ని గూర్చి “తలుగు విజ్ఞాన 
సర్వస్వం" మూడవ సంస్పుటంలో కీ, శే, ఆచార్య పింగళి 
లక్షీ శకొంతంగారు ఈః విధంగా రాశారు, “ఇంచు 
మించు (కీ శ 1350వ సంవత్సరము వరకు 
భారత, రామాయణముల _ అనువాదములే (పధాన 
వాజ్మయ కియల్నెనవి, (కీ, శ 1500 సంవత్స 
రములనుండి స్వతంతముల్నెన ఆంధ (ప్రబంధము 
లవతరించినవి. ఆఅ పురాణభాదుల అనురాగములకుు ఈ 
(వబంధముల _ న్వతం్యతతకు నడిమి కొాలమయిన 
(శ్రీనాథుని యుగము ఆ (పబంధ (పచారమునకు దారి 
తీసినది ... ఈ యుగములోని మహా కవుల కృషి 
యంతయు ఉత్తర కాలమున జరగబోవు (పబంథధ 
సరస్వతీ విహారమునకు మెత్తని పూలబాట పరచుట 
యైనది. ఈ మహానుభావులే (పబంధ నాటక (ప్రద 
రృనమునకు పూర్వరంగ ,పవర్హకులు, వీరు నెర 
వేర్చిన (పస్నావన కనుగుణముగానే (ప్రబంధ నాట 
కము (పదర్శింపబడీనది. అందుచేత (వబంధ యుగ 
ముగ కవ్వ వహితమ్నెన ఈ కాలమును (ప్రబంధ 
పూర్వయుగమని సేర్కొనుటలో ఆశ్షేపము ఏమియు 
నుండదు. దీనికి నాందీ శ్మోకమును పఠించి ఈ 
(ప్రస్తావనను నడిపిన వాడు (శీనాథుడు, స్పై వివరణ 
వలన తన అనంశర కాలంలో వికసించిన ఒకానొక 
స్వతంత సాహిత్య యుగానికి (శీనాథుడే తన కాలంలో 
కావ్యానువాదం ద్వారా _పారంభోత్సవం చేశాడని చెప్ప 
వచ్చు. ,శీనాథుడు తనద్నెన ఒక స్వతం్యత మౌర్మాన్ని 
నిర్మించుకొనడంవల్శ _ సాహిత్య చర్మితలో (శ్రీనాథ 
యుగం స్టిరపడిపోయింది. 


తి త్రీ 


ఈ సమిోక్షా (గంథంలో. పలువురు "పెద్దల 
వ్యాసా లున్నాయి. అయా వ్యాసాల్మో (శీనాథుని కవిత్వ 
తత్వాన్ని గురించి ఎవరూ ఏమో రాయలేదు. సంక 
అన కర్త అయిన శీ క్యరా చం(దశేఖర శా స్పిగారు 
(చత్యుత్చానంతో “ శీనాంధాకములో ఇది తొలి సంపుటి, 
మలి సంపుటిలో (శీనాథుని కృతులస్నై 
సమోాక్స లుండగలవు అని రాశారు. అంచేత (శీనాథుని 
కవితా శిల్చంం అనువాద సన్చెఖరి ఇత్యాదుల్నె న అంశాల 
"స్పైన రాబోయే సంపుటిలో దీర్గ మ్మెైన వ్యాసాలను 
మనం చూడగలం. ఈ సంకలనంలో కనిపించే 
వ్యాసొలో (శీనాథుని కావ్యరచనాకాలం మొద ఎక్కువ 
చర్చ కనబడుతుంది. 


గజ 
అల్షు అ 


డాక్టర్‌. కొర్ధపాటి (శీరామమూర్చి గారు 
“చిన్నారి పొన్నారి చిలుతకూంకటినాండు! వ్యాసంలో 
చిజుతకూకటి వయస్సుని పన్నెండు సంవత్సరములుగా 
నిర్భారణ చేస్తూ (శీనాథుని కావ్యముల (_కమమును 
తెలియజేశారు. ఇందగంటివారు 'నూ నూంగు మిసొల 
నూత్న యౌవనము'లో (శీనాథునికి ల (పొకృత భాషా 
పరిజ్ఞానాన్ని వివరించారు. డాక్టర్‌ దివాకర్ణవారు 
శృంగార న్నైెషధ రచనా కాలొన్ని “నిండు జవ్వనములో' 
వివరించారు. భీమఖండ రచనను, తదా శితమ్నెన 
చార్మి తకాంశములను. “నిండు జవ్వనము'లో చిలుకూరి 
పాపయ్యశ్యాస్తి గారు "పేర్కొన్నారు. “కై వీలని 
(ప్రాయము'లో కాశికాఖండ రచనను గూర్చి (శీ పోచిరాజు 
శేషగిరిరావుగారు. *కవి సార్వభౌమతిలో (శీనాథుని 
పాండిత్య సై భవాన్ని యీ మధునాపంతుల సత్యనారా 
యణశ్యస్త్తి గారు విపులీకరించారు. కీ, శే. చెళ్ళపిళ్ళ 
వారు “శీనాథుండు (శీరాముండు కొడు అనే వ్యాసంలో 
'శీనాథుని అనువాద వైఖరిని క్ళుప్పంగా వివరిస్తూ, 
(శ్రీనాథుని శృంగార జీవితాన్ని గురించి పలువురకున్న 
అభి పొయాన్ని, తన అభిప్రాయాన్ని విశదీక రించార్వు 
(శీ నోరివారు 'ఉదృట వివాద (పొఢీలో (శీనాథుడు 
డిండిమభట్ళు కంచుఢక్కను పగులగొట్సించిన కథను 
వివరించారు. “దేశ సంచారము'లో శి కరా చం్యదశీఖర 
శ్యాస్తిగొరు. అరుగుచున్నాండు. (శీనాథుడు వ్యాసంలో 
(శీ వెంపరాల సూర్యనారాయణశ్నా స్పిగారు (శీనాథుని 
కవితా జీవితాన్ని న్వైయక్తిక జీవితాన్ని గురించిన కొన్ని 
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గ్రంథవి 


వివరాలు రాశారు, ఈ వ్యాసాలుగాక ఇందులో 
(శీ ద్విభాష్యం వెంకటరావు, శీ మధునాపంతుల, 


తీ ఇం(దగంటిి శీ వెంపరాల, ౮ దువ్వూరి, 
తీ. శే. వేటూరి (పభాకరశా స్పి గార వద్యాలున్నాయి. 


(శ్రీనాథుని జననకాలం్క కావ్యరచనా కాలాలు, 


కొన్ని (గంథముల కర్ణ వో నిర్ణయంస్నె భిన్నాభి 
(ప్రా యాలున్నాయి. వీటిలో ఏ ఒక్కఅంశంమిద 
విమర్శకులకుగాని, _ చార్మి తక పరిశోధకుల కుగాని 


ఏకాభ్మి పాయం లేదు. ఏ విషయాన్ని గురించి అయినా 
నిష్కర్షగా ఇప్పడానికి చారి తిక ఆధారాల సమ 
(గంగా లభించడం లేదు. పలనాటి వీరచరి[త 
ఏ కాలంలో రాశాడన్నది వివాదం కాగా అసలు దాన్ని 
(శీనాథుడు రాశాడా?ి లేదా? అనేది అంళకంళకొ 
వివాద్యగస్తృమ్హైన _ విషయంగా _ పరిణమించింది. 
* కీడాభిరావము కర్ష ఫో విషయంలో ఉన్న తగాదా 
"పద్దఅందరకూ. తెలిసిందే. అనేకమ్నెన ఈ వివా 
దాంశాలను గురించి స్రీ శే. వేటూరి. (ప్రభాకర 
శాస్పిగారు, కందుకూరి వీరేశలింగం పంతులుగారు, 
బండారు తమ్మయ్యగార్హు చిలుకూరి వీరభ్య దరావు 
గార్కు (శీ నేలటూరు వంకటరమణయ్యగారు, మల్శం 
పల్శి సోఎయశేఖరశర్మగారు. మొదల్ని నవారు. విస్తారంగా 
చర్చలు చేసి ఉన్నారు. కొగా డాక్ట్య 5 కొర్గపాటివారు 
వారి “శీనాధుకు' అనే పరిశోధక వ్యాసంలో ఈ 
అంశాలన్హింటిప్పైనా విపులమైన చర్చచేసి ఉన్నారు. 
(పాచీన సాహిత్యాన్ని చదవగోరిన (కొత్తపాళ 
కులకు ఈలాంటి సంకలనాలు కొంతవరకూ ఉపయో 
గిస్తాయ. అయితే (పస్తుత సమీక్షా సంకలనం 
సాహిత్యపరంగా సాధించిన పరమార్శం ఏమిటి” అంటే 
స్పష్టంగా సమాధానం చెప్పడం కష్టం, ఏమ్మెనా 

సంకలనకర్త కృషి (పశంసనీయమ్మెనది. 
ఫ్రీ టి. ఎల్‌, కాంతారానవ్ఫ 


తెగిపోనిబ౦ధం 
(న వ ల్ర 
(మూలం - రాజేం్యదసింగ్‌ బేదీీ అనువాదం, 
కేగోపొలకృష్ణారావు, (పచురుణ--ని హిత్య ఎకాడమి-ా 
ఢిల్నీ. మూల్యం--ర్‌ రూ, చ్పీజ్‌లు- 1 షై 
ర (; 
రగ 


॥ 


వు రృ లు 


భారతదేశం మత విశ్వాసాలకు, సంఘ నియ 
మాలకు (పపంచ చర్మితలో ఒక స్మానం సంవిదిం 
చింది. ఒక్కొక్క (పాంతంలో ఒక్కొక్క నియమం 
సొమాజిక చరితను తెల్పుతూ ఉంటుంది. నియ 
మాలు, ధర్మాలు సొమాజిక వ్యనస్పృను తీర్చి దిచ్చే వని 
(సజల విశ్వాస్టం, నాగరికత పెరిగిన కొలది నియ 
మాలు ఛేదింపబడి నూతన ధర్మాలు (పతిపాదించారు, 
ఆయా ధర్మాలు వారి కాచరణ సొధ్యములు, ఒక 
(పొాంతపు ఆచారం మరియొక ,(పాంతంవారికి వికృ 
తంగా కొన్పిస్తూూ ఉంటుంది. 


పంజాబు దేశంలోని ఆచారాలు వేరొక (ప్రాంతం 
వారికి అనహజంగా కన్పించి విస్మయం కలిగిస్తాయి. 
పంజాబు యువతి గాథను అధారం చేసికొని రాబేం్యద 
సింగ్‌ బేదీ అను నాతడు 'ఏక్‌ చందర్‌ మెలిసి అను 
నవలను ఉర్వూలో (వాసారు. దానిని శె, గోపాలకృష్ణా 
రావు తెలుగున కనువదించారు. అదే *తెగిపోని బంధం.” 


రాణి-తిలోకులు భార్యాభర్తలు. సుఖదు ;ఖాలు, 
రాగద్వేషాలు వారిలో కలిసిమెలసి తిరిగాయి. దరి(దం 
తాండవించింది. బీవిత గమనమే మారిపోయింది. 
అసహనం పెరిగింది; ఇరువురి మధ్య భేదాభిపా యాలు 
యేరృడ్నాయి. తీవపరిస్పితి నంభవించింది. (తిలోకుడు 
మరణించాడు, రాణి స్పృన్యమిచ్చి పెంచిన మంగళుడే 
మరిది, ఆ మరిదితోనే రాణికి పునర్వివాహం _ జరి 
గింది. సమాజం సంతోషించింది. రాణి మనస్సు చెద 
రింది, మంగళుని హృదయం ఆందోళన చెందింది, 
అలజడి--ఆందోళన మధ్య వారి జీవితొాలు నలిగి 
పోయాయి. ఇదీ కథ, 


కలకాలం నవ్వుతూ జీవితాన్ని గడపాలని రాణి 
(తిలోకుని వివాహమాడింది. గౌరవ మన్నన ఉన్న 
వ్యక్తి రాణి. తన జీవితాన్ని (తిలోకునికి అర్పించాలవి 
కలలు కన్నది, కొని విధి వకించింది. జీవితం 
ధుర్భరవ్వెంది. కష్టా లెక్కువయ్యాయి.. మనసు 
తిరుగుబాటు చేసింది. కాలం కాటు వేసింది. అత్త 
మామలు రాణీని నిందించారు. ఆ ఇంటికి రాణి 
అపశకున మ్య్యుంది. దుఃఖాన్ని. ఆపుకోలేక 
పోయింది. ఎదిగిన బిడ్మలమధ్య కల్చీరు ఆపుకోలేక 


భారతి 


పోయింది, కడుపు  నింపుకోవటానికి అవినీతిని 
నేపట లేదు. కాని తోకం బలవంతంచేసి మరిదితో 
వివాహం చేసీంది,. మానసిక వ్యధ బయలుదేరింది. 
ఒకస్పుడు అమ్మా అమ్మా అని బడికి. చేరిన వాడు 
భర్త అయ్యాడు, "పెళ్ళీడు వచ్చిన "పెద్దమ్మాయి 
మనసులో మెదిలింది. సమాజానికి సమాధానం చెప్ప 
కోలేక పోయింది. చివరకు రాణి మంగళునికి భార్వ 
అయ్యింది, తర్శిగా మాతృ వాత్సల్యం, మరిదిగా మనుత, 
భర్చగా గౌరవం అందించింది రాణీ. 

అధారంలేని రాణి అపమార్మాన్ని అందుకో 
టొనికీ (వయత్నించలేదు. అత్తమామలను తల్ళి 
దం డులుగొనే భావించింది, అత్వ _ అధికారం 
చూపినా చలించలేదు. మామ మన్నించినా మిడిసి 
పడలేదు. అవేశం వదులుకోలేదు. ఆవేదన మరచి 
పొలేదు, ఆమె జీవితంలో మంగళుడు భర్ష, అన్నీ 
జరిగిపోయాయి కణంలో. 

మంగళుడు సలామతేతో పరిచయం కలిగించు 
కొని ఒకటిగా ఉండొాలనుకొన్నాడు, సలామతే కూడ 
సంతోషించింది. రాజిాామంగళుల వివాహం నామ 
మా్యతమే అని ఊహించి. కలలు కన్నది. తరువాత 
ఆ కలలన్నీ అడవిగాచిన వెన్నెల 
అ య్యాయి. మంగుళునికి భార్య కాలేకపోయింది. 


షణ 9, 
పరిసితులవల్ళ 


అత్తమామలు హర్షించారు. 
తిన్నారు. కష్టా లు మరచి పోయారు. 


నెాకైెలు 
లం రట 


రాణి "స్నేహితురాండు. రాణిని సమాజంలో 
ఒక (న్తీగా నిలబెట్టి మాట సహాయం అందించారు. 
కథ కరుణ రస్మపాయంగా ఉన్నది. నవలలో 
(పకృతి వర్శన బాగున్నది. కాని మధ్యలో భావగీతాలు 
లేకుండా అవికూడ వచనంలోనే అనువాదకర్త చేసీ 
యుంకే చక్కగా ఉండేది, అనువాదమే అయినా 


కథలోని పటుత్వంవల్హ అలా అనిపించదు. చదవతగిన 
నవల, సాహిత్య ఎకొాడమిోా క్చషి ఫలించింది. 


శ్రీ రామమోహన్‌. 


గమనిఠ 

1972 అక్టో బరు భారతిలో శీ గోరంట్ళ 
ఫణికుమార్‌ గారు పంపిన “మహాభాగ్యం” అనే "పేరు 
కల కథ (పచురించాము, ఆ కథ ఇంతకిముందే (పచు 
రితమయిన కథని ఒకదానిని పోఠి ఉన్నదని కొందరు 
పాఠకులు ఉత్తరాలు రాశారు. ఈ విషయమయి 
శీ గోరంట్ళ ఫణికుమవూర్‌ గారికి రాయగా ఆయన 
సంపీన సమాధానం ఈ క్రింద వేస్తున్నాము. ఇంత 
వరకూ (శీ గోరంట్ల ఫణికుమార్‌ గారు తమ లేఖలో 
తమ మతులు (శీ మోహనరాజుగారు ఏమని ఏమి 
రాశారో తెలుప లేదు. సంపొదకుడు 


తిరుపత్కి అక్బోబరు. 

పూజ్యులు (శ్రీ రాధాకృష్టృగారికి, 

మోొరు దయతో (వాసిన ఉత్తరము అందినది, 

మో ఉత్తరము అందిన వెంటనే (శీ విశ్వనాథి 
శాస్తి గారి “పువ్వులు' కథ చదివాను. దానికి నా 
కథకు చాల చోట్ట పోఠికలున్న మాట నిజం, 

ఈ కథను సగం (వాసి నా మ్మితుడు రచయిత 
(శీ మోహనరాజు తొను (వాయడంలేదనీ దాన్ని పూర్చి 
చేయమనీ _ చెప్పారు. ఎలా నడవాలో కూడా వారే 
చెప్పారు. నేను దాన్ని పూర్తిచేసి మాకు పంపడము, 
మోరు (పచురించడమూ జరిగింది. అయితే కథలో 
పోఠికలున్నా నడక్క భాష వేరు. 

ఆయన యూ పని తెలిసే చేశారో తెలియకచేశారో 
నాకు తెలియదు. మో ఉత్తరం అందిన వెంటనే నేను 


ఆయనకు (వాశాను. బాధ ఏమిటం కే గ1%8ం ఈ6 
00106066 22221006 090య6ఉ కం 1 మఘము206, 
₹10టు ౦09 9400 ఘశం1160081 రే13మం0టట% వీ విష 


యమూ నాకు తెలిసీినవెంటవే మోకు తెలియబేయ 
బడుతుంది, 
ఒక్క గ్యారం టీమట్టు కు మోకు నే నివ్వగలను, 
శీ రాజుగారు గానీ మఠొకరు గాని భారతికి పంపేటప్పుడు 
యిలాంటి పని తెలిసి చెయ్యరు కనీసం--వారి బుద్ది వారి 
స్వాధీనంలో వుండేంతవరకూ..తెలిసో తెలియకో నొవల్బనే 
జరిగింది. అందుకు క్షృంతవ్యుడను. భవదీయుడు, 
గోరంట్న ఫణికుమార్‌. 
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ర్ట 


ఏరజ2ట 42200 7 12 1978 శంత్రిత గం వేజ్‌ 1886 
ల నాననా మానిన తానన గ రననుగాగావారా నాననా మనతో ఛో నులు నపనా-వమంనోవ తననన నగానానో నుగాను ర నవాావారానాంనావాలకనాన్త ప వముయుానానతొవననకా నా భన నన ంులనానానాకాభాలూ రారా వ్యధనముననముములనున. నన 





శనకవరు పేజి. ... రు, 11/5 రు, 150/_ 

? లేక 8వ కవరు పేబి ... 

ఒకే (నలుపు రంగు ... రు. 150/ రు. 125/_ 
లోపలి పేజీలు 

పూర్తి పేజి ఎం రు, 125/_ రు. 100/_ 

అర పేజి ఎం రు, 65/ఒ రు. ర505/_ 

పావు పేజీ బలు రుప్పాంశీ [ల రు. 85/_ 


(ప్రత్యేక స్థానములకు 25% అదనం, 
సం॥నకు వరుసగా 6 (ప్రకటనలు చేయువారికి కొంట్రాక్టు రేట్లు వర్తించును. 


చందా వివరములు 


సంవత్సర చందా  ... రు. 12.00 

[ మాసముల చందా ... రు &ఓ00 

విడీ పతి క రు 100 
"మేనేజరు, భఖారతి. 


మ్మదాసు..!. 


